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©D) Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie
sich anschlieBend mit allen Funktionen des Gerdtes vertraut.

G Pfed Ctenim si otevrete stranu s obrdzky a potom se seznamte se vsemi funkcemi
pristroje.

Prije nego Sto procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznajte se na
osnovu toga sa svim funkcijama uredaja.

Przed przeczytaniem prosze roztozyc€ strone z ilustracjami, a nastepnie prosze
zapoznac sie z wszystkimi funkcjami urzgdzenia.

Inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-vé cu toate functiile
aparatului.

€3) Pred Citanim si odklopte stranu s obrazkami a potom sa obozndmte so vsetkymi
funkciami pristroja.
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde! Lieferumfang

WirlpegIUc.kVﬁUnsche‘nﬁi:“zum I;ouf Irlzres neuen « 1Laubsauger

Gerdtes. Sie haben sich fUr ein rodu Fm!t « 1Fangsack (14)
hervorragendem Preis-/Leistungsverhdltnis « 1Bedienungsanleitung
entschieden, das Ihnen viel Freude bereiten wird.

Kontrollieren Sie, ob alle Teile vorhanden sind und
Uberprufen Sie das Gerdt auf Transportschdden.
Nehmen Sie ein beschddigtes Gerdt nicht in
Betrieb! Im Schadensfall wenden Sie sich bitte an
eine Kaufland-Filiale.

Sicherheit
Lesen Sie vor der ersten Benutzung lhres Gerdtes diese Betriebsanleitung sorgfdltig
und handeln Sie danach. Bewahren Sie diese Betriebsanleitung fur spateren Gebrauch oder
Nachbesitzer auf.

- Lesen Sie vor der ersten Inbetriebnahme unbedingt die Sicherheitshinweise! Bei Nichtbeachtung
der Betriebsanleitung und der Sicherheitshinweise kénnen Schaden am Gerdt und Gefahren flr den
Bediener und andere Personen entstehen.

- Alle Personen, die mit der Inbetriebnahme, Bedienung und Wartung des Gerdtes zu tun haben, mussen
entsprechend qualifiziert sein.
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Haben Sie Fragen zur Bedienung des Geriites?
Schnelle und kompetente Hilfe erhalten Sie tber
unsere kostenlose Service-Hotline:
@0800/1528352

(Kostenfrei aus dem deutschen Fest- und
Mobilfunknetz)

E-Mail: service@kaufland.de

www.kaufland.de

G

Mate dotazy tykajici se obsluhy zafizeni?
Rychlou a kompetentni pomoc ziskate na nasi
bezplatné servisni lince:

@ 800 165 894

(Bezplatné volani z pevné i mobilni sité v ramci
Ceske republiky.)

E-mail: service@kaufland.cz

www.kaufland.cz

Imate li pitanja vezano uz ureda;j?

Za brzu i struénu pomoc¢ nazovite nasu sluzbu za
korisnike na besplatan broj:

© 0800223223

(Poziv na broj se ne naplacuije.)

E-posta: service@kaufland.hr

www.kaufland.hr

Czy masz pytania dot. dziatania tego
urzqdzenia?

Szybkq i fachowg pomoc otrzymasz dzwonigc na
naszq bezptatng infolinig:

@ 800 300 062 (Bezptatna infolinia)

e-mail: service@kaufland.pl

www.kaufland.pl

Aveti intrebdri cu privire la utilizarea
aparatului?

V@ stdm la dispozitie prin asistenta rapidd si
competentd disponibild gratuit prin hotline-ul
nostru:

@ 0800 080 888

(Numdr apelabil gratuit din retelele: Orange,
Vodafone, Telekom, Upc Romania si RCS&RDS)
e-mail: service@kaufland.ro

www.kaufland.ro

GO

Mate otdzky tykajiice sa obsluhy zariadeni?
Rychlu a kompetentna pomoc ziskate na nasom
bezplatnom servisnom linku:

@ 0800/152 835

(Bezplatne z pevnej telefonnej linky a mobilu.)
E-mail: service@kaufland.sk

www.kaufland.sk

WUmare nn BbMPOCKA OTHOCHO U3NON3BAHETO HA
ypepa?

5bp30 M KOMMNETEHTHA NOMOLL, MOXeTe [da nonyunte

Mo HALATa 6€3nNaTHA CepPBU3HA ropeLLa NNHMS:
@ 080012220

(ObapeTe HUM ce 6e3NNATHO OT LANATA CTPAHC.)
Vimenn: service@kaufland.bg

www.kaufland.bg



Verbot eigenmdchtiger Verdnderungen und
Umbauten

o Es ist verboten, Verdnderungen am Gerdt
durchzuflhren oder Zusatzgerdte daraus
herzustellen. Solche Anderungen kénnen zu
Personenschdden und Fehlfunktionen fuhren.

e Reparaturen am Gerdt dirfen nur von hierzu
beauftragten und  geschulten  Personen
durchgefiihrt werden. Verwenden Sie hierbei
stets die Originalersatzteile. Damit wird si-
chergestellt, dass die Sicherheit des Gerdtes
erhalten bleibt.

Gefahrenstufen von Warnhinweisen

In dieser Betriebsanleitung werden folgende
Gefahrenstufen verwendet, um auf potenzielle
Gefahrensituationen hinzuweisen:

Gefahr!

Die gefdhrliche Situation  steht

unmittelbar bevor und flhrt, wenn die
MaBnahmen nicht befolgt werden, zu
schweren Verletzungen bis hin zum

Tod.

Warnung!

Die  gefdhrliche Situation kann
eintreten und fuhrt, wenn die

MaBnahmen nicht befolgt werden, zu
schweren Verletzungen bis hin zum
Tod.

>

Informationssymbole dieser Anleitung

Die Zeichen und Symbole in dieser Anleitung
sollen Ihnen helfen, die Anleitung und das Gerdat
sicher zu benutzen.
E Hinweis

Informationen Uber die effektivste
bzw. praktikabelste Nutzung.

> Handlungsschritt
Fordert Sie zum Handeln auf.

v" Handlungsergebnis
Ergebnis einer Abfolge von
Handlungsschritten.

Abbildungskennzeichnung
[EX Positionsnummern, Bildnummern
© Bedienschritt

Vorsicht!
Die gefdhrliche  Situation  kann

eintreten und fuhrt, wenn die
MaBnahmen nicht befolgt werden,
zu leichten oder geringfugigen
Verletzungen.

Achtung!

Eine maglicherweise schddliche Situation kann
eintreten und fuhrt, wenn sie nicht gemieden wird,
zu Sachschdden.

Aufbau von Warnhinweisen
Warnhinweise sind nach  folgender
aufgebaut:

Struktur

Signalwort (Gefahrenstufe)

Art und Quelle der Gefahr!

» Folgen bei Nichtbeachtung

» MaBnahme zur Vermeidung der
Gefahr
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BestimmungsgemdBe Verwendung

Der Laubsauger st ausschlieBlich fur den
Privatanwender im Hobby- und Do-it-yourself-
Bereich fur folgende Zwecke geeignet:

- Im Saugmodus zum Ansaugen von trockenem
Laub oder allgemeinen Gartenabfdllen wie
Schnittgut.

- Im Blasmodus zum Zusammentragen von
Laub oder aligemeinen  Gartenabféllen
wie Schnittgut bzw. um diese von schlecht
zugdnglichen Stellen zu entfernen.

Alle weiteren Anwendungen sind ausdrucklich
ausgeschlossen  und  gelten  als  nicht
bestimmungsgemdBe Verwendung.

Der Hersteller oder Hdndler ubernimmt keine
Haftung flr Verletzungen, Verluste oder Schaden,
die durch nicht bestimmungsgemdBe oder falsche
Verwendung entstanden sind. Mogliche Beispiele
fir nicht bestimmungsgemd@Be oder falsche
Verwendung sind:

- Verwendung des Laubsaugers fur andere
Zwecke als fUr die es bestimmt ist;

- Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise und
Warnungen sowie der Montage-, Betriebs-,
Wartungs- und Reinigungsanweisungen, die
in dieser Bedienungsanleitung enthalten sind;

- Nichtbeachtung  etwaiger  fir  die
Verwendung des Laubsaugers spezifischer
und/oder allgemein geltender
Unfallverhtungs-, arbeitsmedizinischer oder
sicherheitstechnischer Vorschriften;

- Verwendung von Zubehor und Ersatzteilen,
die nicht fur den Laubsauger bestimmt sind;

- Verdnderungen am Laubsauger;

- Reparatur des Laubsaugers durch einen
anderen als den Hersteller oder eine
Fachkraft;

- gewerbliche, handwerkliche oder industrielle
Nutzung des Laubsaugers;

- Bedienung oder Wartung des Laubsaugers
durch Personen, die mit dem Umgang mit
dem Laubsauger nicht vertraut sind und/
oder die damit verbundenen Gefahren nicht
verstehen.

Allgemeine Sicherheitshinweise fiir

Elektrowerkzeuge
WARNUNG Lesen Sie alle
Sicherheitshinweise, Anweisungen,

Bebilderungen und technischen Daten, mit

denen dieses Elektrowerkzeug versehen

ist. Versqumnisse bei der Einhaltung der
nachfolgenden Anweisungen kénnen elektrischen

Schiag, Brand und/oder schwere \Verletzungen

verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und

Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff

JElektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene

Elektrowerkzeuge  (mit  Netzleitung) — oder

auf  akkubetriebene  Elektrowerkzeuge  (ohne

Netzleitung)

1) Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber
und gut beleuchtet. Unordnung oder
unbeleuchtete  Arbeitsbereiche  konnen  zu
Unfdllen fdhren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht
in explosionsgeféihrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder
Stdube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die Ddmpfe
entziinden kénnen.

¢) Halten  Sie  Kinder und andere
Personen wihrend der Benutzung des
Elektrowerkzeugs fern. Be/ Ablenkung kdnnen
Sie die Kontrolle (ber das Elektrowerkzeug
verlieren.

2) Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs
muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise verdndert werden.
Verwenden Sie keine Adapterstecker
gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unverdnderte  Stecker
und passende Steckdosen verringern das Risiko
eines elektrischen Schlages.



b) Vermeiden Sie Kdrperkontakt mit geerdeten
Oberflichen wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kiihischréinken. £s besteht ein
erhohtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn
Ihr Korper geerdet ist.

¢) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Ndsse fern. Das Eindringen von Wasser
in ein Elektrowerkzeug erhoht das Risiko eines
elektrischen Schilages.

d) Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung
nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen,
aufzuhdingen oder um den Stecker aus
der Steckdose zu ziehen. Halten Sie
die Anschlussleitung fern von Hitze, O,
scharfen Kanten oder sich bewegenden

Teilen.  Beschddigte  oder  verwickelte
Anschlussleitungen erhdhen das Risiko eines
elektrischen Schilages.

e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug
im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verldngerungsleitungen, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung
einer fur den AuBenbereich geeigneten
Verldngerungsleitung verringert das Risiko eines
elektrischen Schilages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs
in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines
Fehlerstromschutzschalters — vermindert — das
Risiko eines elektrischen Schiages.

f
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3) Sicherheit von Personen

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch
des Elektrowerkzeugs kann zu ernsthaften
Verletzungen fihren.

>

b) Tragen Sie personliche Schutzausriistung
und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
personlicher Schutzausrastung, wie
Staubmaske,  rutschfeste  Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und
Einsatz des Elektrowerkzeugs, verringert das
Risiko von Verletzungen.

¢) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass
das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist,
bevor Sie es an die Stromversorgung und/
oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen
oder tragen. Wenn Sie beim Tragen des
Elektrowerkzeugs den Finger am Schalter
haben oder das Elektrowerkzeug eingeschaltet
an die Stromversorgung anschiieen, kann dies
zu Unfdllen fahren.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor  Sie  das
Elektrowerkzeug einschalten. £in Werkzeug
oder Schiussel, der sich in einem drehenden
Teil des Elektrowerkzeugs befindet, kann zu
Verletzungen fihren.

e) Vermeiden Sie eine abnormale
Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen
sicheren Stand und halten Sie jederzeit
das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen
besser kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von
sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kénnen von sich
bewegenden Teilen erfasst werden.

g) Wenn Staubabsaug- und
-auffangeinrichtungen  montiert werden
konnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung  kann  Geféhrdungen durch
Staub verringern.
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h) Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und
setzen Sie sich nicht iiber die Sicherheitsregeln
fiir Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn
Sie nach vielfachem Gebrauch mit dem
Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtioses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fuhren.

4) Verwendung  und
Elektrowerkzeugs
a) Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fiir lhre Arbeit das dafiir
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem
passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser
und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. £in Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten ldsst, ist
gefahrlich und muss repariert werden.

¢) Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie einen abnehmbaren
Akku, bevor Sie Gerdteeinstellungen
vornehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln
oder das Elektrowerkzeug weglegen.
Diese  VorsichtsmalBnahme  verhindert  den
unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeugs.

d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
auBerhalb der Reichweite von Kindern
auf. Lassen Sie keine Personen das
Elektrowerkzeug benutzen, die mit diesem
nicht vertraut sind oder diese Anweisungen
nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge
sind gefdhriich, wenn Sie von unerfahrenen
Personen benutzt werden.

e) Pflegen  Sie  Elektrowerkzeuge und
Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob
Teile gebrochen oder so beschddigt sind,
dass die Funktion des Elektrowerkzeugs
beeintriichtigt ist. Lassen Sie beschddigte
Teile vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges
reparieren. Viele Unfdlle haben ihre Ursache in
schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

Behandlung  des

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfdiltig gepflegte Schneidwerkzeuge
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich
weniger und sind leichter zu fihren.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug,
Einsatzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge
usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die
Arbeitsbedingungen und die auszufiihrende
Titigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen
fir andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefahrlichen Situationen fuhren.

h) Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Grifffldchen erfauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerkzeugs
in unvorhergesehenen Situationen.

5) Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen  reparieren.  Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeugs erhalten bleibt.

Zusiitzliche  Sicherheitshinweise  fiir
elektrische Laubsauger mit Blasfunktion

Dieses Gerdt darf nicht von Kindern benutzt
werden. Kinder sollten beaufsichtigt werden,
damit sie nicht mit dem Gerdt spielen. Reinigung
und Wartung darf nicht von Kindern durchgeflhrt
werden.

Das Gerdt darf nicht von Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorische oder
geistigen  Fdhigkeiten  oder  unzureichender
Erfahrung und Wissen oder Personen, welche mit
den Anweisungen nicht vertraut sind, benutzt
werden.



Unterweisung

a) Lesen Sie die Anweisungen sorgfdltig durch.
Seien Sie mit den Steuereinrichtungen und dem
richtigen Gebrauch der Maschine vertraut.

b) Erlauben Sie Kindern oder Personen, die
mit diesen Anweisungen nicht vertraut sind,
niemals die Maschine zu benutzen. Ortliche
Bestimmungen kénnen das Alter des Bedieners
begrenzen.

¢) Beachten Sie, dass der Bediener oder Benutzer
fur Unfdlle oder Gefdhrdungen anderer Personen
oder lhres Eigentums verantwortlich ist.

Vorbereitung

a) Benutzen Sie Ohrschutz und Schutzbrille.
Tragen Sie diese wdhrend der gesamten
Einsatzzeit der Maschine.

b) Tragen Sie beim Betrieb der Maschine immer
festes Schuhwerk und lange Hosen. Betreiben
Sie die Maschine nicht barfuss oder mit
offenen Sandalen. Vermeiden Sie das Tragen
von lose sitzender Kleidung oder Kleidung mit
hdngenden Schnlren oder Krawatten.

¢) Tragen Sie keine lose hdngende Kleidung oder
Schmuck, die in die Ansaugéffnung eingezogen
werden konnte. Halten Sie langes Haar von den
Ansaugéffnungen fern.

d) Betreiben Sie die Maschine in einer
empfohlenen Position und nur auf einer festen,
ebenen Oberfldche.

e) Betreiben Sie die Maschine nicht auf
einer gepflasterten Oberfldche oder einer
Schotterdecke, bei denen das ausgeworfene
Material Verletzungen verursachen konnte.

f) Flhren Sie vor der Benutzung immer eine
visuelle Inspektion durch, um festzustellen, dass
das Hdckselwerk, die Bolzen des Hdckselwerks
und andere Befestigungsmittel gesichert
sind, dass das Gehduse unbeschddigt ist und
dass die Schutzeinrichtungen und -schirme
vorhanden sind. Ersetzen Sie verschlissene
oder beschadigte Komponenten satzweise, um
das Gleichgewicht zu bewahren. Ersetzen Sie
beschadigte oder unlesbare Beschriftungen.

>

g) Uberpriifen Sie die Spannungsversorgung und
das Verldngerungskabel vor der Benutzung
auf Anzeichen von Beschddigungen oder
Alterung. Falls ein Kabel beim Gebrauch
beschddigt wird, ist die Netzanschlussleitung
sofort vom Netz zu trennen. BERUHREN SIE
DAS KABEL NICHT, SOLANGE ES NOCH NICHT
VOM NETZ GETRENNT IST. Benutzen Sie die
Maschine nicht falls das Kabel beschddigt oder
zerschlissen ist.

h) Betreiben Sie die Maschine niemals wenn
Menschen, insbesondere Kinder, oder Tiere in
der Ndhe sind.

Betrieb

a) Stellen Sie vor dem Start der Maschine sicher,
dass die Zufuhrung leer ist.

b) Halten Sie Ihr Gesicht und Ihren Kérper von der
Einfulléffnung fern.

¢) Lassen Sie nicht zu, dass sich Hande, andere
Korperteile oder Kleidung in der Zufthrung, im
Auswurfkanal oder in der Ndhe bewegter Teile
befinden.

d) Achten Sie darauf, nicht das Gleichgewicht zu
verlieren und sicher zu stehen. Vermeiden Sie
eine abnormale Kérperhaltung. Stehen Sie
bei Zufuhrung von Material niemals auf einer
hoheren Ebene als der Ebene der Grundflache
der Maschine.

e) Halten Sie sich beim Betrieb der Maschine nicht
in der Auswurfzone auf.

f) Seien Sie bei der Zuflhrung von Material in
die Maschine extrem sorgfdltig, dass keine
Metallstiicke, Steine, Flaschen, Blchsen oder
andere Fremdobjekte eingefuhrt werden.

g) Schalten Sie die Stromquelle sofort ab und
warten Sie bis die Maschine ausgelaufen ist,
falls der Schneidmechanismus ein Fremdobjekt
trifft oder wenn die Maschine beginnt,
ungewdhnliche Gerdusche von sich zu geben
oder zu vibrieren. Trennen Sie die Maschine
vom Netz und unternehmen Sie die folgenden
Schritte bevor Sie die Maschine neu starten und
betreiben:

10



i. —auf Beschadigungen untersuchen;

ii. beschddigte Teile ersetzen oder reparieren;

jii. auf lose Teile 0berprufen und diese
festziehen.

h) Lassen Sie nicht zu, dass sich verarbeitetes
Material in der Auswurfzone ansammelt, da
dies den ordentlichen Auswurf verhindern kann
und eine Widereinflhrung des Materials dber
die Einfulloffnung verursachen kann.

i) Schalten Sie die Energiequelle ab und trennen
Sie die Maschine vom Netz, falls die Maschine
verstopft, bevor Sie sie von Unrat befreien.

j) Betreiben Sie die Maschine niemals mit
defekten Schutzeinrichtungen oder schirmen
oder ohne Sicherheitseinrichtungen, zum
Beispiel dem angebrachten Fangsack.

k) Halten Sie die Energiequelle von Unrat und
anderen Ansammlungen sauber, um eine
Beschddigung dieser oder ein mogliches Feuer
zu verhindern.

I) Transportieren Sie die Maschine nicht, solang
die Energiequelle lauft.

m)Stoppen Sie die Maschine und entfernen Sie
den Stecker aus der Steckdose. Stellen Sie
sicher, dass alle beweglichen Teile vollstdndig
ausgelaufen sind

- immer dann, wenn Sie die Maschine
unbeaufsichtigt lassen,

- vor dem Beseitigen einer Verstopfung oder
verstopfter Kandle,

- vor der Uberpriifung, Reinigung oder
sonstigen Arbeiten am der Maschine.

n) Kippen Sie die Maschine nicht, solange die
Energiequelle Iguft.

o) Gehen Sie, laufen Sie nicht.

p) Schalten Sie die Maschine vor dem Anbringen
oder Entfernen des Sacks aus.

q) Die Maschine sollte (ber eine Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung ~ (RCD)  mit  einem
Auslésestrom von hdchstens 30 mA versorgt
werden.

r) Vermeiden Sie, dass die Maschine bei schlechten
Wetterbedingungen betrieben wird, besonders
bei Blitzgefahr.

Wartung und Aufbewahrung

a) Wenn die Maschine fir die Instandhaltung,
Inspektion, Aufbewahrung oder zum Wechsel
von Zubehdr angehalten wird, schalten Sie die
Energiequelle aus, trennen Sie die Maschine
vom Netz und stellen Sie sicher, dass alle
beweglichen Teile ausgelaufen sind. Lassen Sie
die Maschine vor Inspektionen, Einstellungen,
etc. abkihlen. Warten Sie die Maschine mit
Sorgfalt und halten Sie sie sauber.

b) Bewahren Sie die Maschine an einem trockenen
Ort und auBer Reichweite von Kindern auf.

¢) Lassen Sie die Maschine vor der Aufbewahrung
immer abkdhlen.

d) Seien Sie sich bei der Instandhaltung des
Hdckselwerks — bewusst, dass  obwohl  die
Energiequelle aufgrund der Verriegelungsfunktion
der Schutzeinrichtung ausgeschaltet ist, das
Hadckselwerk immer noch bewegt werden kann.

e) Ersetzen Sie verschlissen oder beschddigte
Teile aus Sicherheitsgriinden. Benutzen Sie nur
Originalersatzteile und -zubehdr.

f) Versuchen Sie niemals die Verriegelungsfunktion
der Schutzeinrichtung zu umgehen.

g) Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine dhnlich
qualifizierte Person ersetzt werden, um
Gefdhrdungen zu vermeiden.

Zusatzliche Sicherheitshinweise

a) Beachten Sie, immer das Gleichgewicht zu
behalten, um jederzeit einen sicheren Stand an
Héngen zu haben.

b) Warnung! Beachten Sie, keine sich bewegenden
gefdhrlichen Teile zu berlhren, bevor die
Maschine vom Netzanschluss getrennt wurde
und die beweglichen gefdhrlichen Teile
vollstandig zum Stillstand gekommen sind.

¢) Warnung! Beachten Sie, die Maschine nie
mit fehlerhaften Schutzeinrichtungen oder
-abdeckungen oder ohne Schutzeinrichtungen,
oder mit beschddigtem oder abgenutztem
Kabel zu betreiben.



d) Warnung' Beachten Sie, kein beschddigtes
Kabel an die Stromversorgung anzuschlieBen,
oder ein beschadigtes Kabel zu berthren bevor
es von der Stromversorgung getrennt wurde, da
beschadigte Kabel zum BerGhren aktiver Teile
fuhren kdnnen.

e) Halten Sie Verlingerungskabel von beweglichen
gefdhrlichen Teilen fern, um Beschddigungen
an Kabeln zu vermeiden, welche zum Berihren
aktiver Teile fihren kdnnen.

f) Wenn die Leitung wéhrend der Anwendung
beschadigt oder verwickelt wird, sollten Sie
immer am Stecker ziehen, nie an der Leitung,
um die Maschine von der Stromversorgung zu
ziehen.

Verhalten im Falle eines Unfalls

1 Schalten Sie das Gerdt aus.

2 Trennen Sie im Notfall das Gerat von der
Stromversorgung: Ziehen Sie das Netzkabel am
Netzstecker aus der Steckdose, nicht am Kabel
selbst.

3 SchlieBen Sie ein defektes Gerdt nicht wieder
ans Stromnetz an.

Restgefahren

Trotz bestimmungsgemdBer Verwendung kénnen
nicht offensichtliche Restrisiken nicht véllig
ausgeschlossen werden.

Bedingt durch die Art des Laubsaugers konnen
folgende Gefdhrdungen auftreten:

- Lungenschdden, falls  keine
Staubschutzmaske getragen wird;

- Gehorschdden,  falls  kein
Gehdrschutz getragen wird;

- Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerdt uber
einen ldngeren Zeitraum verwendet wird oder
nicht ordnungsgemdB gefiihrt und gewartet
wird.

geeignete

geeigneter

Bedeutung der Symbole

Warnung!
[N

Zur Verringerung des Verletzungsrisikos
Originalbetriebsanleitung lesen.

2

N\

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Ldrm kann
Gehérverlust bewirken.

/@“

Tragen Sie eine Schutzbrille.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.

Tragen Sie geeignete
Schutzhandschuhe.

=]

Gefahr durch elektrischen Schlag!
Ziehen Sie vor Wartungs- und
Reparaturarbeiten den Netzstecker aus
der Steckdose.

Nicht dem Regen aussetzen.

Q0 @

Vor dem Reinigen oder der Wartung
ausschalten und Stecker ziehen.

Andere Personen fernhalten.

Gefahr! Netzstecker ziehen, wenn die
Leitung beschadigt oder verwickelt ist.

>| 5B v
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Beruhren Sie keine bewegenden Teile!

Schutzklasse Il (Doppelisolierung)

o) & ¢ °

Garantierte Schallleistung

©
r
H

02

—

Vor der ersten Inbetriebnahme

Warnung!

Erstickungsgefahr fir Kinder beim
Spielen  mit  Verpackungsmaterial!
Verpackungsmaterial unbedingt von
Kindern fernhalten.

>

Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch alle
Verpackungsmaterialien vom Gerdt.

Teilebeschreibung (Abb. Y )

H Handgriff

@ Ein-/Ausschalter
H Abdeckung (Reinigungsklappe)
Befestigungsschraube fiir Abdeckung

H Zusatzhandgriff
Befestigungsschraube fiir Zusatzhandgriff

Saugrohr

Befestigungsschraube fir Saug-/Blasrohr

Blasrohr
Einstellknopf fur Rechenfunktion

Rechen

13

Fiihrungsrollen

Haken

Fangsack

ReiBverschluss

Tragegriff fUr Fangsack
Entriegelungshebel
Auswurfkanal/Fangsackaufnahme

Netzkabel
Riickstelltaste fir Uberlastschutz

Umschalter fiir Saug-/Blasmodus

Zugentlastung
Tragegurt
Drehzahistellrad

Montage (Abb. X))

» Offnen Sie die Befestigungsschraube 0
strecken Sie die Rohre bis zur gewinschten
Ldng Q und  ziehen  Sie  die
Befestigungsschraube wieder fest 9 .

v" Die Rohre sind von Transportstellung zur
Arbeitsstellung gewechselt.

II' Hinweis

- Gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge
vor, wenn Sie die Rohre zum Transport
oder zur Lagerung des Produktes
verklrzen wollen.

» Hdngen Sie den Ring des Fangsacks in den
Haken am  Blasrohr 0 und stecken Sie
die Einlassoffnung des Fangsacks in die
Auswurfkanal/Fangsackaufnahme — bis  zum

Einrasten @.

v~ Der Fangsack ist angebracht.



Warnung!

Verletzungsgefahr durch

herumfliegende Teile.

» Verwenden Sie den Laubsauger
im  Saugmodus  nur  mit
ordnungsgemas montiertem
Fangsack.

» Achten Sie darauf, dass der
Fangsack nicht beschddigt ist.

E Hinweis
- Gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge

vor, wenn Sie die Rohre zum Transport

oder zur Lagerung des Produktes

verkirzen wollen.

Zusatzhandgriff einstellen (Abb. [[d)

» Offnen Sie die Befestigungsschraube
des Zusatzhandgriffs o lassen Sie den
Zusatzhandgriff  in einer  gewUnschten
Position einrasten 9 und ziehen Sie die
Befestigungsschraube wieder fest 9 .

E Hinweis

- Der Zusatzhandgriff kann
in verschiedenen Stellungen
eingerastet werden. Zum Andern
der Griffposition losen Sie die
Befestigungsschraube und verdndern
die Griffposition. Schrauben Sie die
Befestigungsschraube wieder fest.

v Der Zusatzhandgriff ist nun an Ihre Anwendung
angepasst.

Bedienung

Arbeitsmodus wéhlen (Abb. [d|)

» Drehen den Umschalter zum gewdnschten
Arbeitsmodus bis zum Anschlag ( ¢ fir Saugen
und £ far Blasen) €)).

Rechenfunktion verwenden (Abb. 1))

» Drehen den Umschalter zum gewdnschten
Arbeitsmodus bis zum Anschlag ( fir Saugen
und fr Blasen) o

v" Die Nadeln ragen jetzt durch eine Federkraft
Uber die Kante des Saugrohres hinaus und
bilden eine Rechenform.

» Schieben Sie den Einstellknopf bis zum
Anschlag Q und dann drehen Sie es um 90°
nach rechts @) .

v" Die Nadeln zum Rechen bzw. Lockern des
Laubes sind nun arretiert.

IIl Hinweis

- Wenn Sie die Rechenfunktion
nicht mehr benétigen, gehen Sie in
umgekehrter Reihenfolge vor, um die
Nadeln ins Saugrohr einzufahren.

- Diese Rechenfunktion ist nur zum
Kratzen geeignet und Uben Sie dabei
keine groBe Kraft aus.

Verldngerungskabel vorbereiten

Zum Betrieb benétigen Sie ein Verldngerungskabel
fr den AuBenbereich (z.B. Typ: H05 RN-F) mit max.
50 m Lénge und 2,5mm? Querschnitt (nicht im
Lieferumfang enthalten).

» Legen Sie das Verldngerungskabel in Schleifen
ganz aus, sodass Sie es wdhrend der Arbeit
hinter sich herziehen.

» Verlegen Sie das Verldngerungskabel so, dass
es nicht zur Stolperfalle wird und nichts darauf
fallen kann.

» Kontrollieren Sie, ob das Verldngerungskabel
unbeschddigt ist. Nehmen Sie ein beschddigtes
Verldngerungskabel keinesfalls in Betrieb.
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Laubsauger aufnehmen
» Stellen Sie sicher, dass der Haken des
Tragegurtes  ordnungsgemdB im  Tragering

zwischen Handgriff und Zusatzgriff eingehakt
sind.

» Halten Sie den Handgriff mit einer Hand und
den Zusatzhandgriff mit der anderen Hand fest.

» Legen Sie den Tragegurt so an, dass er an Ihrer
Schulter hdngt. Tragen Sie den Gurt niemals
diagonal Uber Schulter und Brust sondern nur
auf eine Schulter, dadurch kénnen Sie in Gefahr
das Gerdt schnell vom Kérper entfernen.

» Tragen Sie bei der Benutzung des Laubsaugers
im Blasmodus und im Saugmodus immer den
Tragegurt, damit Sie ermidungsfrei arbeiten
kénnen.

» Stellen Sie die Gurtldnge so ein, dass die
Luftaustrittsoffnung knapp Uber dem Boden
geflhrt werden kann.

» Im Saugmodus dienen die Fuhrungsrollen zur
leichteren Fiihrung des Saugrohres Uber den
Boden.

Netzkabel anschlieBen (Abb. )

» Stellen Sie sicher, dass der Ein-/Ausschalter in
der Aus-Position (OFF) steht.

» Bilden Sie mit dem Ende  des
Verldngerungskabels eine Schlaufe.

» Flhren Sie die Schlaufe durch die untere
Offnung  und  (ber den Haken der
Zugentlastung.

» Ziehen Sie die Schlaufe langsam gegen die
Zugentlastung fest. Falls Sie das Kabel nicht
stramm ziehen, kénnte sich das Kabel lockern
und wéhrend der Arbeit herausrutschen.

» Stecken Sie den Netzstecker des Gerdtes in die
Netzbuchse des Verldngerungskabels.

» Achten Sie darauf, dass die auf dem Typenschild
angegebene  Netzspannung/Frequenz — mit
der Spannung/Frequenz der Stromquelle
Ubereinstimmt.

» Stecken  Sie  den  Netzstecker  des
Verlédngerungskabels in eine vorschriftsmdBig
installierte Steckdose.

Drehzahl einstellen (Abb. [ )

» Um die Leistung zu erhéhen, drehen Sie das
Drehzahlstellrad  zu groBerer Nummer im
Uhrzeigersinn.

» Um die Leistung zu verringern, drehen Sie das
Drehzahlstellrad zu kleinerer Nummer gegen
den Uhrzeigersinn.

E Hinweis

- Verringern ~ Sie  die  Leistung,
insbesondre wenn das Laub nicht zu
heftig weggeblasen werden soll.

Ein- und Ausschalten (Abb. [l @)

» Um den Laubsauger einzuschalten, stellen Sie
den Ein-/Ausschalter in die Ein-Position (ON).

» Um den Laubsauger auszuschalten, stellen Sie
den Ein-/Ausschalter in die Aus-Position (OFF).

Laubsauger im Saugmodus verwenden

» Verwenden Sie den Laubsauger im Saugmodus
nur mit ordnungsgemdB montiertem Fangsack.

» Saugen Sie keine harten/plastischen sowie
keine feuchten Materialien auf.

» Saugen Sie nicht zu viele Blatter auf einmal auf,
dies kann zum Verstopfen des Rohrs und des
Hackselwerks fuhren.

» Bei einer Blockierung wird der Uberlastschutz
den Strom zum Motor sperren.

» Losen Sie Blockierungen und setzen Sie
den Uberlastschutz zurick wie im Kapitel
"Blockierungen entfernen” beschrieben.

» Ldsen Sie Bldtter, die fest am Boden sind, mit
einem Rechen, bevor Sie den Laubsauger
verwenden.

» Halten Sie den Laubsauger vor sich und
schieben Sie ihn mit den Fuhrungsrollen Gber
den Boden.

Fangsack leeren

Leeren Sie den Fangsack, wenn dieser ungefdhr
halb voll ist. Dadurch erhalten Sie die Saugleistung
und kodnnen effizienter arbeiten.



» Schalten Sie den Laubsauger aus, trennen
Sie ihn von der Stromversorgung und warten
Sie, bis alle Teile zum vollstdndigen Stillstand
gekommen sind.

» Offnen Sie den ReiBverschiuss des Fangsacks
und entleeren Sie den Inhalt.

» Sie mussen den Fangsack hierfar
abnehmen.

» SchlieBen Sie den ReiBverschluss anschlieBend
wieder vollstandig.

E Hinweis

- Je nach Bedarf konnen Sie auch den
Fangsack zum Entleeren abnehmen
(siehe ndchste Schritt) und tragen Sie
diesen am Handgriff zur Malleimer.

Fangsack demontieren (Abb. [ )

» Um den Fangsack bei Bedarf abzunehmen,
ziehen Sie den Entriegelungshebel in Richtung
des Handgriffs o und ziehen Sie den

Fangsack von der Auswurfkanal ab G .
» Nehmen Sie den Fangsack dann vom Haken
am Blasrohr ab 9

Blockierungen entfernen (Abb. [ )

nicht

Warnung!

Verletzungsgefahr durch Berthren
mit spannungfuhrenden oder
beweglichen Teilen.

» Schalten Sie den Laubsauger
aus und trennen Sie diesen
von der Stromversorgung, um
einen Stromschlag oder ein
versehentliches Starten des Motors
zu verhindern.

» Warten Sie, bis alle beweglichen
Teile vollstdndig zum Stillstand
gekommen sind.

» Tragen Sie Schutzhandschuhe.

» Verwenden Sie den Laubsauger im
Saugmodus nur mit ordnungsgemdB
montiertem Fangsack.

» Verwenden Sie geeignete
Werkzeuge (z. B. einen Holzstock).

@S>

>

» Offnen Sie die Abdeckung durch Lésen der
Befestigungsschraube.  Uberpriifen  Sie  das
Gebldse auf Blockierungen. Verwenden Sie
einen Holzstock, um Blockierungen zu Iosen.

» Uberprifen Sie das Rohr auf Blockierungen.
Klopfen Sie vorsichtig auf das Saugrohr
oder verwenden Sie einen Holzstock, um
Blockierungen im Rohr zu losen.

» Entnehmen Sie den Fangsack wie im Kapitel
L,Fangsack demontieren” beschrieben.

» Uberprifen Sie den Auswurfkanal — auf
Blockierungen. Verwenden Sie einen Holzstock,
um Blockierungen im Auswurfkanal zu l6sen.

» SchlieBen Sie die Abdeckung und ziehen Sie die
Befestigungsschraube fest.

» Bringen Sie den Fangsack wieder an.

> BetGtigen Sie die Rlckstelltaste  des
Uberlastschutzes.

» Uberprifen Sie durch Probearbeit, ob die
Blockierungen beseitigt werden sind.

Laubsauger im Blasmodus verwenden

Warnung!

Verletzungsgefahr durch
herumfliegende Teile, wenn Sie den
Luftstrom auf andere Personen, Tiere
oder Gegenstdnde (z. B. Fenster)
richten, kann dies zu Verletzungen
und Beschddigungen fihren.
» Richten Sie den Luftstrom von sich
weg.
» Richten Sie den Luftstrom nie
auf andere Personen, Tiere oder
Gegenstande.
» Blasen Sie keine harten
Gegenstéinde wie Steine oder Aste
weg.

» Halten Sie das Blasrohr ca. 10 cm (iber dem
Boden.

» Gehen Sie langsam und schwenken Sie
dabei das Blasrohr seitwarts in kontrollierten
Bewegungen.

16
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Reinigung und Wartung

Warnung!

Verletzungsgefahr!

» Tragen Sie personliche
Schutzausristung nach den
Sicherheitshinweisen, z.B.
Handschuhe etc.

» Ziehen Sie den Netzstecker vor
Reinigung und Wartung des
Produkts.

» Lassen Sie Arbeiten, die nicht
in dieser Betriebsanleitung
beschrieben sind, von einer
Fachwerkstatt durchfuhren.

» Lassen Sie das Produkt vor allen
Reinigungs- und Wartungsarbeiten
abkuhlen.

» Verletzungsgefahr durch
bewegliche gefdhrliche Teile!

Achtung!

Kontrollieren Sie das Produkt bei der Reinigung
und Wartung auf eventuelle Beschddigungen
wie lose, abgenutzte oder beschddigte Teile,
korrekten Sitz von Schrauben oder anderer Teile.
Priifen Sie insbesondere den Fangsack. Tauschen
Sie beschddigte Teile aus.

Reinigung

» Verwenden Sie keine Reinigungs-  bzw.
Losungsmittel. Chemische Substanzen kdénnen
die Oberfléche des Produktes angreifen.

» Reinigen Sie das Produkt niemals unter
flieBendem Wasser. Reinigen Sie die Oberflache
des Produktes mit einem angefeuchteten oder
trockenen Tuch.

» Reinigen Sie die Luftungséffnungen und
andere schwer zugdnglichen Stellen mit einer
weichen Burste oder einem Pinsel.

> Reinigen Sie den Fangsack grindlich
nach jedem Gebrauch flir eine gute
Luftdurchl@ssigkeit, um die Arbeitsleistung des
Laubsaugers zu gewdhrleisten.

» Reinigen Sie insbesondere den Innenraum hinter
der Abdeckung mit einer Burste.

Wartung

» Prufen Sie den Laubsauger regelmdBig auf
seinen Zustand. Kontrollieren Sie u. a., ob:

- die Schalter, das Motorgehduse, das
Gebldse, die Abdeckung, den Tragegurt und
den Fangsack unbeschddigt sind,

- das Stromkabel und der Netzstecker
unbeschddigt sind,

- die Liftungsschlitze frei und sauber sind.

Aufbewahrung

- Reinigen Sie das Produkt vor der
Aufbewahrung grindlich.

- Bewahren Sie das Produkt inklusive
vollstdndigen Zubehdren an einem trockenen,
staubgeschitzten und frostfreien Ort auf,
auBerhalb der Reichweite von Kindern.

- Schitzen Sie das Produkt vor

Sonneneinstrahlung.

direkter

Transport

- Tragen Sie den Laubsauger immer an seinen
Handgriffen.

- Schiitzen Sie den Laubsauger vor StoBen oder
starken Vibrationen.

- Sichern Sie den Laubsauger, wenn Sie diesen
in einem Fahrzeug transportieren.

- Verwenden Sie zum Transport mdglichst die
Originalverpackung.



Technische Daten

Artikel Elektro-Laubsauger
3000W

ModellBnummer 1207925

Bemessungsspannung 230-240 V~ / 50Hz

Bemessungsleistung 3000 W

Leerlqufdrehzahl 10000-15500 min”*

Saugleistung 792 m¥/h

Volumen Fangsack ca. 451

Schutzklasse =

Schutzart P20

Gewicht 43kg

Gemessener 84,7 dB(A)

Schalldruckpegel Lpa

Unsicherheit Kpa 3dB

Gemessener 97,7 dB(A)

Schallleistungspegel Lya

Unsicherheit Kya 2,57 dB

Garantierter 102 dB(A)

Schallleistungspegel Lya

Hand-Arm-Vibration 6,3 m/s?

gemessen am hinteren

Handgriff apy

Unsicherheit K 1,56 m/s?

Gerdusch- und Vibrationsinformationen

Der angegebene Schwingungsgesamtwert und die
angegebenen Gerduschemissionswerte sind nach
einem genormten Priifverfahren (EN 50636-2-100)
gemessen worden und kénnen zum Vergleich eines
Elektrowerkzeugs mit einem anderen verwendet
werden. Sie kénnen auch zu einer vorldufigen
Einschatzung der Belastung verwendet werden.

>

Warnung!
A Gesundheitsschaden wegen Gerdusch
P = und Vibration.
@ » Tragen Sie bei der Arbeit einen

Versuchen

>

Gehérschutz.

Die Schwingungs- und
Gerduschemissionen kénnen
wdhrend der tatsdchlichen
Benutzung des Elektrowerkzeugs
von den Angabewerten abweichen,
abhdngig von der Art und Weise,
in der das Elektrowerkzeug
verwendet wird.

Es ist notwendig,
SicherheitsmaBnahmen zum
Schutz des Bedieners festzulegen,
die auf einer Abschatzung

der Schwingungsbelastung
wdhrend der tatsdchlichen
Benutzungsbedingungen beruhen
(hierbei sind alle Anteile des
Betriebszyklus zu berlcksichtigen,
beispielsweise Zeiten, in denen
das Elektrowerkzeug abgeschaltet
ist, und solche, in denen es zwar
eingeschaltet ist, aber ohne
Belastung lduft).

Si durch

e, die  Belastung

Vibrationen so gering wie moglich zu halten.
Beispielhafte MaBnahmen zur Verringerung der

Vibrationsbelastung sind:

- das Tragen von Handschuhen beim Gebrauch

des Werkzeugs,
- die Begrenzung der Arbeitszeit,

- der Einsatz von Zubehéren in gutem Zustand;

- Vermeiden Sie es, das Produkt bei einer
Temperatur von unter 10 °C zu verwenden.

- Planen Sie lhre Arbeitsschritte so, dass Sie
stark vibrierende Gerdte nicht (ber mehrere

Tage hinweg benutzen mussen.
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Entsorgung

Garantie

Verpackung entsorgen

o /. Die Produktverpackung besteht
f ED aus recyclingfahigen Materialien.

# PAP - Fntsorgen Sie die
Verpackungsmaterialien  entsprechend ihrer
Kennzeichnung bei den 6ffentlichen Sammelstellen

bzw. gemaB den landesspezifischen Vorgaben.

Entsorgungshinweise zu elektrischen Artikeln

Entsorgen Sie Elektrogerdte nicht ber
den Hausmdll. GemdB  europdischer
™= Richtlinie 2012/19/EU ber Elektro und
Elektronik-Altgerdte und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte
Elektrogerate getrennt gesammelt und
einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefuhrt werden. Recycling-Alternative zur
Ricksendeaufforderung: Der Eigentumer
des Elektrogerdtes ist alternativ anstelle
Ricksendung zur Mitwirkung bei der
sachgerechten  Verwertung im  Falle
der  Eigentumsaufgabe  verpflichtet.
Das Altgerdt kann hierfur auch einer
Ricknahmestelle Uberlassen werden, die
eine Beseitigung im Sinne des nationalen
Kreislaufwirtschafts und  Abfallgesetzes
durchfuhrt.  Nicht betroffen sind den
Altgerdten beigefugte Zubehorteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Weitere Entsorgungshinweise

Entsorgen Sie den Laubsauger entsprechend den
in lhrem Land geltenden Vorschriften. Geben
Sie das Elektroaltgerdt so zurlck, dass seine
spltere  Wiederverwendung oder Verwertung
nicht  beeintrichtigt  wird.  Elektroaltgerdte
kénnen Schadstoffe enthalten. Bei falschem
Umgang oder Beschddigung des Gerdtes kénnen
diese bei der spdteren Verwertung des Gerdtes
zu  Gesundheitsschdden oder Gewdsser- und
Bodenverunreinigungen flhren.
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Kaufland gewdhrt Ihnen ab dem Kaufdatum eine
Garantie von 3 Jahren.

Von der Garantie ausgenommen sind Schaden,
die auf Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung,

missbrduchliche  Verwendung, unsachgemdBe
Behandlung, eigenmdchtige Reparaturen
oder unzureichende Wartung und Pflege

zurtickzufthren sind.

EG-Konformitdtserkldrung

C € Angaben und Normen finden Sie auf der
beigelegten EG-Konformitdtserkldrung.
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Vazeny zakaznik!

Blahoprejeme vam ke koupi vaseho nového
vyrobku. Rozhodli jste se pro vyrobek s vynikajicim
pomérem ceny/vykonu, se kterym budete

spokojeni.

Bezpecnost

Rozsah doddvky

 Tvysavac listi

 1zachytny pytel (14)

» 1ndvod k pouziti

Zkontrolujte vyrobek na Gplnost dilli, jakoZ i na
Skody vzniklé prepravou. Vyrobek nepouZivejte,
pokud je poskozeny! V pfipadé poskozeni se

obratte na svou prodejnu Kaufland.

.....

Pred prvnim pouzitim vjrobku si peclivé prectéte tento ndvod k pouziti a postupujte
podle néj. Tento ndvod k pouZiti ulozte pro pozdéjsi pouziti nebo dalsiho vlastnika.

- Pred prvnim pouZzitim vyrobku si bezpodmineCné preCtéte bezpecnostni pokyny! V pripadé
nedodrZovani navodu k pouZiti a bezpecnostnich pokyni mdze dojit k poSkozeni vyrobku a nebezpedi

pro uzivatele a ostatni osoby.

- VSechny osoby, které jsou zaangazovany do uvedeni do provozu, obsluhy a adrzby vyrobku, museji byt

prislusné kvalifikovany.
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Vlastni Gpravy a prestavby jsou zakazany Informacni symboly v tomto ndvodu

» Na vyrobku neprovadéjte zadné dpravy aaniz  Znaky a symboly uvedené v tomto ndvodu slouzi k
néj nevytvarejte dalsi vyrobky. Takové Gpravy by tomu, aby pomohly pfi ¢teni a bezpecném pouziti

mohly vést k zranénim a porucham. vyrobku.
» Opravy na vyrobku sméji provadét jen povérené E Pokyn
a vyskolené osoby. PouZivejte pfi tom vzdy Informace o nejefektivngjsim, resp.
origindlini nahradni dily. Zajistite tak bezpecnost nejpraktictajEim pouzit.
vyrobku.
> Aktivita
Vyzyva k aktivité.

v" Vijsledek aktivity
Vysledek jako nasledek aktivity.

Oznaceni obrazku
[ Cisla polohy, cisla obrazkii
© Krok obsluhy

Stupné nebezpeci varovani Pozor!

V tomto ndvodu se pouZivaji nasledujici stupné M0Ze nastat nebezpeti a v pfipadé, Ze se mu
nebezpedi, aby poukazaly na mozné nebezpelné nezamezi, mlZe vést ke skodam.
situace:

Stupné vystrah
Nebezpeit Vystrahy jsou odstupriovany ndsledovné:

V pfipadé nedodrZovani opatfeni é Oznaceni (stupedi 'lf‘-beZPeﬁ)
hrozi bezprostiedni nebezpedi t&zkych Typ a zdroj nebezpeci!
zranéni az smrti. o nasledky pfi nedodrzovani

» opatfeni k zamezeni nebezpeci
Stanoveny icel

Vystraha!
V' pfipadé nedodrzovani opatfeni

miZe nastat nebezpedi t&zkjch Vysavac listi je urCen vyhradné pro nasledujici
zranéni az smrti. soukromé hobby pOUiiti:

- Im Saugmodus zum Ansaugen von trockenem

> B P

Pozor! Laub oder allgemeinen Gartenabfdllen wie
V  pripadé nedodrzovani opatfeni Schnittgut.

mdZe nastat nebezpedi lehkych

Zranéni.
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- V rezimu foukdni k hromadéni listi nebo
vieobecného  zahradniho  odpadu  jako
poseCeného  materidly, resp.  k jejich
odstranovani z tézko dostupnych mist.

Jakékoliv dalsi pouziti je vyslovné vylouceno a bude

povazovano za pouZziti v rozporu se stanovenym

Ucelem.

Vyrobce ani  prodejce  neprebird  zadnou

odpovédnost za zranéni, ztraty nebo Skody, které

vznikly nespravnym pouzitim nebo pouzitim v

rozporu se stanovenym Ucelem. Mozné pripady

nespravného pouZiti nebo pouziti v rozporu se
stanovenym Ucelem:

- Pouziti vysavace listi pro jiné, nez stanovené

Ucely.

NedodrZeni bezpecnostnich pokynd a vystrah,

jakoz i pokyn( k montdZi, pouziti, péci a Cisténi

uvedenych v tomto ndvodu k pouZiti.

- NedodrZeni pfipadnych specidlnich a/nebo
vSeobecné platnych bezpecnostnich predpisd
pro pouZziti vysavace listi.

- Pouziti pfislusenstvi a ndhradnich dild, které
nejsou urceny pro vysavac listi.

- Upravy na vysavace listi.

- Opravy vysavace listi jinou osobou jako

vyrobcem nebo  odbornikem;  komercni,
femesiné nebo prdmyslové pouZiti vysavace
listi.

- Pouziti nebo adrzba vysavace listi osobami,
které nejsou obeznameny s jeho zachdzenim
a/nebo  nerozuméji s tim  spojenému
nebezpedi.

VSeobecné bezpecnostni pokyny pro

elektrické naradi
VYSTRAHA! Prettéte si
bezpecnostni pokyny, pokyny,

ilustrace a technické ddaje k tomuto
elektrickému naradi. NedodrZovdni ndsledujicich
pokynd miiZe vést k drazu elektrickym proudem,
poZaru a/nebo k tézkym zranénim

Bezpecnostni pokyny a informace uschovejte
pro budouci pouziti.

D)

Oznaceni  ,elektrické  ndradi”  pouzité v
bezpecnostnich pokynech se vztahuje jak na sitové
elektrické ndradi (s privodnim kabelem), tak na
akumulGtorové elektrické ndradi (bez privodniho
kabelu).

1) Bezpecnost v pracovnim prostoru

a) Udrzujte pracovni prostor v Cistoté a dobie
osvétleny. Neporddek nebo  neosvétleny
pracovni prostor mohou Vést k nehodam.

b) S elektrickym ndafadim nepracujte v
prostordch ohroZenych vybuchem, v nichz
jsou skladovany horlavé kapaliny, plyny nebo
prachy. Pri Cinnosti elektrického naradi vznikaji
Jiskry, které mohou zapdlit prach nebo pary.

c) Pfi pouzivani elektrického ndradi zabraiite
pfistupu déti a dalSich osob. P7i vyruseni
miZete ztratit kontrolu nad elektrickym
naradim.

2) Elektrickd bezpecnost

a) Zastrcka elektrického ndradi musi odpovidat
sitové zdsuvce. Zastrcka se nesmi nijak
upravovat. Pro elektrické naradi chranéné
zemnénim nepouZivejte rozdvojky ani
prodluZovaci kabely. Neupravované zdstrcky
a vhodné zdsuvky zmensuji riziko Urazu
elektrickym proudem.

b) Vyhnéte se télesnému kontaktu s
uzemnénymi predméty, jako jsou trubky,
télesa topeni, spordky a chladnicky. Fokud je
Vase télo uzemnéno, vzristd nebezpedi drazu
elektrickym proudem.

c) Elektrické ndfadi chraiite pred destém a
vinkem. Vhiknuti vody do elektrického ndradi
zvysuje riziko drazu elektrickym proudem.

d) Pfivodni kabel nepouZivejte k noSeni
elektrického naradi, jeho zavéSovani, ani
k vytahovani zdstrcky ze zdsuvky. Chraiite
kabel pred horkem, oleji, ostrymi hranami
a pohyblivymi ¢dastmi. Poskozené nebo
zapletené privodni kabely zvysufi nebezpeci
drazu elektrickym proudem.
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e) Pouziti pfivodniho kabelu vhodného pro
venkovni pouziti snizuje nebezpeci razu
elektrickym proudem. P77 pouziti elektrického
ndradi ve venkovnim  prostoru  pouZijte
prodluzovaci kabel vhodny pro venkovni pouZiti

f) Je-li nutno elektrické ndradi pouzit ve
vihkém prostfedi, pouZivejte proudovy
chrani€. PouZiti proudového chrdnice sniZuje
nebezpeci urazu elektrickym proudem.

3) Bezpecnost osob

a) Budte pozorni, ddvejte pozor na to, co
délate, a kdyz pouzivate elektrické
ndradi, pfistupujte k prdci s rozmyslem. S
elektrickym naradim nepracujte, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu
nebo Iékl. Krdtky okamZik nepozornosti
pri praci s elektrickym ndradim mize vést k
vaznym zranénim.

b) PouZivejte osobni ochranné prostfedky a
vidy ochranné bryle. Pouzivani osobnich
ochrannych pomticek jako respirdtord, obuvi s
protiskluzovou podrazkou, ochrannych prileb
nebo chrnici sluchu vhodnych pro druh a
aplikaci - elektrického ndradi,  snizuje  riziko
poskozeni zdravi

¢) Zabraiite nedmysinému spusténi naradi.
Pred zapojenim elektrického naradi do sité
a/nebo zapojenim akumuldtoru, zvednutim
nebo pfendSenim ndradi se ujistéte, zda je
vypnuto. Nechdte-li pri prendseni elektrického
ndradi prst na vypinaci nebo zapnuté ndradi
pripojujete k napdjeni; muze to vést k nehodé

d) Pred zapnutim elektrického ndfadi odstraiite
vSechny nastavovaci ndstroje nebo Kklice.
Nastavovaci ndstroj nebo kiic v otacejici se ¢asti
elektrického néradi miZe zpdsobit zranéni

e) Vyhybejte se nesprdavnému drZeni téla.
Vzdy udrzujte spravny postoj a rovnovéhu.
Tak budete moci naradi lépe kontrolovat i v
neocekdvanych situacich.
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f) Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani
Sperky. Dbejte na to, aby se vase vlasy a
obleceni nedostaly do blizkosti pohyblivych
cdsti. Voiny odéy sperky nebo dlouhé viasy
mohou byt zachyceny pohyblivymi castmi
naradi.

g) Pokud Ize namontovat zarizeni pro odsdvani
a zachytdvani prachu, je jej tfeba pfipojit
a spravné pouzivat. Odsavdni prachu miize
SNIZIt riziko poskozeni zdravi

h) Neuspokojujte se s faleShyjm pocitem
bezpe6i a  neignorujte  bezpecnostni
pravidla pro elektrické ndfadi, i kdyz jste po
mnohondsobném pouZivdni jiz obezndmen
s elektrickym naradim. Neopatrné zachdzeni
muiZe Vést i ve zlomku viteriny k tézkym zranénim.

4) Pouziti elektrického naradi a péce o néj

a) Elektrické  ndfadi  nepretézujte. Pro
svou prdci pouZivejte vzdy vhodny typ
elektrického ndradi. S elektrickym ndradim
vhodnym pro dané pouZiti budete pracovat
lépe a bezpecnéii

b) NepouZivejte elektrické ndradi, které md
poskozeny vypinac. Elektrické ndradi které
nelze vypnout nebo zapnout, je nebezpecné a
musi se nechat opravit.

¢) Pfed nastavovdnim elektrického ndradi,
vyménou ndstroji nebo odkldddnim
elektrického ndfadi vytdhnéte zdstrcku
ze zdsuvky a/nebo vyjméte vyjimatelny
akumuldtor. 7oto bezpecnostni opatreni
zabrani nedmysinému - spusténi - elektrického
ndradi.

d) Nepouzivané elektrické ndfadi uchovavejte
mimo dosah déti. S elektrickym ndradim
nenechte pracovat osoby, které s nim nejsou
obezndmeny nebo necetly tento ndvod.
Elektrické naradi je nebezpecné, pouZivaji-ii je
nezkusené osoby.



e) O elektrické ndfadi a nastroje adekvatné
pecujte. Kontrolujte, zda pohyblivé casti
naradi funguji bezchybné a nezadiraji
se, zda jednotlivé cdsti nejsou rozbité
nebo poskozené tak, ze by zhorSovaly
funkci elektrického ndradi. Pred pouzitim
elektrického ndradi nechte poskozené cdsti
opravit. K mnoha nehoddém dochdzi v disledku
spatné udrzby elektrického ndradi

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a Cisté. Peclivé
udrZované rezné nastroje s ostrymi brity se
méné zakusuji a snaze se vedou.

g) Elektrické ndradi, pfislusenstvi, ndstroje
apod. pouZivejte podle téchto pokyn.
Prihlizejte pfitom k pracovnim podminkdm
a vykondvané cinnosti. PouZivani elektrického
ndradi pro jiné neZ stanovené cely, muze vést k
nebezpecnym situacim.

h) Drzadla a ichopné plochy udrzujte suché,
Cisté a bez oleje a tuku. Kluzkd drZadla a
chopné plochy neumozriuji bezpecné oviadani
a kontrolu elektrického ndradi v neocekdavanych
Ssituacich.

5) Opravy
a) Elektrické ndfadi nechdvejte opravovat
kvalifikovanymi odborniky a jen za pouziti

origindlnich ndhradnich dili. 7o zaruci
bezpecnost elektrického naradi
Dodatecné bezpecnostni pokyny pro

elektrické vysavace listi s funkci foukani

Tento vyrobek nesméji pouzivat déti. Déti musi
byt pod dohledem, aby si s vyrobkem nehraly. Déti
nesméji provadét cisténi a adrzbu.

Tento vyrobek nesméji pouzivat osoby s omezenymi
fyzickymi,  smyslovymi  nebo  mentdlnimi
schopnostmi  nebo nedostatkem zkuSenosti a
védomosti nebo osoby, které nejsou obeznameny

s pokyny.

D)

Zauceni

a) Peclivé si prectéte pokyny. Obeznamte se s
ovladacimi prvky a spravnym pouzitim vyrobku.

b) Nikdy nedovolte vyrobek pouzivat détem nebo
osobdm, které nejsou obezndmeny s témito
pokyny. Mistni predpisy mohou omezovat vék
uzivatele.

c) Dbejte na to, Ze obsluha nebo uZivatel je
odpovédny za nehody nebo ohrozeni jinych osob
nebo jejich viastnictvi.

Priprava

a) PouZivejte ochranu sluchu a ochranné bryle.
Noste je b&hem celé doby pouZiti vyrobku.

b) Pfi provozu vyrobku je nutno vZdy nosit pevnou
obuv a dlouhé kalhoty. NepouZivejte vyrobek
naboso nebo s otevienou obuvi. Vyhybejte se
noSeni volnych odévl nebo odévll s visicimi
Shdrkami nebo vazanek.

¢) Nenoste volné odévy nebo ozdoby, které by se
mohly vtahnout do saciho otvoru. Dlouhé viasy
drzte mimo dosah sacich otvord.

d) PouZivejte vyrobek v doporucené poloze a jen
Na pevném a rovném povrchu.

e) NepouZivejte vyrobek na dldZdéném nebo
Stérkovém povrchu, kde by vymrstény materidl
mohl zpdsobit zranéni.

f) Pfed pouzitim vzdy provedte vizudlni kontroly,
abyste zajistili, Ze budou sekaci Ustroji, Srouby
sekaciho Ustroji a dalSi spojovaci materidl
zajistény, aby bylo neposkozené télo a aby
byly k dispozici ochrannd zafizeni a kryty.
Opotfebované nebo poskozené dily vyménuijte
v celych saddch, abyste zachovali rovnovahu.
Poskozené nebo necitelné ndpisy vymeénte.
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g) Pfed pouZitim zkontrolujte sitové napdjeni
a prodluzovaci kabel na zndmky poSkozeni
nebo starnuti. Pokud dojde béhem pouZiti k
poskozeni privodniho kabelu, ihned jej odpojte
od napdjeni. KABELU SE NEDOTYKEITE,
DOKUD NEBUDE ODPOJEN OD ELEKTRICKE
SITE. Vyrobek nepouZivejte, pokud je poskozeny
nebo opotfebovany kabel.

h) Pokud jsou v dosahu osoby, zejména déti nebo
zvirata, vyrobek nikdy nepouzivejte.

Provoz

a) Pred spusténim vyrobku dbejte na to, aby byl
pfivod prazdny.

b) Obliej a télo drzte mimo dosah vstupniho
otvoru.

c) Dbejte na to, aby se ruce, jiné Casti téla
nebo odév nenachdzely v blizkosti pfivodu,
ve vyhazovacim kandlu nebo v blizkosti
pohyblivych ¢asti.

d) Dbejte na to, abyste neztratili rovnovahu a stdli
jisté. Vyhybejte se nespravnému drzeni téla. Pi
pfivodu materidlu nikdy nestCjte na vyssi Grovni
neZ je droven vyrobku.

e) Pfi pouzivani vyrobku
vyhazovacim prostoru.

f) Pfi pfivodu materialu do vyrobku budte
extrémné opatrni, abyste kousky kovu, kamene,
lGhve nebo jiné pfedméty.

g) Pokud sekaci Gstroji narazi na cizi pfedmét
nebo zacne vyrobek vydavat nezvyklé zvuky
nebo vibrovat, ihned vypnéte napdjeni a
pockejte, dokud se vyrobek zcela nezastavi.
Pfed opétovnym spusténim a pouzitim vyrobek
odpojte od napdjeni a provedte ndsledujici
kroky:

i.  Zkontrolujte jej na poskozeni.

i. Vyménte nebo opravte poskozené dily.

ii. Provedte kontrolu na uvolnéné dily a v
pfipadé potreby je dotdhnéte.

se nezdriujte ve
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h) Zamezte, aby se ve vyhazovacim prostoru
shromazdil zpracovany materidl, protoze by to
mohlo vést k omezeni fadného vyhazovani a
zplisobit opétovny pfisun materidlu do plniciho
otvoru.

i) Pokud dojde k ucpani vyrobku a dfive neZ jej
odstranite, odpojte vyrobek od napdjeni.

j) Vyrobek nikdy nepouZivejte s vadnymi
ochrannymi  zafizenimi nebo bez ochrannych
kryt(, napf. nasazeného zachytného pytle.

k) UdrZujte zdroj energie bez Spiny a jinych
usazenin, abyste zabranili jejich poskozeni nebo
mozZnému pozaru.

1) Vyrobek nepfepravujte, pokud bézi zdroj energie.

m)Zastavte vyrobek a odpojte zastréku ze zasuvky.
Dbejte na to, byly viechny pohyblivé casti zcela
zastavené

- vZzdy, kdyz nechdte vyrobek bez dohledy,

- pred odstranénim ucpani nebo ucpanych
kanald,

- pred kontrolou, CiSténim nebo jinymi
pracemi na vyrobku.

n) Viyrobek nepfevracejte, pokud bé7i zdroj energie.

o) Jdéte, nebéZte.

p) Pred nasazenim nebo odejmutim pytle vyrobek
nevypinejte.

q) Vyrobek byste méli napdjet proudovym
chrénicem (RCD) se zbytkovym proudem
nepresahujicim 30 mA.

r) Zabrante pouZivani vyrobku za $patnych
povétrnostnich  podminek,  zejména  pfi
nebezpedi bleskd.

Udrzba a ulozeni

a) Pokud vyrobek zastavite za GCelem Udrzby,
kontroly, uloZeni nebo vymény prisluSenstvi,
vypnéte zdroj energie, odpojte vyrobek ze sité
a dbejte na to, aby byly viechny pohyblivé
dily zastavené. Vyrobek nechte pfed kontrolou,
nastavenim apod. vychladnout. Vyrobek peclivé
udrZujte a uchovvejte jej v Cistoté.

b) UloZte vyrobek na suchém misté a mimo dosah
déti.



¢) Nechte vyrobek pfed  uloZenim
vychladnout.

d) PFi (drzbé sekaciho Gstroji dbejte na to, Ze i
kdyZ je zdroj energie vzhledem na blokovaci
funkci vypnuty, sekaci dstroji se mliZe stdle jesté
pohybovat.

e) Z  bezpecnostnich  divodd  vyménujte
opotiebené nebo poskozené dily. Pouzivejte jen
originalni nahradni dily a prisluSenstvi.

f) Nikdy se nepokousejte obchdzet blokovaci
funkci ochranného zarizen.

g) Pokud je poskozen pfivodni kabel tohoto
vyrobku, musi jej vyménit vyrobce nebo jeho
zGkaznicky servis nebo jina kvalifikovand osoba,
aby se predeslo ohrozeni.

Dodatecné bezpecnostni pokyny

vzdy

a) Dbejte na to, abyste stdle udrZeli rovnovahy,
abyste udrZeli kdykoliv bezpecny postoj na
svazich.

b) Vistraha! Dbejte na to, abyste se pred
odpojenim vyrobku od elektrické sité nedotykali
nebezpecnych pohyblivych dili a aby byly
viechny dily zcela zastavené.

¢) Vystraha! Dbejte na to, abyste vjrobek
nepouzivali s chybnymi ochrannymi zafizenimi
nebo kryty nebo s poSkozenym nebo
opotfebenym kabelem.

d) Vystraha! Dbejte na to, abyste nepfipdjeli k
napdjeni poskozeny kabel nebo se nedotykali
poskozeného kabelu, pokud neni odpojeny od
napdjeni, protoZe poskozené kabely mohou vést
k doteku aktivnich ¢asti.

e) Prodluzovaci  kabel drzte mimo  dosah
nebezpecnych pohyblivych dild, abyste zamexzili
poskozeni kabeld, které by mohli vést k doteku
aktivnich asti.

f) Pokud dojde b&hem pouZiti k poskozeni nebo
zamotdni kabelu, za Gcelem odpojeni vyrobku
od napdjeni vzdy tahejte za zdstrckuy, nikdy ne
za samotny kabel.

Co délat v pripadé nehody

1 Vyrobek vypnéte.

2 V nouzovém pripadé odpojte vyrobek od
napdjeni. Tahejte pfivodni kabel ze zdsuvky za
z@strckuy, ne za samotny kabel.

Vadny vyrobek znovu nezapojujte do elektrické
Sité.

Zbytkova nebezpeci

(]}

| pfes spravné pouZiti nelze zela vyloucit zjevna
zbytkova nebezpedi.

Podminéna typem vysavace listi se mohou
vyskytnout nasleduijici zbytkova nebezpedi:

- Poskozeni plic, pokud se nepouziva vhodny
respirator.

- Poskozeni sluchu, pokud se nepouziva vhodnd
ochrana sluchu.

- Poskozeni zdravi v dlsledku plisobeni vibraci
na ruce a paze, pokud se vyrobek pouziva
delSi dobu, nebo se nevede a neudriuje
spravnym zplsobem.

Vyznam symbolii

1L

| —

Vystraha!

Abyste zamezili nebezpedi zranéni,
prectéte si navod k pouziti.

,/ a ;\\\
®

Noste ochranu sluchu.
Hluk miZe zpQsobit ztratu sluchu.

Noste ochranné bryle.

Noste ochranné bryle.
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Pouzivejte vhodné ochranné rukavice. e Pfed prvnim pouzitim odstrarite veSkery

obalovy materidl.
Seznam dilii (obr. Y
Nebezpedi Grazu elektinou! Pfed y
provadénim Udrzby nebo oprav IE Drzadlo
vytahnéte zastrcku ze zasuvky. IE‘ Vypinaé

Nevystavujte desti

|E| Kryt (€istici klapka)

Upeviiovaci sroub krytu
Vyrobek pred CiSténim nebo tdrzbou L
vypnéte a vytdhnéte zastreku. |E\ Pridavné drzadlo
Upeviiovaci sroub pridavného drzadla

IE Saci trubka
Upeviovaci sroub saci/foukaci trubky

Foukaci trubka
Nebezpeci' Pokud dojde k poskozeni .. ’ s
nebo zamotani kabelu, vytannéte Tlacitko nastaveni funkce hrabi

zstrcku. Hrabé
Nedotykejte se pohyblivych castil Vodici viletk
odici valecky
Hacek
Zachytny pytel
Trida ochrany Il (dvojitd izolace) 7i
P
Drzadlo zachytného pytle
L.l Zarucend hladina akustického vykonu L
- Uvolnovaci packa

OZdB Vyhazovaci kandl/uchyceni zachytného pytle
PFivodni kabel

Tlacitko vynulovani ochrany proti pretizeni

Vjstraha! PFepina¢ rezimu sani/foukani
Pfi hrani s obalovym materidlem nebo o
bateriemi hrozi nebezpe¢i uduseni Odlehceni tahu kabelu

deti! .
Nosny popruh
Obalovy materidl drzte y popr

bezpodminecné v dostatecné Kolecko pro nastaveni otacek
vzddlenosti od dét.

§

Zabrarite pristupu jinych osob.

S

>

0 & ¢

©

—

Pfed prvnim pouzitim

>

N
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Montaz (obr.[EX)

» Oteviete upeviiovaci Sroub 0 vytdhnéte
trubku do pozadované délky a znowu
dotdhnéte upeviovaci Sroub

v" Trubky jsou zménéné z prepravni polohy do
pracovni polohy.

IIl Pokyn

- Postupujte v opacném poradi, pokud
si prejete trubky zkrdtit za Gcelem
pfepravy nebo ulozeni vyrobku.

» Zavéste za foukaci trubku 0 a zapojte vstupni
otvor zachytného pytle do vyhazovaciho kandlu
/ uchyceni zachytného pytle az na doraz

V' Zachytny pytel je nasazeny.

.ﬁ Vystraha!

Nebezpeci poranéni odletujicimi dily.

» VysavaC  listi  pouZivejte v
reZimu vysavani jen s fadné
namontovanym zachytnym pytlem.

» Dbejte na to, aby nedoslo k
poskozeni zachytného pytle.

IIl Pokyn

Postupujte v opacném poradi, pokud
Si prejete trubky zkrdtit za Gcelem
pfepravy nebo ulozZeni vyrobku.

Nastaveni pfidavného drzadla (obr. [d)

» Oteviete upeviovaci  Sroub  pridavného
drzadia @), nechte pfidavné drzadio (2)
zaklapnout v poZadované poloze a upeviovaci
Sroub znovu dotahnéte e .

’7 Pokyn

- Pridavné drzadlo Ize zaklapnout v
rdznych nastavenich. Pro  zménu
polohy drzadla uvolnéte upeviovaci
sroub a zménte polohu drzadla.
Upevnovaci Sroub znovu dotdhnéte.

v~ Pridavné drZadlo je nyni pfizplsobeno pro vase
POUZit].

Pouzivani

Zvoleni pracovniho rezimu (obr. [[d])

» Prepinac otoCte na pozadovany pracovni rezim
az na doraz (R pro vysavani a £ pro foukani)
Poutiti funkce hrabi (obr. 1))

» Pfepinac otoCte na pozadovany pracovni rezim
aZ na doraz (pro vysavani a pro foukdni) o .
v~ Jehly nyni vycnivaji diky pruznosti pres hranu
saci trubky a tvofi tvar hrabi.

» Posunte tlacitko nastaveni az na doraz Q a
potom jej otocte 0 90° doprava 6 .

v Jehly slouZici k hrabani, resp. uvolnéni listi jsou
nyni zaaretovany.

III Pokyn

- Pokud jiz nepotfebujete funkci hrabi,

postupujte v opacném poradi, abyste
zasunuli jehly do saci trubky.

- Tato funkce hrabi je vhodnd jen k
hrabani a nevyvijejte pritom prilis
velkou silu.

Priprava prodluzovaciho kabelu

K pouziti potfebujete prodiuzovaci kabel vhodny
do exteriéru (napf typ: HO5 RN-F) s max. délkou
50 m a prdfezem 2,5 mm? (neni soucdsti dodavky).

» Prodluzovaci kabel cely rozlozte do kruhu,
abyste jej béhem prdce tahali za sebou.

» Prodluzovaci kabel umistéte tak, aby o néj
nebylo mozné zakopnout a nic na n&j nemohlo
spadnout.

» Kontrolujte, zda neni prodluzovaci  kabel
poskozeny. Poskozeny prodluzovaci kabel v
Zadném pripadé nepouZzivejte.
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Nasazeni vysavace listi

» Dbejte na to, aby byl hacek nosného popruhu
fadné zahdknut v nosném krouzku mezi
drzadlem a pfidavnym drzadlem.

» Drzte drzadlo jednou rukou a pridavné drzadlo
druhou rukou.

» Umistéte nosny popruh tak, aby visel na vasem
ramenu. Nenoste popruh nikdy kfizem pres
rameno a hrud, ale jen pres jedno rameno, ¢imz
mizete v pfipadé nebezpeCi vyrobek rychle
vzddlit od téla.

» Pri pouziti vysavace listi v reZimu foukdni a
reZimu vysavani vzdy nosny popruh, abyste
mohli pracovat bez Gnavy.

» Délku popruhu nastavte tak, aby byl otvor
vystupu vzduchu veden té&sné nad zemi.

» V reZimu vysavani slouzi vodici kolecka pro lehci
vedeni saci trubky po zemi.

PFipojeni privodniho kabelu (obr. [3))

» Dbejte na to, aby byl vypinac ve vypnuté poloze
(OFF).

» Koncem prodluzovaciho kabelu vytvorte poutko.

> Prevedte poutko pres spodni otvor a pres hacek
odlehceni tahu kabelu.

» Dotdhnéte poutko pomalu proti odlehceni tahu
kabelu. Pokud kabel nedotdhnete fddné, mohlo
by dojit k jeho uvolnéni a béhem prace by mohl
vyklouznout.

» Sitovou zastrcku vyrobku zapojte do sitové
zditky prodluZovaciho kabelu.

» Dbejte na to, aby sitové napéti/frekvence
odpovidali Gdajdm na typovém stitku.

» Zapojte sitovou zastrcku prodluZovaciho kabelu
do zasuvky nainstalované v souladu s predpisy.

Nastaveni otdcek (obr. [ @)

» Pro zvy3eni otacek otocte kolecko pro nastaveni
otacek ve sméru hodinovych rucicek.

» Pro snizeni vykonu otocte kolecko pro nastaveni
otd¢ek na mensi hodnotu proti  sméru
hodinovych rucicek.

29

E Pokyn

- SniZte vykon, zejména pokud se nemd
listi foukat prilis silné.

Zapnuti a vypnuti (obr. [ @)

» Pro zapnuti vysavace listi pfepnéte vypinac do
zapnuté polohy (ON).

» Pro vypnuti vysavace listi pfepnéte vypinac do
vypnuté polohy (OFF).

Pouziti vysavace listi v rezimu vysdvani

» Vysavac listi pouzivejte v rezimu vysavani jen s
fadné namontovanym zachytnym pytlem.

» Nevysavejte tvrdé / plastické, jakoz i vihké
materidly.

» Nevysavejte naraz prilis mnoho listi, protoze by
to mohlo vést k ucpani trubky a sekaciho dstroji.

» V pripadé ucpani prerusi ochrana proti pretizeni
pfivod proudu do motoru.

» Uvolnéte ucpdni a ochranu proti pretizeni
vynulujte tak, jak je popsano v ¢asti ,Odstranéni
ucpani”.

» Listi, které je prilnuté k zemi, uvolnéte pred
pouzitim vysavace listi pomoci hrabi.

» Drzte vysavac listi pred sebou a posunujte jej
pomoci vodicich kolecek po zemi.

Vyprazdnéni zachytného pytle

Zachytny pytel vyprazdnéte, kdyZ je pfiblizné do

poloviny piny. Tim udrZite saci vykon a mlZete

pracovat acinnéji.

» Vypinac listi vypnéte, odpojte od napdjeni a
pockejte, dokud se vsechny dily zcela nezastavi.

» Oteviete zip zGchytného pytle a obsah
vyprazdnéte.

» Zachytny pytel neni nutno pfitom odejmout.

» Zip nasledné zcela uzavrete.

E Pokyn

- Podle potfeby mizete zachytny pytel

za Ucelem vyprazdnéni také odejmout

(viz dal3i krok) a odnést jej za drzadlo k

odpadnimu kosi.



Demontdz zdchytného pytle (obr. [ )

» Pro pfipad potfeby odejmuti zachytného pytle
potdhnéte uvolfovaci packu smérem drzadlu
o a zachytny pytel stahnéte z vyhazovaciho

kandlu &' .
» Zachytny pytel potom odejméte z hacku na
foukaci trubce @) .

Odstranéni ucpdni (obr. [T )

®

Vystraha!

PFi kontaktu s dily pod napétim nebo

pohyblivymi dily hrozi nebezpeci

zranéni.

» Vysavac listi vypnéte a odpojte
jej od napdjeni, abyste zamezili
arazu elektrickym proudem nebo
nedmysInému spusténi motoru.

» Pockejte, dokud se vsechny
pohyblivé dily zcela nezastavi.

» Noste ochranné rukavice.

» Vysavac listi pouzivejte v
rezimu vysavani jen s radné
namontovanym zachytnym pytlem.

» Pouzijte vhodné ndstroje (napf
dfevénou holi).

@S

» Uvolnénim upeviovaciho Sroubu uvolnéte kryt.
Zkontrolujte ucpdni ventildtoru. K uvolnéni
ucpani pouzijte dfevénou holi.

Zkontrolujte ucpani trubky. Poklepejte opatrné

na saci trubku nebo k uvolnéni ucpani pouZzijte

drevénou holi.

Odejméte zachytny pytel tak, jak je popsano v

Casti ,Demontaz zachytného pytle”.

» Zkontrolujte ucpdni vyhazovaciho kandlu. K
uvolnéni ucpani ve vyhazovacim kandlu pouZzijte
drevénou holi.

» Uzaviete kryt a dotahnéte upeviovaci Sroub.

» Zachytny pytel znovu dotdhnéte.

» Stisknéte tlacitko vynulovani ochrany proti
pretizeni.

» ZkuSebnim chodem vyzkousejte, zda je ucpdni
odstranéno.

v

v

)
Pouziti vysavace listi v rezimu vysavani

Vystraha!

Hrozi nebezpeci poranéni odletujicimi

dily, pokud nasmérujete proud

vzduchu na jiné osoby, zvifata nebo

pfedméty (napf. okno), coz by mohlo

vést k zranénim a skoddam.

» Proud vzduchu smérujte od sebe.

» Proud vzduchu nikdy nesmérujte
na jiné osoby, zvifata nebo
predméty.

» Neodfukujte tvrdé pfedméty jako
kameny nebo vétve.

>

» Foukaci trubku drZte cca 10 cm nad zemi.
» Postupujte pomalu a pohybujte pfitom foukaci
trubkou bocné v kontrolovanych pohybech.

(]

isténi a Gdrzba

Vystraha!

Nebezpedi zranéni!
» Noste osobni ochranné pomUcky

‘ podle bezpecnostnich pokyn,
napr. rukavice apod.

» Pfed CiSténim a drZbou vyrobku
vytahnéte sitovou zastrcku.

» Prdace, které nejsou uvedeny v
tomto ndvodu, nechte provést
specializovanym servisem.

» Pred Cisténim a tdrzbou nechte
vyrobek vychladnout.

» Nebezpeci zranéni nebezpecnymi
pohyblivymi dily.

e>

Pozor!

Zkontrolujte vyrobek pfi Cisténi a (drzbé na
mozné poskozeni, jako uvolnéné, opotiebované
nebo poskozené dily, spravné upevnéni Sroubl
nebo jinych dild. Zkontrolujte zejména zdchytny
pytel. Poskozené dily vymeérite.
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Cisténi

» NepouZivejte zadné cistici prostfedky, resp.
rozpoustédia. Chemické Iatky by mohly poskodit
povrch vyrobku.

» Vyrobek nikdy necistéte pod tekouci vodou.
Plochu vyrobku cistéte navihenym nebo
suchym hadfikem.

» Vetraci otvory nebo jind tézko dostupna mista
vycistéte mékkym kartackem nebo Stétcem.

» Zachytny pytel po kazdém pouziti peclivé
vycCistéte, abyste zajistili dobrou prody3nost a
tim pracovni vykon vysavace listi.

» Pomoci kartdce vycistéte zejména vnitfni
prostor za krytem.

Udrzba

» Kontrolujte pravidelné stav vysavace listi.
Kontrolujte kromé jiného, zda:

- neni poskozeny vypina¢, télo motoruy,
ventilator, kryt, nosny popruh a zdchytny
pytel,

- neni poskozeny pfivodni kabel a sitovd
z@strcka,

- jsou volné a Cisté vétraci otvory.

UloZeni

- Pred uloZenim vyrobek peclivé vycistéte.

- Vyrobek, vCetné vseho prislusenstvi, uloZte na
suchém a nezamrzajicim misté chranéném
proti prachu, mimo dosah déti.

- Vyrobek chrarite pfed pfimym slunecnim
z@renim.

Preprava

- Vysavac listi noste vzdy za drZadla.

Vysavac listi chraite pfed ndrazy a vibracemi.

Vysavac listi pro pfepravu zajistéte.

- PFi  prepravé pouZivejte pokud mozno
origindIni baleni.

3

Technické adaje

Viyrobek Elektricky  vysavac
listi 3000W

Cislo modelu 1207925
Jmenovité napéti 230-240 V~ / 50Hz
Jmenovity vykon 3000 W
Otacky naprazdno 10000-15500 min’
Saci vykon 792 m¥/h
Objem zachytného pytle | cca. 451
Trida ochrany M=
Kryti IP20
Hmotnost 43kg
Méfend hladina 84,7 dB(A)
akustického tlaku Lpa
Nepresnost Kpa 3dB
Méfend Groven 97,7 dB(A)
akustického vykonu Lya
Nepresnost Kia 237 dB
Zarucena Groven 102 dB(A)
akustického vykonu Lya
Vibrace ruka/paze 63m/s?
namérené na zadnim
drzadle ay,
Nepresnost K 1,5 m/s?

Informace o hluku a vibracich

Uddavané celkové hodnoty emise vibraci a hluku
byly zjistény podle normované zkusebni metody
(EN 50636-2-100) a Ize je pouZit pro Ucely srovndni
jednoho elektrického ndfadi s jingm. Lze je také
pouzivat k predbéznému odhadu zatizeni.



Vystraha!

Nebezpeli poskozeni zdravi vlivem

hluku a vibraci.

» Pri praci pouZivejte vzdy ochranu
sluchu.

» Hodnoty emise vibraci a hluku
se mohou béhem skutecného
pouZivani elektrického ndfadi
odlisovat od udavanych hodnot,
v zavislosti na zplsobu pouZivani
elektrického naradi.

» Je nutné stanovit bezpecnostni
opatfeni pro ochranu obsluhy,
kterd vychazeji z odhadu zatizeni
v redinych podminkdch pouZzivani
(pfitom je tfeba vzit v Gvahu doby
provozu, napf. doby, v nichzZ je
ndfadi vypnuto, a Casové Useky,

v nichZ je sice zapnut, ale bézi
naprazdno bez zatiZeni).

B
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Snazte se drzet roven vibraci co nejnize. Pfikladné
opatfeni pro snizeni zatizeni vibracemi:

- noseni rukavic pfi pouZziti nastroje,

- ohraniceni pracovniho casu,

- pouZiti prislusenstvi v dobrém stavy,

- zamezte vyrobku pfi teploté pod 10 °C.

- Planujte pracovni kroky tak, abyste silné

vibrujici nafadi nepouzivali vice dnd.

Likvidace
Likvidace obalu
K /). Obalovy materidl se sklddd z

f ED recyklovatelnych

B PAP - Obalovy materidl odstrarite podie
jeho oznaceni na k tomu urCenych sbérnych
mistech resp. podle platnych pfedpisC.

materidld.

G
Pokyny k likvidaci elektrickych vyrobki

Elektricke  vyrobky  nevyhazujte do
domovniho  odpadu. Podle  evropské
smérnice o elektrickém a elektronickém
odpadu 2012/19/ES a jeji implementace
do ndrodni legislativy se musi elektrickd
zafizeni  shromazdovat — oddélené @
predavat k ekologickému zhodnoceni.
Alternativa recyklovani k pozadavku na
vraceni: Vlastnik elektrického vyrobku je
misto vraceni povinen za Ucelem fadného
zhodnoceni vyrobek odevzdat k recyklaci.
Stary vyrobek Ize odevzdat na sbérném
misté, kde se provede likvidace ve smyslu
cirkularni ekonomiky a zakonu o odpadech.
Netyka se to pfisluSenstvi starych vyrobkd
a dild bez elektronickych casti.

Dalsi pokyny pro likvidaci

Vysavac listi odstrarte podle platnych predpist.
Vyslouzily —elektricky vyrobek odevzdejte tak,
abyste neohrozili jeho pozdéjSi opétovné pouZiti
nebo zhodnoceni. VyslouZilé elektrické vyrobky
mohou obsahovat Skodlivé latky. Pfi nespravném
zachazeni nebo pfi poskozeni vyrobku by tyto latky
mohly pfi pozdéjsim zhodnoceni vyrobku zplsobit
poskozeni zdravi nebo znecisténi vody a pddy.

Zaruka

Kaufland poskytuje zaruku v trvani 3 roky od data
koupé. Ze zdruky jsou vylouceny Skody, které vznikly
nedodrzovanim ndvodu k pouZiti, nesprdvnym
pouZzitim a zachdzenim, viastnimi Upravami nebo
nedostatecnou tdrzbou a péci.

ES prohlaseni o shodé

C € Udaje a normy najdete v prilozeném ES
prohldseni o shodé.
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Postovani kupci!

Cestitamo na novom uredaju. Odabrali ste
proizvod s odli¢nim omjerom kvalitete i cijene, koji
€e vam pruZiti puno uZzitka.

Sigurnost

Obujam isporuke

 Tusisavac lisca
« 1vreca za skupljanje (14)
« Jupute za uporabu

Provjerite jesu li svi dijelovi na broju i je li proizvod
eventualno oSteCen pri transportu. Ne koristite
osteceni uredaj! U sluCaju oStecenja obratite se

nekoj od Kaufland filijala.

Prije prve uporabe uredaja pazljivo procitajte ove upute za uporabu i postupajte u
skladu s tim. Cuvajte ove upute za kasniju uporabu ili buduceg viasnika.

- Prije prvog ukljuCivanja obavezno procitajte sigurnosne mijere! Nepridrzavanje uputa za uporabu i

sigurnosnih mjera moze dovesti do oStecenja uredaja i opasnosti za rukovatelja i druge osobe.

- Sve osobe koje su zaduZene za ukljucivanie, rukovanje i odrzavanje uredaja moraju imati odgovarajuce

kvalifikacije.
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Zabrana neovlastenih izmjena i dopuna

 Zabranjeno je obavljati modifikacije na uredaju
ili praviti dodatne uredaje. Takve promjene
mogu dovesti do tjelesnih ozljeda i kvara.

 Popravke uredaja smiju izvoditi samo ovlastene
i obucene osobe. Uvijek koristite originalne
rezervne dijelove. Time se osigurava da
sigurnost elektri¢nog alata ostane ocuvana.

Upozorenja na stupnjeve opasnosti

U ovim uputama za uporabu se koriste sljedeci
stupnjevi opasnosti koji ukazuju na moguce opasne
situacije

Opasnost!

Opasna situacija je posve neminovna
koja, ako se ne poduzmu mjere, dovodi
do ozbiljnih ozljeda ili ¢ak smrti.

Upozorenje!

Moze doci do opasne situacije koja,
ako se ne poduzmu mjere, dovodi do
ozbiljnih ozljeda ili cak smrti.

Oprez!

Moze do¢i do opasne situacije koja,
ako se ne poduzmu mjere, dovodi do
manije ili blaze ozljede.

> B P

Informacije o simbolima u ovim uputama

Znakovi i simboli u ovim uputama pomoci e vam
da sigurno koristite upute i uredaj

E Napomena
Informacije o najucinkovitijoj ili
najprakticnijoj uporabi.

> Korak djelovanja

Od vas trazi da poduzmete neku radnju.

v" Rezultat djelovanja
Rezultat niza koraka djelovanja.

Oznacavanje slike
[EX] Broj stavke, broj slike
© Korak operacije

Pozor!

Moze doci do potencijalno Stetne situacije koja ce,
ako se ne izbjegne, dovesti do materijalne Stete

Struktura upozorenja
Upozorenja su strukturirana na sljedeci nacin:
.ﬁ Signalna rije¢ (stupanj opasnosti)
« Posljedice nepridrzavanja uputa
» Mijere radi izbjegavanja opasnosti

Virsta i izvor opasnosti!
Namjena

Usisavac lisca je pogodan samo za privatne
korisnike u hobi i ,uradi sam” sektoru za sliedece
svrhe:
- U nacinu usisavanja, za usisavanje suhog lisca
ili opceg vrtnog otpada, kao Sto je posjeceno
bilje.
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- U nacinu puhanja, za prikupljanje liséa ili
opceg vrtnog otpada, kao Sto je posjeceno
bilje ili za uklanjanje iz teSko dostupnih mjesta.

Sve ostale primjene su izricito iskljucene i smatraju
se neprikladnom uporabom.

Proizvodac ili trgovac ne snosi nikakvu odgovornost
za ozljede, gubitke ili Stetu uzrokovane
neprikladnom ili nepravilnom uporabom. Primjeri
moguce neprikladne ili nepravilne uporabe su:

- KoriStenje usisavaca liséa za druge svrhe za
koje nije namijenjen;

- Nepridrzavanje sigurnosnih mjera i upozorenjg,
kao i uputa za montazu, rad, odrZavanje i
CiSCenje koje se nalaze u ovim uputama za
uporabuy;

- Nepridrzavanje bilo kojih propisa koji su
specificni za uporabu usisavaca lisca iili
opcenito primjenjivih propisa za sprjecavanje
nesreca, zdravlje i sigurnost na rady;

- Koristenje pribora i rezervnih dijelova koji nisu
predvideni za ovaj usisavac lisca;

- Modifikacije na usisavacu lisca;

- Popravak usisavaca liséa obavlja netko drugi,
a ne proizvodac ili strucnjak; trgovacka,
obrtnicka ili industrijska uporaba usisavaca

liSca;
- Upravljanje ili odrZavanje usisavaca lis¢a od
strane osoba koje nisu upoznate s uporabom
usisavaca lis¢a i/ili ne razumiju povezane rizike.
Opce sigurnosne mjere za elektricne alate
UPOZORENJE  Procitajte  sve
sigurnosne upute, upute za uporabu,
ilustracije i tehnicke podatke za
ovaj elektricni alat.
Nepostivanje sljedecih uputa moZe prouzroCiti
elektricni udar, poZar i/ iii teske ozljede.
Sacuvajte sve sigurnosne mjere i upute za
buducu uporabu.
Termin  ,elektricni alat” u ovim  sigurnosnim
mjerama se odnosi na elektricne alate s mreznim
napajanjem (s kabelom za mrezno napajanje) i
na elektricne alate s baterijskim napajanjem (bez
kabela za mreZno napajanje).
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1) Sigurnost na radnom mjestu

a) OdrZavajte svoje radno podrucje tako da
bude cisto i dobro osvijetljeno. Nered ili slaba
osvijetijenost radnog podrucja mogu prouzrociti
nesrece.

b) Ne radite sa elektricnim alatom u sredini u
kojoj postoji opasnost od eksplozija, gdje se
nalaze zapaljive tekucine, plinovi i prasSine.
Elektricni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu i isparine.

¢) Pri uporabi elektricnih alata udaljite djecu i
druge osobe. Usljed skretanja paznje moZete
izgubiti kontrolu nad elektricnim alatom.

2) Elektricna sigurnost

a) Utikac za prikljucivanje elektricnog alata
mora odgovarati uticnici. Utikac se ni na
koji nacin ne smije modificirati. Ne koristite
nikakve adaptere utikaca zajedno s
elektricnim alatima sa uzemljenom zastitom.
Nemodificirani - utikaci i prikladne uticnice
smanjuju rizik od strujnog udara.

b) Izbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim
povrSinama, kao Sto su cijevi, grijanje,
Stednjaci i rashladni ormani. Ako je Vase
tijelo uzemijena, postoji povecana opasnost od
Strujnog udara.

¢) Ne izlaZite elektricne alate kisi ili vlazi.
Prodor vode u elektricni alat povecava rizik od
elektricnog udara.

d) Nemojte pogresno koristiti prikljucni kabel
za nosenje, vjeSanje ili izvlacenje utikaca
elektricnog alata iz uticnice. Drzite kabel
podalje od topline, ulja, ostrih rubova i
pokretnih dijelova uredaja. Osteceni ili
zapleteni prikijjucni kabeli povecavaju opasnost
od elektricnog udara.

e) Ukoliko sa elektricnim alatom obavljate
radove na otvorenom, koristite samo
produzne kabele koji su namijenjeni i za
vanjsku uporabu. Koristenje produznog kabela
namijenjenoga vanyjskoj uporabi umanjuje rizik
od elektricnog udara.



f) Ukoliko se ne moze izbjeci rad s ovim
elektricnim alatom u vlaznoj sredini,
koristite FID sklopku za zastitu od struje
greske. Uporabom FID sklopke za zastitu od
rezidualnih  struja umanjuje se opasnost od
elektricnog udara.

3) Sigurnost osoba

a) Budite pazljivi pazite na to Sto radite i
budite pozorni dok radite s elektricnim
alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste
umorni ili ste pod utjecajem droga, alkohola
ili medikamenata. Trenutak nepazZnje pri
koristenju elektricnog alata moze prouzroCiti
ozbiline ozljede.

b) Nosite lichu zaStitnu opremu i uvijek
nosite zaStitne naocale. MNosenje liche
zastitne opreme, kao Sto su maska za prasinu,
protuklizne  zastitne  cipele,  zastitni - Sljem
ili zastita za sluh, ovisno o wvrsti i namijeni
elektricnog alata, umanjuje rizik od ozljeda

¢) Izbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Ne zaboravite iskljuciti elektricni alat
prije prikljucivanja strujnog napajanja i/ili
akumulatora, te pri podizanju ili noSenju.
Ukoliko pri nosenju elektricnog alata imate
prst na prekidacu ili prikljjucujete uredaj koji je
ukijucen preko prekidaca, moZe doci do nesrece.

d) Uklonite alate za podesavanije ili kljuceve za
vijke prije no ukljucite elektricni alat. A/at jli
kijuc koji se nalazi u rotirgjucem djjelu uredaja
moZze prouzrociti ozljede.

e) Ne zauzimajte abnormalne polozaje tijela.
Pobrinite se za stabilan poloZaj i uvijek
odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin Cete moci
bolje kontrolirati elektricni alat u neocekivanim
Situacijama.

f) Nosite prikladnu odjecu. Nemojte nositi
Siroku odjecu i nakit. Kosu i odjecu drzite
dalje od pokretnih dijelova. Sioka odjeca,
nakit ili duga kosa mogu biti zahvaceni
pokretnim djjelovima.

g) Ako se mogu montirati uredaji za usisavanje
prasine i uredaji za prikupljanje, oni se
moraju prikljuciti i pravilno koristiti.
Koristenjem  usisavanja prasine mogu  se
umanjiti opasnosti od prasine.

h) Ne dozvolite da Vas zavara lazni osjecaj
sigurnosti i ne odstupajte od sigurnosnih
pravila za elektricne alate, cak i ako ste nakon
viSestrukog koristenja upoznati s elektricnim
alatom. Nesavjesno postupanje moze u djelicu
sekunde dovesti do teskih ozljeda.

4) Uporaba i rukovanje elektricnim alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za obavljanje
Vasih radova koristite elektricni alat koji je
za tu svrhu namijenjen. Sa odgovarajucim
elektricnim  alatom Cete za  postizanje
odredenog ucinka raditi bolje i sigurnije.
neispravan. £lektricni alat koji se vise ne moze
ukijuciti i iskijuciti je opasan i mora se popraviti

¢) lzvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite
izmjenljivu bateriju prije nego Sto vrSite
podeSavanja uredaja, mijenjate dijelove
alata koji se koristi ili odlaZete elektricni
alat. Ova mjera predostroZnosti sprjecava
nenamjerno pokretanje elektricnog alata.

d) Cuvaijte elektricne alate koje ne koristite van
dohvata djece. Ne dopustajte osobama da
koriste elektricni alat ako ga ne poznaiju ili
ako nisu procitale ove upute. Elektricni alati
Su opasni ako ih koriste neiskusne osobe.

e) Pazljivo odrzavajte elektricne alate i alat
za umetanje. Provjerite je li pokretni dijelovi
rade ispravno i ne zaglavljuju se, jesu li
dijelovi slomljeni ili do te mjere oSteceni da
je umanjena funkcija elektricnog alata. Prije
koristenja elektricnog alata osteceni dijelovi
moraju biti popravljeni. Veliki broj nezgoda
potice od lose odrzavanog elektricnog alata
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f) Odrzavajte rezne alate tako da budu ostri
i Cisti. PaZlivo odrZavani rezni alati s ostrim
reznim rubovima rede se zaglavijuju i lakse ih je
voditi

g) Koristite elektricni alat, alat za umetanje,
nastavke alata, itd. u skladu s ovim uputama.
Uzmite u obzir radne uvjete i posao koji se
obavlja. Koristenje elektricnih alata u druge
svrhe, osim one za koje su namijenjen moZe
dovesti do opasnih situacija.

h) Odrzavajte rucke i povrSine za drzanje tako
da budu suhe, ciste i bez ulja i masti. Kiizave
rucke i povrsine za drZanje ne dozvoljavaju
sigurno rukovanje | kontrolu nad elektricnim
alatom u nepreavidenim situacijama.

5) Servis

a) Popravak elektricnog alata prepustite samo
kvalificiranom osoblju i samo s originalnim
rezervnim dijelovima. Nog tg nacin  se
osigurava ocuvanje sigurnosti elektricnog alata.

Dodatne sigurnosne mjere za elektricne
usisavace lisca s funkcijom puhanja

Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca. Djeca se moraju
nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju s ovim
uredajem. Ciscenje i odrzavanje od strane korisnika
ne smiju da obavljaju djeca.

Uredaj ne smiju koristiti osobe s ogranicenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ili neodgovarajucim iskustvom i znanjem ili osobe
koje nisu upoznate s uputama.

Savjet

a) Pazljivo procitajte upute. Upoznajte se s
upravljackim uredajima i pravilnom uporabom
uredaja.

b) Nikada nemojte dopustiti djeci ili osobama koje
nisu upoznate s ovim uputama da koriste ovaj
uredaj. Lokalni propisi mogu ograniciti starosnu
dob rukovatelja.
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¢) Imajte na umu da je rukovatelj ili korisnik
odgovoran za nesrece ili opasnosti koje prete
drugim osobama ili vasoj imovini.

Priprema

a) Koristite zastitu za usi i zastitne naocale. Nosite
ih tijekom cijelog radnog vijeka uredaja.

b) Prilikom rada uredaja uvijek nosite Cvrste
cipele i duge hlace. Ne koristite uredaj bosi ili
u sandalama s otvorenim prstima. |zbjegavajte
nositi Siroku odjecu ili odjecu s visecim vezicama
ili kravatama.

¢) Nemojte nositi Siroku odjecu ili nakit koji bi
mogao biti uvucen u usisni otvor. Drzite dugu
kosu dalje od usisnog otvora.

d) Upravljajte uredajem u preporucenom polozaju
i samo na ¢vrstoj, ravnoj povrsini.

e) Nemojte upravljati uredajem na poplocanoj
povrdini ili 8ljuncanoj povrsini gdje bi izbaceni
materijal mogao uzrokovati ozljede.

f) Prije uporabe obavezno izvrsite vizualni
pregled kako bi ste utvrdili da su mehanizam za
usitnjavanje, vijci na mehanizmu za usitnjavanje
i ostali pricvrsni elementi osigurani, da je kuciste
neoSteceno i da su prisutni uredaji za zastitu i
stitnici. IstroSene ili osteCene dijelove zamijenite
u kompletima kako bi se oCuvala ravnoteza.
Zamijenite oStecene ili necitljive naljepnice.

g) Prije uporabe provjerite napajanje i produzni
kabel na znakove oStecenja ili starenja. Ako
je kabel ostecen tijekom koristenja, kabel za
napajanje se mora odmah odvojiti od elektricne
mreze. NEMOJTE DODIRIVATI KABEL SVE DOK
NE BUDE ISKLJUCEN IZ ELEKTRICNE MREZE.
Ne koristite uredaj ako je kabel ostecen ili
istroden.

h) Nikada nemojte upravljati uredajem kada se
0sobe, osobito djeca, ili Zivotinje nalaze u blizini.

Rukovanje

a) Prije pokretanja uredaja uvjerite se da je dovod
prazan.
b) Udaljite lice i tijelo od otvora za punjenje.



¢) Nemojte dopustiti da se ruke, drugi dijelovi
tijela ili odjeca nadu u dovodu, u ispusnom
kanalu ili u blizini pokretnih dijelova.

d) Vodite rauna da ne izgubite ravnotezu i da
sigurno  stojite. Ne zauzimajte abnormalne
polozaje tijela. Prilikom dovoda materijala,
nikada nemojte stajati na visoj razini od razine
podnozja uredaja.

e) Nemojte stajati u zoni izbacivanja tijekom rada
uredaja.

f) Kada dovodite materijal u uredaj, budite
izuzetno oprezni da ne uvucete metalne
dijelove, kamenje, boce, limenke ili druge strane
predmete.

g) U slucaju da mehanizam za rezanje udari u
strani predmet ili ako uredaj pocne stvarati
neobicne zvukove ili vibrirati, odmah iskljucite
izvor napajanja i pricekajte da uredaj prestane
da se pokrece. Iskljucite uredaj iz elektricne
mreZe i poduzmite sljedece korake prije no 5to
ponovno pokrenete i upravljate uredajem:

i. istraZite oStecenjg;
ii. ~zamijenite ili popravite ostecene dijelove;
iii. provjerite labave dijelove i pritegnite ih.

h) Nemojte dopustiti da se obradeni materijal
nakuplja u zoni izbacivanja jer to moze sprijeciti
ispravno izbacivanje i moze prouzrociti ponovno
uvlacenje materijala kroz otvor za punjenje.

i) U sluaju da se uredaj zacepi prije no $to
uklonite ostatke, iskljucite izvor napajanja i
odvojite uredaj od elektricne mreze.

j) Nikada nemojte upravijati uredajem s
neispravnim zastitnim uredajima ili Stitnicima
ili bez sigurnosnin uredaja, na primjer,

prikljucenom vrecom za skupljanje.

k) Odrzavaijte izvor napajanja tako da bude ist od
ostataka i drugih nakupina kako biste sprijecili
njegovo ostecenie ili moguci pozar.

I) Nemojte transportirati uredaj dok je izvor
napajanja ukljucen.

m)Zaustavite uredaj i izvucite utikaC iz uticnice.
Provjerite jesu li svi pokretni dijelovi u potpunosti
nepomicni

- uvijek kada uredaj ostavljate bez nadzoraq,
- prije uklanjanja blokada ili zacepljenih

kanala,
- prije provjere, Ciscenja ili drugih radova na
uredaju.
n) Nemojte naginjati uredaj dok je izvor napajanja
ukljucen.

o) Polako hodajte, nemojte trcati.

p) Iskljucite uredaj prije postavljanja ili uklanjanja
vrece.

q) Uredaj se mora napajati preko FID sklopke za
zastitu od rezidualnih struja s maksimalnom
strujom aktiviranja od 30 mA.

r) Izbjegavajte upravijonje uredajem u losim
vremenskim uvjetima, osobito ako postoji
opasnost od udara groma.

OdrZavanje i Cuvanje

a) Kada je uredaj zaustavlen radi odrzavanja,
pregleda, ¢uvanja ili zamjene pribora, iskljucite
izvor napajanja, odvojite uredaj od elektricne
mreZe i uvjerite se da se svi pokretni dijelovi
ne pomicu. Pricekajte da se uredaj ohladi prije
pregleda, podedavanja, itd. PaZljivo servisirajte
uredaj i odrZavajte ga Cistim.

b) Uredaj Cuvajte na suhom mjestu i izvan dohvata
djece.

¢) Pricekajte da se uredaj ohladi prije cuvanja.

d) Imajte na umu da icko je izvor napajanja
iskljucen zbog funkcije zaklju¢avanja zastitnog
uredaja, mehanizam za usitnjavanije se jos uvijek
moZe pomicati prilikom njegovog odrZavanja.

e) Iz sigurnosnih razloga zamijenite istroSene ili
ostecene dijelove. Koristite samo originalne
rezervne dijelove i pribor.

f) Nikada ne pokusavajte
blokiranja zastitnog uredaja.

g) Ako se prikljucni kabel ovog uredaja oSteti,
njegovu zamjenu mora obaviti proizvodac,
njegov ovlasteni servis za korisnike te sli¢no
kvalificirano lice kako bi se sprijecile opasnosti.

zaobici  funkciju
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Dodatne sigurnosne mjere

a) Imajte uviiek na umu odrZavanje ravnoteze
kako biste imali sigurno stajanje na padinama.

b) Upozorenje! Vodite racuna da ne dodirnete
opasne pokretne dijelove prije no $to se stroj
odvoji od mreznog prikljucka i da pokretni
opasni dijelovi u potpunosti budu u stanju
mirovanja.

¢) Upozorenje! Vodite raCuna da nikada ne
upravljate uredajem s neispravnim zastitnim
uredajima ili Stitnicima ili bez zastitnih uredaja
ili s oStecenim ili istroSenim kabelom.

d) Upozorenje! Vodite ra¢una da ne prikljucite
osteceni kabel na napajanje ili da dotaknete
osteceni kabel prije odvajanja od napajanjq,
jer osteceni kabel moze prouzroCiti kontakt s
dijelovima pod naponom.

e) Drzite produzni kabel dalie od pokretnih
opasnih dijelova kako biste sprijecili oStecenje
kabela, Sto moze prouzrociti kontakt s
dijelovima pod naponom.

f) Ako se kabl osteti ili zaplete tijekom uporabe,
uvijek povucite za utika¢, nikada za kabel, da
biste iskljucili uredqj iz napajanja.

Ponasanje u slucaju nesrece

1 Iskljucite ureda;.

2 U slucaju nuzde odvojite uredaj od napajanja:
IskopCajte mrezni kabel iz uticnice tako Sto Cete
drzati za mreZni utikac, a ne za sam kabel.

3 Ne prikljuCujte neispravan uredaj ponovno na
elektricnu mrezu.

Preostale opasnosti

Unatol namjenskoj uporabi, odite preostale
opasnosti ne mogu se u potpunosti iskljuciti.
Zbog prirode usisavaca lis¢a moZe doci do sljedecih
opasnosti:
- Ostecenja na plu¢ima, ukoliko se ne nosi
odgovarajua maska za zastitu od prasine;
- OsteCenja sluha, ukolko se ne nosi
odgovarajuca zastita za sluh;
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- Narusavanje zdravlja zbog vibracija ruke-Sake,
ako se uredaj koristi dulje vrijeme, nepravilno
vodi i odrzava.

Znacenje simbola

Upozorenje!

[N

| —

Procitajte ovaj prijevod originalnih
uputa za rad kako biste smanijli rizik od
ozljeda.

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze prouzro€iti gubitak sluha

Nosite zastitne naocale

Nositi masku za zastitu od prasine.

Nosite prikladne zastitne rukavice.

Opasnost od elektricnog udara! Prije
svih radova na odrZavanju i popravku
iskopCajte mrezni utikac iz uticnice.

Ne izlagati kiSi

Prije CiScenja ili odrzavanja iskljuCite i
iskopcajte utikac.

Udaljiti druge osobe
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Opasnost! Iskopcati mrezni utika¢ ako
je kabel o3tecen ili zapleten

Ne dodirujte pokretne dijelove!

Stupanj zastite Il (dupla izolacija)

Zajamcena zvucna snaga

Prije prvog ukljucivanja

Upozorenje!

Opasnost od gusenja za djecu dok se
igraju s ambalaznim materijalom!
Ambalazni materijal drzati dalje od
djece

Prije prve uporabe ukloniti sve ambalazne
materijale s uredaja.

Opis dijelova (SI. Y )

n Rucka

@ Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
@ Poklopac (ventil za Ciscenje)

Vijak za pricvrscivanje poklopca

H Dodatna rucka

Vijak za pricvricivanje dodatne rucke

@ Usisna cijev
Vijak za pricvricivanje usisne cijevi / cijevi za
puhanje

Cijev za puhanje

Gumb za podesavanje funkcije grablje
Grablje

Valici za vodenje

Kukice

Vrreca za skupljanje

Patentni zatvarac

Rucka za noSenje vrece za skupljanje
Poluga za odbravljivanje

Ispusni kanal/prihvat vrece za skupljanje
Mrezni kabel

Gumb za resetiranje zastite od

preopterecenja
Prekida€ za nacin usisavanja /puhanja

Smanjenje napregnutosti vucne sile

Remen za nosenje
Regulator broja obrtaja

Montaza (SI. [[Y)

» Olabavite vijak za pricvrécivanje o , izduZite
cijevi do Zeljene duZine Q i ponovno pritegnite
vijak za uévricenje € -

v~ Cijevi su promijenjene iz transportnog u radni
polozaj

E Napomena

- Postupite obrnutim redoslijedom kada
Zelite skratiti cijevi radi transporta ili
skladistenja proizvoda.

» Drzite cijev za puhanje 0 i umetnite ulazni
otvor vrece za skupljanje u ispusni kanal / prihvat
vrece za skupljanje dok se ne ucvrsti € .

v Vrreda za skupljanje je pricvrséena.
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Upozorenje!

Opasnost od ozljeda zbog letecih

dijelova.

» Usisavac lisca koristite u nacinu
usisavanja  samo S ispravno
postavljenom vrecom za skupljanje.

» Vodite racuna da vreta za

skupljanje nije oStecena.

E Napomena

- Postupite obrnutim redoslijedom kada
Zelite skratiti cijevi radi transporta ili
skladistenja proizvoda.

Podesavanje dodatne rucke (SI.[d)

» Olabavite vijak za pricvrscivanje dodatne

rucke , postavite dodatnu rucku u Zeljeni
poloZaj 9 i ponovno pritegnite vijak za
pricvrscivanje @9 .
IIl Napomena
- Dodatna rucka moze se zabraviti
u razlicitim poloZajima. Da  biste
promijenili poloZaj hvata, otpustite
vijak za pricvréivanje i promijenite
poloZaj rucke. Ponovno pritegnite vijak
za pricvrscivanje.
v" Dodatna rucka je sada prilagodena vasoj
primjeni.

Rukovanje

Odabir nacina rada (SI.[[d)

» Okrenite prekidaC u Zeljeni nacin rada sve do
graniénika ( & za usisavanje i £) za puhanje)

Koristenje funkcije grablje (SI. 1Y)

» Okrenite prekida¢ u Zeljeni nacin rada sve do
granicnika (za usisavanje i za puhanje) 0 :

v Vile zahvaljujuéi sili opruge sada vire preko ruba
usisne cijevi i formiraju oblik grablji.

4

» Gurnite gumb za podeSavanje do kraja i
okrenite ga do granicnika , @ potom ga
okrenite za 90° udesno 6 A

v" Vile za grablje ili grabljanje lis¢a sada je
zabravljeno.

E Napomena

- Ako vide ne trebate funkciju grablje,
postupite obrnutim redoslijedom kako
biste uvukli vile u usisnu cijev.

- Ova funkcija grablje je prikladna samo
za grabljanje i nema veliku snagu.

Priprema produznog kabela

Za rad vam je potreban produzni kabel namijenjen

za vanjsku uporabu (npr. Tip: HO5 RN-F) s maks.

duzinom od 50 m i poprecnim presjekom 2,5mm?

(nije ukljucen u obujam isporuke).

» Postavite produzni kabel u cijelosti u obliku
petlje tako da ga povlacite za sobom dok radite.

» Polozite produzni kabel tako da ne predstavija
opasnost od spoticanja i da na njega nista ne
moze pasti.

» Provjerite je li produzni kabel neostecen. Nikada
ne koristite osteceni produzni kabel.

Prihvat usisavaca lisca

» Provjerite da li je kuka remena za nosenje
ispravno zakacena u noseci prsten izmedu rucke
i dodatne rucke.

» Uhvatite rucku jednom rukom, a dodatnu rucku
drugom rukom.

» Stavite remen tako da visi na vasem ramenu.
Nikada nemojte nositi remen dijagonalno preko
ramend i prsa, ve¢ samo na jednom ramenu,
kako biste mogli u sluaju opasnosti brzo
ukloniti uredqj od tijela.

» Kada usisavac lisca koristite u nacinu rada
puhanja i usisavanja, uvijek nosite remen za
nodenje tako da moZete raditi bez napora.

» Namjestite duzinu remena tako da otvor za
izlazak zraka moZe biti tocno iznad tla.

» U nacinu usisavanja, valici za vodenje sluZe za
olakSavanje vodenja usisne cijevi preko tla.



Netzkabel anschlieBen (SI. Id)

» Provjerite da li je prekida¢ za ukljucivanje /
iskljucivanje u iskljucenom poloZaju (OFF).

» Formirajte petlju pomocu kraja produznog
kabela.

» Provucite petlju kroz donji otvor i preko kuke za
smanjenje napregnutosti vucne sile.

» Polako povucite omcu Uz smanjenje
napregnutosti vucne sile. Ukoliko kabel ne
povucete Cvrsto, kabel moze popustiti i iskliznuti
tijekom rada.

» Umetnite mrezni utikaC uredgja u mreznu
uticnicu produznog kabela.

» Vodite racuna da su mrezni napon/frekvencija
naznaceni na natpisnoj plocici u skladu s
naponom/frekvencijom izvora napajanja.

» Umetnite mrezni utika¢ produznog kabela u
ispravno instaliranu uticnicu.

Podesavanje broja obrtaja (S1. Il )

» Da biste povecali snagu, okrecite regulator
broja okretaja na vedi broj u smjeru kretanja
kazaljke na satu.

» Da biste smanjili snagu, okrecite regulator broja
okretgja na manji broj u suprotnom smjeru
kretanja kazaljke na satu.

IIl Napomena

- Smanjite snagu, pogotovo ako lisce
nije potrebno previse snazno otpuhati.

Ukljucivanie i iskljucivanje (SI. I @)

» Da biste ukljucili usisavaC lisca, postavite
prekidaC za ukljuCivanje / iskljuivanje u
ukljuceni polozaj (ON).

» Da biste iskljucili usisavac lisca, postavite
prekidaC za ukljuCivanje / iskljuivanje u
iskljuCeni polozaj (OFF).

Koristenje usisavaca lisca u nacinu
usisavanja

» Usisavac liséa koristite u nacinu usisavanja samo
s ispravno postavljenom vrecom za skupljanje.

» Ne usisavajte tvrde / plasticne niti vlazne
materijale.

» Ne usisavajte previse liséa odjednom jer to
mozZe zacepiti cijev i mehanizam za usitnjavanje.

» Ako je zacepljena, zastita od preopterecenja ce
blokirati napajanje motora.

» Otpustite blokade i resetirgjte zaStitu od
preopterecenja kao 5to je opisano u poglaviju
LUklanjanje zacepljenja”.

» Prije koristenja usisavaca lis¢a, pomocu grablji
odvojite lisce koje je ¢vrsto zalijepljeno za tlo.

» Driite usisavac ispred sebe i gurajte ga preko
tla pomocu valjaka za vodenje.

Praznjenje vrece za skupljanje

Ispraznite vrecu za skupljanje kada je ona do

pola napunjena. Na taj nacin povecavate snagu

usisavanja i moZete ucinkovitije raditi.

> Iskljucite usisavac lisca, odvojite ga od napajanja
i pricekajte da svi dijelovi u potpunosti budu u
stanju mirovanja.

» Otvorite patentni zatvarac vrece za skupljanje i
ispraznite sadrzaj.

» Za ovo ne morate skidati vrecu za skupljanje.

» Potom zatvorite patentni zatvarac do kraja.

IIl Napomena

- Ako je potrebno, za praznjenje mozete
i skinuti vrecu za skupljanje (vidi
sliededi korak) i nositi je za rucku do
kante za smece.

Demontaza vreée za skupljanje (SI. @ )
» Ako je potrebno skinuti vrecu za skuplianje,
povucite polugu za odbravljivanje prema rucki
i izvucite vreCu za skupljanje iz ispusnog
kanala Q .
» Potom, vrecu za skupljanje uklonite s kuke na

Cijevi za puhanje 9 .

Iy
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Uklanjanje zacepljenja (SI. I )

Upozorenje!

Opasnost od ozljeda uslijed dodira s

dijelovima pod naponom ili u pokretu.

» Iskljucite usisavac lisca i odvojite
ga od napajanja kako biste
sprijecili strujni udar ili nenamjerno
startovanje motora.

» Pricekajte dok svi pokretni dijelovi
u potpunosti ne budu u stanju
mirovanja.

» Nosite zastitne rukavice.

» Usisavac lisca koristite u nacinu
usisavanja samo s ispravno
postavljenom vrecom za skupljanje.

» Koristite prikladne alate (npr.

o>

drveni Stap.

» Otvorite poklopac otpustanjem vijka za
pricvrécivanje. Provjerite zaceplienost
ventilatora.  Upotrijebite  drveni Stap za
oslobadanje zacepljenja.

» Provjerite zaceplienost cijevi. Lagano lupkajte
po usisnoj cijevi ili upotrijebite drveni Stap za
oslobadanje zacepljenja u cijevi.

» Skinite vrecu za skupljanje kao Sto je opisano u

poglaviju ,Demontaza vrece za skupljanje”.

» Provjerite  zaCeplienost ispusnog  kanala.

Upotrijebite drveni Stap za oslobadanje
zacepljenja u ispusnom kanalu.

» Zatvorite poklopac i zategnite vijak za
pricvrécivanje.

» Vratite natrag vreCu za skupljanje.

» Pritisnite gumb za resetiranje zastite od
preopterecenja.

» Provjerite probnim radom jesu li zacepljenja
uklonjena.

13
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Koristenje usisavaca liS¢a u nacinu puhanja

Upozorenje!

Opasnost od ozljeda uslijed letecih

dijelova ako usmijerite protok zraka

prema drugim osobamag, Zivotinjama

ili predmetima (npr. prozoru), $to moze

uzrokovati ozljede i oStecenja.

» Usmijerite protok zraka daleko od
sebe.

» Nikada ne usmjeravajte protok
zraka prema drugim ljudima,
Zivotinjama ili predmetima.

» Nemojte puhati u tvrde predmete
poput kamenija ili grana

» Drzite cijev za puhanje ca. 10 cm iznad tla.
» Hodajte polako i okrecite cijev za puhanje

bocno u kontroliranom kretanju.

iS¢enje i odrzavanje

Upozorenje!
Opasnost od ozljeda!

» Nosite osobnu zastitnu opremu
sukladno sigurnosnim mjerama,
npr. rukavice, itd.

» Prije CiSCenja i odrZzavanja
proizvoda, izvucite mrezni utikac.

» Neka se radovi koji nisu opisani
u ovom prirucniku, provode u
specijaliziranoj radionici.

» Pricekajte da se proizvod ohladi
prije svih radova ciscenja ili
odrZavanja.

» Opasnost od ozljeda uslijed
pomicanja opasnih dijelova




Pozor!

Tijekom cisCenja i odrZavanja provjerite da i
na proizvodu ima ostecenja, kao Sto su labavi,
istrodeni ili oSteceni dijelovi, ispravno postavljanje
vijaka ili drugih dijelova. Posebno provijerite vrecu
za skupljanje. Zamijenite ostecene dijelove.

Ciscenje

» Nemojte koristiti sredstva za Ciscenje ili otapala.
Kemijske tvari mogu oStetiti povrsinu proizvoda.

» Nikada ne Cistite proizvod pod teku¢om vodom.
PovrSinu uredaja Cistite vlaznom ili suhom
krpom.

» Otvore za ventilaciju i druga tesko dostupna
podrucja Cistite mekom Cetkom ili kistom.

» VreCu za skupljanje temeljito ocistite nakon
svake uporabe radi dobre propusnosti zraka,
kako bi se osigurala ucinkovitost usisavaca lisca.

» Cetkom posebno o€istite unutra3njost iza
poklopca.

Upozorenje

» Redovito provjeravajte stanje usisavaca lisca.
Provjerite, izmedu ostalog, da:

- prekida¢, kuciSte motora,  ventilator,
poklopac, remen za nosenje i vrea za
skupljanje nisu osteceni,

- kabel za napajanje i mrezni utika€ nisu
osteceni,

- otvori za ventilaciju su slobodni i Cisti.

Cuvanje

- Temeljito ocistite proizvod prije skladistenja.

- Proizvod, zajedno s kompletnim priborom,
Cuvajte na suhom mijestu, zaSticenom od
prasine i smrzavanjga, izvan dohvata djece.

- Zastitite proizvod od izravnog suncevog
svjetla.

Transport

- Usisavac lis¢a uvijek nosite za rucke.
- Zastitite usisavac lisca od udaraca ili jakih

vibracija.

- Zastitite usisavac lis¢a kada ga transportirate

u vozilu.
- Ako je moguce,
originalnu ambalazu.

za transport  koristite

Tehnicki podaci
Artikl Elektricni  usisavac
liSéa 3000W
Broj modela 1207925
Nazivni napon 230-240 V~ / 50Hz
Nazivna snaga 3000 W

Broj okretaja u praznom
hodu

Snaga usisavanja
Volumen vrece za
skupljanje

Klasa zastite

Virsta zastite

Tezina

Izmjerena razina zvucnog
tlaka Lpa

Nesigurnost Kpa
[zmjerena razina zvucne
snage Lya

Nesigurnost Ky

Zajamcena razina zvucne
snage Lya

Vibracije ruke-Sake,

izmjerene na straznjoj
rucici ny,

Nesigurnost K

10000-15500 min’"

792 m¥/h
ca. 451

=

IP20
43kg
84,7 dB(A)

3dB
97,7 dB(A)

2,37dB
102 dB(A)

6,3 m/s?

15 m/s?

a4



Informacije o zvuku i vibracijama

Navedene ukupne vrijednosti emisije vibracija
i buke su mjerene u skladu sa standardiziranim
postupkom ispitivanja (EN 50636-2-100) mogu se
koristiti za usporedbu jednog elektricnog alata s
drugim. Takoder se mogu koristiti za preliminarnu
procjenu opterecenja.

\ ‘

b

Ostecenje zdrovljo zbog buke i

vibracija.

» Priradu uvijek nosite zastitu za usi.

» Vrijednosti emisije vibracija i buke
mogu tijekom stvarnog koristenja
elektricnog alata odstupati od
navedenih vrijednosti, ovisno o
vrsti i nacinu koristenja elektricnog
alata.

» Pri procjeni izloZenosti vibracijama
radi odredivanja sigurnosnih
mjera koje treba propisati radi
zastite osoba koje redovito koriste
elektricne alate na radnom mjestu,
procjena izlozenosti vibracijama
mora obuhvatiti realne uvjete
uporabe, nacin na koji se alat
koristi i sve dijelove radnog ciklusa
kao 5to je vreme rada uredaja, ali
i vremena kada je alat iskljuceni
kada radi u praznom hodu.

Pokusajte zadrzati izlozenost vibracijama na Sto je
moguce niZoj razini. Primjerene mjere za smanjenje
razine vibracija su:

- nosenije rukavica prilikom uporabe alata,

- ogranicenje radnog vremena,

- uporaba pribora koji je u dobrom stanjy;

- izbjegavanje  koristenja  proizvoda  na

temperaturi ispod 10 °C.
- Planiranje radnih koraka tako da se nekoliko

dana ne moraju koristiti jako vibrirajuci uredaji.
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Odlaganje

Odlaganje ambalaze

S /21\, Ambal_qio proizvoda se sogtoji_ od

C..) materijala sa svojstvima

PAP  prikladnim za recikliranje. Odlazite

materijale pakiranja u skladu s njihovim oznakama

na javnim odlagalistima odnosno u skladu s
odredbama specificnim za drzavu.

Upute za odlaganje elektricnih proizvoda

Nemojte odlagati  elektricne  uredaje
u kucnansko smece. Prema europskoj
= smjernici 2012/19/EU o staroj elektricnoj i
elektronickoj opremi i nacionalnom pravu
elektricne se naprave moraju odvojeno
skupljati i reciklirati na ekoloski prihvatljiv
nacin.
Koo alternativu zahtjevu za povratnu posiljku:
vlasnik elektricnog aparata duzan je sudjelovati
kod strucnog recikliranja umjesto povratnog slanja
u slucaju povrata vlasnistva. Stari uredaj moze se
prepustiti i sakupljaliStu, koje izvodi odlaganje
u smislu nacionalne kruzne ekonomije i zakona
0 otpadu. To se ne odnosi na starim uredajima
prilozene dijelove pribora i pomocna sredstva bez
elektricnih komponenata.

Daljnje upute za odlaganje

Vratite elektricni uredaj tako, da to nema negativne
utjecaje na njegov kasniju ponovnu uporabu ili
reciklazu. Stari elektricni uredaji mogu sadrZzavati
Stetne tvari. Ako se uredajem rukuje na pogresan
nacin ili se osteti, ovi zagadivaci mogu dovesti do
ostecenja zdravlja ili oneciscenja vode i tla tijekom
kasnije reciklaze uredaja.



Jamstvo

Kaufland vam daje 3 godine jamstva od datuma
kupnje.

Jamstvo  ne  pokriva  Stetu  uzrokovanu
nepridrzavanjem uputa za uporabu, pogresnom
uporabom, nepravilnim rukovanjem, neovlastenim
popravcima ili neodgovarajucim odrzavanjem i
njegom.

EZ-Izjava o sukladnosti

c € Informacije i standardi mogu se naci na
priloZenoj EZ izjavi o sukladnosti.

16



Spis tresci

Zakres dostawy 47
Bezpieczenstwo 47
Przed pierwszym uruchomieniem 54
Obstuga 56
Czyszczenie i konserwacja 58
Przechowywanie 58
Transport 59
Dane techniczne 59
Usuwanie odpadow 60
Gwarancja 60
Deklaracja zgodnosci WE 60
Szanowna Klientko, szanowny Kliencie! Zakres dostawy

Gratulujemy zakupu nowego urzqdzenia. Nabyty « 1dmuchawa do licci
produkt wyrdznia sie doskonatym stosunkiem ceny o 1worek (14)
do jakosci, dajgc uzytkownikowi wiele satysfakcji. « Tinstrukgja obstugi

Sprawdz, czy niczego nie brakuje i czy urzgdzenie
nie wykazuje zadnych uszkodzen. Uszkodzonego
urzqdzenia nie wolno uzywac! W razie stwierdzenia
uszkodzenia, prosze zwrdci¢ sie do oddziatu firmy
Kaufland.

Bezpieczenstwo

Przed pierwszym uzyciem Twojego nowego urzgdzenia doktadnie przeczytaj instrukcje
eksploatacji i zastosuj sie do jej tresci. Zachowaj niniejszq instrukcje w celu pozniejszego
uzycia lub dla nastepnych uzytkownikow urzgdzenia.

- Przed pierwszym uruchomieniem nalezy bezwzglednie przeczytaé zasady bezpieczenstwal
Nieprzestrzeganie instrukcji eksploatacji i zasad bezpieczenstwa moze spowodowac uszkodzenie
urzgdzenia oraz stworzyc ryzyko dla uzytkownika i innych osob.

- Weszystkie osoby uruchamiajgce, obstugujgce i konserwujgce urzgdzenie muszg by¢ odpowiednio
wykwalifikowane.
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Zakaz wiasnorecznych zmian i modyfikacji

« Nie wolno przerabia¢ urzqdzenia ani wytwarza¢
Z niego innych urzgdzen. Wskutek takich zmian
urzgdzenie moze zaczqc Zle dziatac, stwarzajgc
dodatkowe ryzyko dla uzytkownika i innych
0s0b.

o Naprawy urzgdzenia mogq przeprowadzac
tylko uprawnione do tego i odpowiednio
wykwalifikowane  osoby. Nalezy — uzywaé
wytgcznie  oryginalnych  czeSci - zamiennych.
Dzieki temu urzgdzenie pozostanie bezpieczne.

Stopnie ryzyka i ostrzezenia

Wskazujgc na potencjalne zagrozenia, w niniejszej
instrukgji eksploatacji uzyto nastepujgcych stopni
ryzyka:

Niebezpieczenstwo!

Bezposrednie zagrozenie prowadzqce
w razie niepodjecia okreslonych
dziatah do powaznych obrazen, a
nawet utraty zycia.

Ostrzezenie!
Potencjalne zagrozenie prowadzgce w
razie niepodjecia okredlonych dziatan
do powaznych obrazen, a nawet
utraty zycia.

Symbole uzyte w niniejszej instrukgji

Znaki i symbole uzyte w niniejszej instrukcji majq Ci
pomac zrozumiec jej tres¢ i bezpiecznie stosowac
urzqdzenie.

[

Wskazowka
Informacja o najbardziej efektywnym
lub praktycznym sposobie uzycia.

> Dzialanie
Wymaga konkretnego dziatania.

v" Rezultat dziatania
Wynik okreslonego ciggu konkretnych dziatan.

Oznaczenie rysunku
(1] Numery pozycji, numery rysunkow
@ Czynnosi obstugowa

Ostroznie!

Potencjalne zagrozenie prowadzqce w
razie niepodjecia okreslonych dziatan
do lekkich lub niewielkich obrazen.

Uwaga!

Mozliwe niebezpieczenstwo powodujgce, jesli sie
go nie uniknie, szkody materialne.

Struktura ostrzezen
Ostrzezenia majq nastepujqceg strukture:

..é Stowo-sygnat (stopien ryzyka)

Rodzqj i zrodto zagrozenia!
. §kutki nieprzestrzegania
» Srodki zapobiegawcze
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Stosowanie zgodne z przeznaczeniem

Dmuchawa do lisci jest przeznaczona wytgcznie
dla prywatnych uzytkownikdw w ramach hobby
i majsterkowania i joko taka nadaje sie do
nastepujgcych celow:

- W trybie ssania dmuchawa stuzy do zbierania
suchych lisci  oraz ogdlnych odpadow
ogrodniczych, np. scinkow.

- W trybie dmuchania dmuchawa stuzy
do usuwania lisci i ogélnych odpadow
ogrodniczych, np. Scinkbw z  trudno
dostepnych miejsc oraz ich przemieszczania w
inne miejsce.

Weszelkie inne zastosowania uznaje sie za
niezgodne z przeznaczeniem.
Producent ani  sprzedawca nie  ponoszq

odpowiedzialnosci  za szkody osobowe lub
materialne,  powstate  wskutek  stosowania
niezgodnego z przeznaczeniem lub niewtasciwego
uzycia. Przyktady stosowania niezgodnego z
przeznaczeniem lub niewtasciwego uzycia:
- uzywanie dmuchawy do lisci do innych celow
niz jest ona przeznaczony;

- nieprzestrzeganie  zasad  bezpieczenstwa
i ostrzezen oraz wskazowek dotyczgcych
montazu,  eksploatacji,  konserwacji i
czyszczenia, zawartych w niniejszej instrukcji
obstugi;

- nieprzestrzeganie ewentualnych

szczegotowych i/lub ogélnych przepisow dot.
zapobiegania nieszczesliwym wypadkom lub
BHP, odnoszqcych sie do dmuchawy do lisci;

- stosowanie akcesoriow i czeSci zamiennych,
ktore nie sq przeznaczone do dmuchawy do
lisci;

- modyfikacje dmuchawy do lisci;

- naprawa dmuchawy do lisci nie przez
producenta lub nie przez specjaliste;
stosowanie dmuchawy do lisci w celach
komercyjnych lub przemystowych;

- obstuga lub konserwacja dmuchawy do lisci
przez osoby, ktore nie sq z nig obeznane i/lub
nie majq wiedzy o zwigzanych z nig ryzykach.
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Ogolne zasady bezpieczefstwa dotyczqce
elektronarzedzi

OSTRZEZENIE Prosze zapoznac
sie  z  wszystkimi  zasadami

bezpieczenistwa, instrukcjami,
ilustracjami oraz  danymi technicznymi,
dotyczgcymi tego elektronarzedzia.
Zaniechania bedgce skutkiem nieprzestrzegania
zasad bezpieczenstwa | instrukgi mogg byc¢
przyczyng — porazenia  prgdem  elektrycznym,
pozaru i/lub ciezkich obrazen.

Prosze zachowac wszystkie zasady

bezpieczefistwa i instrukcje na przyszlosc.

Stosowane w nich pojecie ,elektronarzedzia”

odnosi sie zarowno do narzedzi podfgczonych do

sieci (tj. wyposazonych w przewod zasilajgcy), jak

i do narzedzi z napedem akumulatorowym (tj. bez

przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczefstwo na stanowisku pracy

a) Dbaj o porzqdek i dobre oSwietlenie
stanowiska pracy. Nieporzgdek i nieoswietlone
obszary stanowiska pracy mogq byc przyczyng
nieszczesliwych wypadkow.

b) Elektronarzedzia nie wolno stosowac w
strefach zagrozonych wybuchem ani w
miejscach, gdzie znajdujq sie palne ciecze,
gazy lub pyly. FElektronarzedzia mogg
generowac iskry, moggce podpalic pyt lub opary.

¢) Podczas stosowania elektronarzedzia w
jego poblizu nie mogg przebywac dzieci ani
inne osoby. W razie odwrocenia uwagi mozesz
stracic kontrole nad elektronarzedziem.

2) Bezpieczeiistwo elektryczne

a) Wtyk sieciowy elektronarzedzia musi
by¢ zgodny z typem gniazda sieciowego.
Wtyku pod zadnym pozorem nie wolno
przerabiac. Do podigczania elektronarzedzi
wyposazonych w przewéd ochronny nie
stosuj zadnych przejsciowek.  Oryginalne
wtyki i pasujgce do nich gniazda sieciowe
minimalizujg — ryzyko — porazenia  prgdem
elektrycznym.



b) Unikaj kontaktu z  powierzchniami
uziemionymi takimi jak rury, grzejniki,
kuchenki i lodowki. Zachodzi podwyzszone
ryzyko porazenia prgdem elektrycznym, jesli
Twoje ciafo jest uziemione.

¢) Chroi elektronarzedzia przed deszczem i
wilgocig. Whikniecie wody do elektronarzeazia
podnosi ryzyko porazenia prgdem.

d) Przewod zasilajgcy nie stuzy do noszeniq,
wieszania ani odigczania elektronarzedzia
od Zrodla zasilania. Chron przewod
zasilajgcy przed wysokq temperaturg,
olejem, ostrymi krawedziami i ruchomymi
czesciami urzqdzen. Uszkodzone lub splgtane
przewody zasilajgce podnoszg ryzyko porazenia
prgdem elektrycznym.

e) Uzywajgc elektronarzedzia pod golym
niebem, stosuj wylqcznie przediuzacze
przeznaczone do pracy na zewngtrz.
Stosowanie  przediuzacza  przeznaczonego
do pracy na zewngtrz minimalizuje ryzyko
porazenia prgdem elektrycznym.

f) Jesli nie da si¢ unikngc pracy w wilgotnym
srodowisku, nalezy zastosowac wytgcznik
ochronny rdznicowy. Stosowanie wytgcznika
ochronnego roznicowego minimalizuje ryzyko
porazenia prgdem elektrycznym.

3) Bezpieczefnistwo 0sob

a) Nie dekoncentruj sie, uwazaj na to, co
robisz, a uzywajgc do pracy elektronarzedzi,
zawsze kieruj sie rozsqdkiem. Nie uzywaj
elektronarzedzi, jesli odczuwasz zmeczenie
lub jestes pod wplywem narkotykow,
alkoholu albo lekéw. Chwila nieuwagi
podczas stosowania elektronarzedzia moze byc¢
przyczyng powaznych obrazen.

b) Stosuj sSrodki ochrony indywidualnej i zawsze
miej zatozone okulary ochronne. Stosowanie
Srodkow ochrony indywidualnej  takich jak
maska przeciwpyfowa, antyposlizgowe obuwie
ochronne, kask czy ochronniki - stuchu, w
zaleznosci od  uzywanego elektronarzedzia,
minimalizuje ryzyko obrazeri.

¢) Unikaj niezamierzonego zatqczenia
elektronarzedzia.  Upewnij  sie, czy
elektronarzedzie jest wylgczone, zanim
podigczysz je do sieci i/lub akumulatora
oraz zanim je podniesiesz lub przeniesiesz.
Trzymanie  palca na  wigczniku - podczas
przenoszenia elektronarzedzia lub podfgczanie
zafgczonego elektronarzedzia do sieci moze
Skutkowac nieszczesliwym wypadkiem.

d) Przed zalgczeniem elektronarzedzia usui
wszelkie przyrzqdy nastawcze i/lub klucze.
Przyrzgd lub klucz umieszczony w obracajgcej
Sig czesci elektronarzedzia moze byC przyczyng
obrazen.

e) Unikaj nienaturalnych pozycji ciata. Stoj
pewnie, zachowujgc rownowage. Dzigki temu
w  nieprzewidzianych sytuagiach zachowasz
lepszg kontrole nad elektronarzeaziem.

f) Nos odpowiednie ubranie. Nie zakiadaj
szerokich ubrafi ani ozdéb (np. bizuterii).
Trzymaj wiosy i ubranie z dala od ruchomych
czesci. LuZne ubrania, ozdoby (np. bizuteria)
lub dfugie wlosy mogg zostac chwycone przez
ruchome czesci urzgazenia.

g) W przypadku mozliwosci uzycia urzgdzen
odpylajgcych  i/lub  przechwytujgcych,
nalezy je podigczy¢ i prawidiowo stosowac.
Stosowanie urzgazen odpylajgcych zmniejsza
ryzyko zwigzane z nadmiernym zapyleniem.

h) Poczucie bezpieczefistwa bywa ziudne, dlatego
nigdy nie ignoruj obowigzujgcych zasad
bezpieczeistwa, nawet wowczas, gdy po
wielokrotnym uzyciu elektronarzedzia dobrze
je znasz. Chwilowa nieuwaga moze w ufamku
sekundy spowodowac powazne obrazenia.

4) Stosowanie i obstuga elektronarzedzia

a) Nie  przecigzaj  urzgdzenia.  Stosuj
elektronarzedzia przeznaczone do danego
rodzaju pracy. Dysponujgc odpowiednim
elektronarzedziem,  pracujesz  lepiej i
bezpiecznej w danym zakresie wydajnosci
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b) Nie uzywaj elektronarzedzi z uszkodzonym
wylgcznikiem. Elektronarzedzie ktorego nie
mozna normalnie zatgczy¢ ani wytgczyC, jest
niebezpieczne i musi zostac naprawione.

¢) Przed zmiang ustawiei,  wymiang
akcesoriow lub odtozeniem elektronarzedzia
wyjmij wtyk z gniazda sieciowego i/lub usui
akumulator. 7en srodek ostroznosci uniemozliwi
przypadkowe zafgczenie elektronarzeazia.

d) Nieuzywane  elektronarzedzia  nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla
dzieci. Nie pozwol, aby elektronarzedzie byto
uzywane przez osoby, ktore go nie znajg lub
ktore nie przeczytaly niniejszej instrukcji
obstugi. Elektronarzedzia w rekach 0sob
niedoSwiadczonych sqg niebezpieczne.

e) Dbaj o stan elektronarzedzi i ich elementow
roboczych. Sprawdz, czy czesci ruchome
dziatajg bez zarzutu i czy sie nie blokujg oraz
czy zadna z czesci nie jest peknieta/ztamana
lub uszkodzona w stopniu ograniczajgcym
poprawne  dziatanie  elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci elektronarzedzia nalezy
naprawi¢ przed jego uzyciem. PFrzyczyng
wielu  nieszczesliwych — wypadkow sg  Zle
konserwowane elektronarzeazia.

f) Narzedzia tngce muszg byc ostre i czyste.
Starannie  pielegnowane  narzedzia  tngce,
ktorych krawedzie tngce sg zawsze naostrzone,
rzaazigj sie klinufg i IZej sie je prowadzi

g) Elektronarzedzi oraz  ich  elementow
roboczych nalezy zawsze uzywac zgodnie
ze wskazowkami zawartymi w instrukeji
obstugi. Dodatkowo nalezy uwzglednic przy
tym panujgce warunki pracy i wykonywang
€zynnosc. Stosowanie elektronarzedzi niezgodnie
Z przeznaczeniem moze by¢ niebezpieczne |
prowaazic do nieprzewidzianych sytuagj

h) Dbaj o nalezyty stan uchwytow i rekojesci,
ktore muszq byc suche, czyste i wolne od
olejow i smardw. Siiskie uchwyty i rekojesci
nie umozliwiajg bezpiecznej obstugi ani kontroli
nad elektronarzedziem w  nieprzewidzianych
sytuagjach.
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5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia zawsze nalezy
powierzac odpowiednio wykwalifikowanym
specjalistom i przeprowadzaé tylko w
oparciu o oryginalne czesci zamienne. Dzigki
temu elektronarzedzie pozostanie bezpieczne.

Dodatkowe zasady bezpieczenstwa dot.
elektrycznych dmuchaw do lisci

To urzgdzenie nie moze by¢ obstugiwane przez
dzieci. Dzieci nalezy przypilnowac, aby nie bawity
sie tym urzqdzeniem. Dzieci nie mogq go czyscic
ani konserwowag.

Urzgdzenie nie moze byC uzywane przez osoby
0 ograniczonych  zdolnoSciach  fizycznych,
sensorycznych lub mentalnych albo nieposiadajqce
dostatecznego doswiadczenia bgdz wiedzy albo
osoby, ktore nie zapoznaly sie z zasadami jego
eksploatacji.

Pouczenie

a) Przeczytaj doktadnie  wszystkie  wskazowki.
Zapoznaj Sie z elementami sterujgcymi i
prawidtowym sposobem uzycia urzqdzenia.

b) Nie pozwol, aby dzieci lub osoby nieobeznane
Z urzgdzeniem i sposobem jego uzycia, mogty
go uzywac. Lokalne przepisy mogq dodatkowo
ograniczac wiek uzytkownikow.

¢) Pamietaj, ze uzytkownik lub operator urzqgdzenia
odpowiada za ew. nieszczeSliwe wypadki i
zagrozenia bezpieczenstwa osob lub mienia.

Przygotowanie

a) Zatdz ochronniki stuchu i okulary ochronne. Nos
je przez caty czas pracy urzgdzenia.

b) Zatoz petne buty i diugie spodnie i pozostan
w nich przez caty czas pracy urzqgdzenia. Nie
obstuguj urzgdzenia boso ani w otwartych
sandatach. Unikaj luznych obrah oraz ubran z
luzno zwisajgcymi sznurkami oraz krawatow.

¢) Nie no$ swobodnie zwisajgcych obran ani 0zdob
ktore mogtoby zostaC wciggniete do otworu
ssgcego. Trzymaj diugie wiosy z dala od otworu
ssqcego.



d) Stosuj urzgdzenie, trzymajgc je w zalecane
pozycji i tylko na stabilnym, rownym podtozu.

e) Nie stosuj urzqdzenia na nawierzchniach
brukowanych  ani  zwirowych,  poniewaz
wyrzucany — materiat  moze  spowodowac
obrazenia.

f) Przed uzyciem urzqdzenia  przeprowadz
jego kontrole wzrokowg, aby upewnic sie,
czy mechanizm i kotki rozdrabniacza oraz
pozostate elementy mocujgce sq odpowiednio
zabezpieczone, czy obudowa nie jest
uszkodzona oraz czy wszelkie zabezpieczenia
i osfony sq na swoim miejscu. Zuzyte lub
uszkodzone elementy zawsze  wymienigj
w zestawie, aby zachowal réwnowage.
Uszkodzone lub nieczytelne napisy nalezy
wymienic.

g) Sprawdz, czy uktad zasilania i przedtuzacz nie
wykazujq zadnych uszkodzen ani oznak zuzycia.
W razie uszkodzenia kabla podczas korzystania
Z urzgdzenia, nalezy natychmiast odtqczyc¢ je
od sieci. NIE DOTYKAJ KABLA, DOPOKI NIE
ZOSTANIE ODEACZONY OD SIECI. Nie uzywaj
urzgdzenia z uszkodzonym lub zuzytym kablem.

h) Nie uzywaj urzgdzenia, jesli w poblizu
przebywajq inne osoby, zwlaszcza dzieci lub
zwierzeta.

Eksploatacja

a) Przed uruchomieniem urzqdzenia upewnij sie,
czy kanat wlotowy jest pusty.

b) Trzymaj twarz i inne czesci ciata z dala od
otworu wlotowego.

¢) Nie pozwdl, aby Twoje rece lub inne czesci ciata
oraz ubranie znalazty sie w kanale wlotowym
lub wylotowym albo w poblizu ruchomych
czesci urzqdzenia.

d) St6j zawsze pewnie, zachowujgc rownowage.
Unikaj nienaturalnych pozycji ciata. Podczas
zbierania materiatu nigdy nie stoj wyzej niz
powierzchnia, po ktorej prowadzone jest
urzqdzenie.

e) W czasie pracy urzgdzenia nigdy nie stawaj w
strefie wyrzutu.

f) Zbierajgc  materiat,  zachowaj  najwyzszg
ostroznos¢, aby do urzqdzenia nie dostaty sie
zadne metalowe przedmioty, kamienie, butelki,
puszki i inne ciata obce.

g) W razie przedostania sie do rozdrabniacza ciata
obcego, czego oznakq mogq by¢ nietypowe
odgtosy i/lub nadmierne wibracje urzqdzenia,
natychmiast odtgcz je od zrodta zasilania i
poczekaj, az catkowicie sie zatrzyma. Odigcz
urzqdzenie od sieci i wykonaj nastepujgce
Czynnosci, zanim ponownie je zatgczysz i
uzyjesz.

i. sprawdzi¢, czy urzqdzenie nie wykazuje
uszkodzen;

ii.  wymienic lub naprawic uszkodzone czesci;

iii. sprawdzi¢, czy wszystkie czesci sq dobrze
przykrecone, a w razie potrzeby dokrecic.

h) Nie pozwdl, aby rozdrobniony materiat
gromadzit sie w strefie wyrzutu, gdyz moze to
utrudnia¢ prawidtowy wyrzut i powodowac
cofanie sie materiatu do otworu wlotowego.

i) W razie zatkania urzqdzenia, wytgcz zasilanie
i odtqcz je od prgdu, zanim podejmiesz probe
usuniecia zatoru.

j) Nigdy nie uzywaj urzgdzenia z uszkodzonymi
zabezpieczeniami lub ostonami ani bez nich, np.
bez worka.

k) Dbaj o czystos¢ uktadu  zasilajgcego,
usuwajgc z niego wszelkie zanieczyszczenia i
nagromadzone resztki i w ten sposob chronigc
je przed ewentualnym zaptonem.

1) Nie transportuj urzqdzenia, dopéki zasilanie jest
wigczone.

m)Zatrzymaj urzqdzenie i wyjmij wtyk z gniazda
sieciowego. Upewnij sie, czy wszystkie czesci
ruchome juz sie zatrzymaty

- zawsze gdy, zostawiasz urzqdzenie bez
nadzoru,

- przed usunigciem zatoru lub zatkanych
kanatow,

- przed rozpoczeciem kontroli, czyszczenia
lub innych prac dotyczqcych samego
urzqdzenia.
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n) Nie odktadaj urzgdzenia, dopdki zasilanie jest
wigczone.

o) Chodz, nie biegaj.

p) Zanim zatozysz lub zdejmiesz worek, wytqcz
urzqdzenie.

q) Urzqdzenie powinno by¢ zasilane z sieci
zabezpieczonej  wytgcznikiem  ochronnym
roznicowym (tzw. roznicowkq) o wytrzymatosci
prgdowej nie wiekszej niz 30 mA.

r) Uzywajgc urzqdzenia, unikaj niekorzystnych
warunkow atmosferycznych, zwiaszcza
piorundw.

Konserwacja i przechowywanie

a) W przypadku zatrzymania urzqdzenia w celu
przeprowadzenia  konserwacji,  przeglqdu,
schowania go lub wymiany akcesoriow, wytqcz
zasilanie, odtgcz urzgdzenie od sieci i upewnij sig,
czy wszystkie czesci ruchome juz sie zatrzymaty.
Przed podjeciem czynnosci  zwigzanych z
przeglgdem lub regulacjg  urzgdzenia itp.
poczekaj, az urzqdzenie ostygnie. Dbaj o
nalezytq konserwacje i czystos¢ urzqdzenia.

b) Przechowuj urzgdzenie w miejscu suchym i
niedostepnym dla dzieci.

¢) Przed schowaniem urzgdzenia poczekaj, az
urzqdzenie ostygnie.

d) Pamietaj, ze mimo wytgczenia  zasilania
mechanizm rozdrabniacza pozostaje ruchomy
niezaleznie od blokady ustanowionej przez
elementy zabezpieczajgce.

e) Ze wzgledow bezpieczenstwa nalezy wymieniac
wszystkie  zuzyte lub uszkodzone czesci
urzqdzenia. Uzywaj tylko oryginalnych czesci
zamiennych i akcesoriow.

f) Nigdy nie obchodz blokady ustanowionej przez
elementy zabezpieczajgce.

g) W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
jego wymiane nalezy powierzy¢ producentowi
lub autoryzowanemu przez niego Serwisowi
albo innej odpowiednio  wykwalifikowanej
osobie; pozwoli to unikngé niepotrzebnego
ryzyka zwigzanego z ewentualng niefachowq
wymiang.
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Dodatkowe zasady bezpieczefstwa

a) Zawsze starqj sie zachowaé rownowage, aby
w kazdej chwili pewnie sta¢, zwiaszcza na
zboczach.

b) Ostrzezenie! Pamietaj, aby przed odtqczeniem

urzqdzenia od sieci i jego catkowitym
zatrzymaniem nie dotyka¢ zadnych czesci
ruchomych.

¢) Ostrzezenie! Pamietaj, aby nie uzywac

urzqdzenia z uszkodzonymi lub wadliwymi
zabezpieczeniami i ostonami lub bez nich oraz
z uszkodzonym lun zuzytym kablem zasilajgcym.

d) Ostrzezenie! Pamietaj, aby nie nie podtqczac
uszkodzonego kabla do sieci oraz aby go nie
dotyka¢, zanim nie zostanie on odtgczony
od prqdu, gdyz uszkodzony kabel moze
doprowadzic do kontaktu z aktywnymi
czesciami urzqdzenia.

e) Trzymaj ew. przedtuzacz z dala od ruchomych,
niebezpiecznych czesci urzqdzenia, aby unikngc
uszkodzenia kabli, co moze doprowadzi¢ do
kontaktu z aktywnymi czeSciami urzqdzenia.

f) W razie uszkodzenia lub splgtania przewodu
podczas pracy, nalezy odtgczy¢ urzgdzenie od
prqdu, ciggngc za wtyk, a nigdy za kabel.

Zachowanie w razie nieszczesliwego

wypadku

1 Wylqcz urzqdzenie.

2 W sytuacji awaryjnej odtqcz urzqdzenie od zrodta
zasilania:  Odtqczajgc przewdd  zasilajgey od
Zrodta zasilania, ciggnij za wtyk, a nie za kabel.

3 Nie podigczaj niesprawnego  urzgdzenia
ponownie do sieci.

Pozostate ryzyka

Mimo stosowania kompresora zgodnie z jego

przeznaczeniem nie mozna catkowicie wykluczyc

pewnych oczywistych ryzyk.

W zaleznosci od typu dmuchawy mogg wystgpic

nastepujgce niebezpieczenstwa:

- dolegliwosci ptuc w przypadku braku

stosowania odpowiedniej ochrony gérnych
drog oddechowych;



- uszkodzenie stuchu w przypadku braku
stosowania odpowiedniej ochrony stuchy;

- dolegliwosci  zdrowotne,  wynikajgce  z
drgan oddziatujgcych na dtonie i ramiona
w przypadku stosowania urzgdzenia przez
dtuzszy czas lub jego nieprawidtowego
prowadzenia i konserwacji.

Znaczenie symboli

Ostrzezenie!

Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen, nalezy
przeczytac oryginalng instrukcje

eksploatadji.
Ll

Y. Zatdz ochronniki stuchu.
“ Hatas moze powodowac utrate stuchu.

Zatdz okulary ochronne.

Zatdz maske przeciwpytowg.

Zatoz odpowiednie rekawice ochronne.

Ryzyko porazenia prqgdem
elektrycznym! Zawsze przed
rozpoczeciem konserwacji lub naprawy
wyjmij wtyk z gniazda sieciowego.

Nie wystawia¢ na deszcz.

Przed rozpoczeciem czyszczenia lub
konserwacji wytqcz urzgdzenie i wyjmij
wtyk z gniazda sieciowego.

N0 0@

Trzymaj urzgdzenie z dala innych ludzi.

Niebezpieczenstwo! Wyjmij wtyk z
gniazda sieciowego, jesli przewod jest
uszkodzony lub splgtany.

Nie dotykaj czesci ruchomych!

Klasa ochronnosci Il (podwojna izolacja)

Gwarantowany poziom mocy
akustycznej

Ostrzezeniel

Ryzyko uduszenia dzieci bawigcych sie
materiatami opakowaniowymi!
Materiaty  opakowaniowe  nalezy
bezwzglednie trzymac poza zasiegiem
dzieci.

Przed  pierwszym  uzyciem  urzgdzenia
nalezy usungé z niego wszelkie materiaty
opakowaniowe.

Charakterystyka czesci (rys. X )
H Rekojesc
@ W(y)Hgcznik

E Ostona (klapa rewizyjna)

Sruba mocujgca ostony
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H Dodatkowa rekojesé
Sruba mocujgca dodatkowej rekojesci

@ Rura ssgca

Sruba mocujgea rury ssgeej/nadmuchowe;
Rura nadmuchowa

Przycisk funkgji grabienia
Grabie

Rolki prowadzgce

Hak

Worek

Zamek btyskawiczny

Uchwyt worka

Dzwignia blokady

Kanat wylotowy / krociec orka
Kabel sieciowy

Przycisk resetujqgcy ochrone przecigzeniowq
Przetqcznik trybu ssania/dmuchania

Element odcigzajqcy
Pas do przenoszenia
Pokretto regulacji obrotow

Montaz (rys. X))

» Poluzuj Srube mocujgcg o rozciggnij rury na
zgdang dtugosc 9 i ponownie dokre¢ Srube
mocujgcq €F .

v" Rury zmienity potozenie transportowe na
robocze.
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m Wskazowka

Chegc skrocic rury przed transportem
lub schowaniem urzqdzenia, wykong;
powyzsze czynnoSci w odwrotne;
kolejnosci.

» Zaczep worek o rure nadmuchowq @) i
umies¢ otwdr wlotowy worka w kanale
wylotowym / uchwycie worka tak, aby sie w nim

zatrzasngt @.
v~ Worek jest zatozony.

.ﬁ Ostrzezenie!

Ryzyko obrazen z powodu latajgcych

czesci.

» W trybie ssania  dmuchawy
nalezy uzywac tylko z prawidtowo
zatozonym workiem.

» Uwazaj, aby nie uszkodzi¢ worka.

II‘ Wskazéwka
- Chegc skrocic rury przed transportem
lub schowaniem urzgdzenia, wykongj
powyzsze czynnoSci w  odwrotne;
kolejnosci.

Regulacja dodatkowej rekojesci (rys. [[d)

» Poluzuj Srube mocujgcq dodatkowej rekojesci
0 , ustaw dodatkowq rekojes¢ w wygodnym
potozeniu, pozwalajqc sie jej zatrzasngé Q i
ponownie dokrec Srube mocujgcqg € .

E Wskazowka

- Dodatkowq rekojes¢ mona zablokowac
w roznych potozeniach. Aby zmienic jej
potozenie, wystarczy poluzowac Srube
mocujqcq i zmienic potozenie rekojesci.
Nastepnie nalezy ponownie dokrecic
Srube mocujqca.

v" Dodatkowa rekojes¢ znajduje sie teraz w
potozeniu dostosowanym do Twoich potrzeb.



Obstuga

Wybor trybu pracy (rys. [d)
» Obrdc pokretto do oporu na wybrany tryb pracy

( @ w przypadku ssania lub 50 w przypadku
dmuchania) €)).

Stosowanie funkcji grabienia (rys. [1])

» Obrd¢ pokretto do oporu na wybrany tryb pracy
(ssanie lub dmuchanie) o

v' Zeby wystajg teraz poza krawedz rury ssqcej,
tworzgc grabie.

» Przesun przycisk do oporu Q a nastepnie
obroc go 0 90° w prawo €.

v' Zeby do grabienia wzgl. rozluzniania lisci sg
teraz zablokowane.

E Wskazowka

- Jedli nie potrzebujesz funkcji grabienia,
wykonaj powyzsze  czynnoSci  w
odwrotnej kolejnosci, aby schowac
zeby w rurze ssqcey.

- Funkcja grabienia nadaje sie tylko do
drapania i nie wolno uzywac do niej
nadmiernej sity.

Przygotowanie przediuzacza

Aby podtqczy¢ dmuchawe do prgdu, potrzebny jest
przedtuzacz przystosowany do pracy na zewngqtrz
(np. przedtuzacz typu: HO5 RN-F) o maks. dtugosci
50 m i przekroju 2,5 mm? (brak w zestawie).

» Rozt6z caty przedtuzacz w petlach tak, aby méc
go za sobq ciggng¢ w czasie pracy.

» Rozktadajgc przedtuzacz, uwazaj, aby nie
stanowit on przeszkody, o ktérg mozna sie
potkngc i aby nic na niego nie spadto.

» Sprawdz, czy przedtuzacz nie jest uszkodzony.
Uszkodzonego przedtuzacza pod zadnym
pozorem nie wolno uzywac.

Trzymanie dmuchawy

» Upewnij sie, czy hak pasa jest poprawnie
zahaczony o pierscien znajdujgcy sie pomiedzy
gtownym uchwytem a dodatkowq rekojescig.

» Chwy¢ dmuchawe jednq rekq za gtowny uchwyt,
a drugq rekq za dodatkowq rekojesc.

» Zatdz pas tak, aby dmuchawa zawista na Twoim
ramieniu. Nigdy nie zaktadaj pasa poprzecznie,
tj. tak, aby przechodzit on przez ramie i klatke
piersiowg, lecz zat6z go jedynie na ramie, dzieki
czemu w razie niebezpieczenstwa szybko
pozbedziesz sie dmuchawy.

» Niezaleznie od trybu pracy dmuchawy, tj. ssania
lub dmuchania, zawsze no$ urzgdzenie na
ramieniu, aby unikng¢ nadmiernego zmeczenia.

» Ustaw dtugos¢ pasa tak, otwor wylotowy
powietrza znajdowat sie tuz nad podtozem.

» W trybie ssania rolki utatwiajq prowadzenie rury
ssgcej po podtozu.

Podiqczanie przewodu zasilajgcego (rys. )

» Upewnij sig, czy wytgcznik ZAt. / WYt. znajduje
sie w pozycji WYt. (OFF).

» 7 koncowki przediuzacza uformuj petle.

» Przeprowadz petle przez dolny otwor i hak
uchwytu kablowego.

» Nastepnie powoli ciggngc petle w kierunku
uchwytu kablowego, zablokuj kabel w uchwycie.
Jedli tego nie zrobisz, kabel moze sie zluzowac i
samoistnie wysungc¢ z uchwytu.

> Wtdz wtyk sieciowy urzgdzenia do gniazda
sieciowego przedtuzacza.

» Pamietaj, aby dane dot. napiecia/czestotliwosci
umieszczone na tabliczce znamionowej byty
zgodne z parametrami zrodta zasilania.

> W16z wtyk sieciowy przedtuzacza do prawidtowo
zainstalowanego gniazda sieciowego.

Regulacja obrotow (rys. @)

» W celu zwiekszenia mocy, obro¢ pokretto
zgodnie z ruchem wskazowek zegara na wyzszq
cyfre.

» W celu zmniejszenia mocy, obro¢ pokretto
przeciwnie do ruchu wskazowek zegara na
nizszq cyfre.
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’7 Wskazowka

- Zmniejsz moc, zwiaszcza jesli liscie
nie muszg byC zbyt intensywnie
przedmuchiwane.

Zalgczanie i wylgczanie (rys. @)

» Aby zatgczyé dmuchawe, ustaw w(yfgcznik
ZAk. | WYL w pozycji ZAk. (ON).

» Aby wytqczy¢ dmuchawe, ustaw w(yfgcznik
ZAk. | WYL w pozycji WYL. (OFF).

Uzywanie dmuchawy do lisci w trybie
ssania

» W trybie ssania dmuchawy nalezy uzywac tylko
z prawidtowo zatozonym workiem.

» Zbierany materiat nie moze byC twardy /
plastyczny ani mokry.

» Nie zbieraj na raz zbyt wielu lisci, gdyz moze to
spowodowac zatkanie rury lub zablokowanie
mechanizmu rozdrabniacza.

» W razie zablokowania urzqdzenia, ochrona
przecigzeniowa odetnie doptyw prgdu do silnika.

» Usun powodd blokady u zresetuj ochrone
przecigzeniowg w sposob opisany w rozdziale
"Usuwanie zatorow".

» Zanim uzyjesz dmuchawy, rozluznij grabiami
liscie mocno przylegajqce do podtoza.

» Trzymajgc dmuchawe przed sobg, prowadz jg
po podtozu opartgq na rolkach.

Oproznianie worka

Worek nalezy oprozni¢, gdy jest mniej wiecej
do potowy napetniony. Dzieki temu utrzymasz
ustawiony poziom mocy, a Twoja praca bedzie
wydajniejsza.

» Wytgcz dmuchawe, odigcz jg od zrddta zasilania
i poczekaj, az wszystkie czesci catkowicie sie
zatrzymajg.

» Rozsun zamek btyskawiczny worka, oprozniajgc
go.

» Nie musisz go w tym celu zdejmowac.

» Po oproznieniu worka ponownie szczelnie zasun
zamek btyskawiczny.
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’7 Wskazowka

- W razie potrzeby, aby oprozni¢ worek,
mozna zdjgé go z dmuchawy (zob.
nastepny krok) i trzymajgc za uchwyt,
przenies¢ do oprdznienia w inne
miejsce, np. do pojemnika na odpady.

Zdejmowanie worka (rys. [@ )

» Aby zdjgc worek, pociggnij dZzwignie zwalniajgcq
w kierunku gtownego uchwytu i wyjmij
worek z kanatu wylotowego Q .

» Nastepnie odhacz worek z rury nadmuchowej

Usuwanie zatorow (rys. [ )

Ostrzezenie!

Ryzyko obrazen z powodu dotkniecia
czesci przewodzqeych prad lub czesci
ruchomych.

» Wyigcz dmuchawe i odigez jg
od zrodta zasilania, aby unikngé
porazenia prgdem elektrycznym lub
przypadkowego uruchomienia silnika.

» Poczekaj, az wszystkie czesci
ruchome catkowicie sie zatrzymajq.

» Zatoz rekawice ochronne.

» W trybie ssania dmuchawy
nalezy uzywac tylko z prawidtowo
zatozonym workiem.

» Uzywaj odpowiednich narzedzi (np.
patyka).

» Otworz ostong, luzujgc Srube mocujqgcg.
Sprawdz, czy dmuchawa nie jest zablokowana.
Uzyj patyka, aby rozluznié zator.

» Sprawdz, czy rura nie jest zatkana. Stukajgc
ostroznie w rure lub uzywajq patyka, rozluznij
zator w rurze.

» Zdejmij worek, jak opisano w
,Zdejmowanie worka".

» Sprawdz, czy kanat wylotowy nie jest zatkany.
Uzyj patyka, aby rozluzni¢ zator w kanale
wylotowym.

» Zamknij ostone i dokrec Srube mocujgcq.

» Ponownie zatdz worek.

o>

rozdziale



» Nacisnij  przycisk
przecigzeniowg.

» Zatgcz dmuchawe i wykonujqc probe ruchowg,
sprawdz, czy zatory zostaty skutecznie usuniete.

Uzywanie dmuchawy do lisci w trybie
dmuchania

resetujgcy  ochrong

Ostrzezeniel

Zachodzi ryzyko obrazen i uszkodzen

z powodu latajgcych czesci, w razie

skierowania strumienia powietrza na

inne osoby, zwierzeta lub przedmioty

(np. okna).

» Skieruj strumien powietrza od siebie.

» Nigdy nie kieruj strumienia
powietrza na inne osoby, zwierzeta
lub przedmioty.

» Nie kieruj dmuchawy na twarde
przedmioty takie jak kamienie lub
gatezie.

» Trzymaj rure ssqcq ok. 10 cm nad ziemiq.

» Nie chodz zbyt szybko, poruszajqc rurg
nadmuchowg na boki w kontrolowany sposab.

>

Czyszczenie i konserwacja

Ostrzezenie!

Ryzyko obrazen!

» Stosuj srodki ochrony
indywidualnej zgodnie z zasadami
bezpieczenstwa, np. rekawice
ochronne itd.

» Przed rozpoczeciem czyszczenia
i konserwacji urzgdzenia odtqcz
go od zrodta zasilania, wyciggajgc
wtyk z gniazda sieciowego.

» Prace nieopisane w niniejszej
instrukgji nalezy powierzy¢
odpowiedniemu serwisowi.

» Przed rozpoczeciem czyszczenia
lub konserwacji urzgdzenie musi
ostygngc.

» Ryzyko obrazen z powodu
ruchomych, niebezpiecznych czesci.

Uwaga!

Podczas czyszczenia i konserwacji urzgdzenia
sprawdz je pod kgtem ewentualnych brakow
takich jak obluzowane, zuzyte lub uszkodzone
czesci i upewnij sie, czy wszystkie Sruby sq
dokrecone, a pozostate elementy dobrze
osadzone. Sprawdz szczegdlnie worek. Wymien
uszkodzone czesci.

Czyszczenie

» Do mycia nie stosuj zadnych Srodkdw myjqcych
ani rozpuszczalnikdw. Substancje chemiczne
mogq uszkodzi€ powierzchnie produktu.

» Nigdy nie myj urzgdzenia pod biezgcg wodg.
Powierzchnie produktu czys¢ zwilzong lub suchq
szmatkq.

» Otwory wentylacyjne oraz inne ciezko dostepne
miejsca czys¢ miekkg szczotkq lub pedzlem.

» Po kazdym uzyciu doktadnie oproznij i wyczys¢
worek, dzieki czemu zachowa on nalezytg
przepuszczalnos¢, zapewnigjgc  odpowiedniq
moc dmuchawy.

> Wyczys¢, najlepiej za pomocq  szczotki,
szczegolnie czesci znajdujqce sie pod ostong.

Konserwacja

» Regularnie sprawdzaj stan dmuchawy. Sprawdz
m.in, czy:
- przefgczniki, obudowa silnika, wirnik, ostona,
pas i worek nie sg uszkodzone,
- kabel zasilajgcy i wtyk sieciowy nie sg
uszkodzone,
- szczeliny wentylacyjne sq drozne i czyste.

Przechowywanie

- Przed schowaniem urzqdzenia doktadnie je
wyczysc.

- Przechowuj urzqdzenie wraz z wszystkimi
akcesoriami w suchym miejscu, wolnym od
pytu i rdzy i poza zasiegiem dzieci.

- Chron urzqdzenie przed bezposrednim
nastonecznieniem.
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Transport

- Zawsze przeno$ dmuchawe, trzymajgc jg za
uchwyt i rekojesc.

- Chron dmuchawe przed uderzeniami i silnymi
wibracjami.

- Przewozgc  dmuchawe w
odpowiednio jq zabezpiecz.

- W miare mozliwosci transportuj dmuchawe w
oryginalnym opakowaniu.

pojezdzie,

Dane techniczne

Produkt Elektryczna dmuchawa
do lisci 3000W

Numer modelu 1207925

Napiecie znamionowe  (230-240 V~ / 50Hz

Moc znamionowa 3000 W

Predkosc obrotowa 10000-15500 min"

bez obcigzenia

Wydajnos¢ ssania 792 m*/h

Pojemnos¢ worka ok.451

Klasa ochronnosci (=

Stopien ochrony IP20

Waga 43kg

Zmierzony poziom 84,7 dB(A)

cisnienia akustycznego Lpa

Niepewnos¢ Kpa 3dB

Gwarantowany poziom (97,7 dB(A)

mocy akustycznej Ly

Niepewnos¢ Ky 2,37 dB

Gwarantowany poziom {102 dB(A)

mocy akustycznej Ly

Drgania oddziatujgce 6,3 m/s?

na dtonie/ramiona

zmierzone na tylnym

uchwycie yy

Niepewnos¢ K 1,5 m/s?
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Informacje o emisji hatasu i drgan

Podane wartoéci emisji drgan oraz podane
wartosci emisji hatasu zostaty zmierzone w oparciu
o znormalizowang metode pomiaru (EN 50636-
2-100) i mogq by¢ uzyte do poréwnania danego
elektronarzedzia z innym. Mogg one réwniez stuzy¢
do tymczasowej oceny obcigzenia.

Ostrzezenie!

Ryzyko utraty zdrowia wskutek emisji

hatasu i drgan.

» W czasie pracy nalezy stosowac
ochronniki stuchu.

» Faktyczne wartosci emisji drgan
i hatasu podczas pracy moze sie
rozni¢ od podanych w zaleznosci
od sposobu korzystania z
elektronarzedzia.

» Konieczne jest ustalenie Srodkow
bezpieczenstwa chronigcych
uzytkownika, dokonane w
oparciu o0 ocene stopnia
narazenia go na niekorzystne
oddziatywanie urzgdzenia
podczas jego faktycznego uzycia
(i uwzgledniajgce wszystkie etapy
procesu roboczego, np. okresy, w
ktorych urzqdzenie jest wytgczone
oraz te, w ktorych urzqdzenie jest
wprawdzie wigczone, ale pracuje
bez obcigzenia).

Nalezy prébowa¢ minimalizowaé — obcigzenie
spowodowane  przez  drgania.  Przyktadowe
dziatania majgce na celu zmniejszenie obcigzenia
spowodowanego drganiami::
- noszenie  rekawic  ochronnych
uzytkowania narzedzig,
- ograniczenie czasu pracy,
- stosowanie akcesoriow w dobrym stanie;
- Unikaj stosowanie produktu w temperaturach
ponizej 10 °C.
- Planuj swoje prace tak, aby nie uzywac silnie
wibrujgcych urzgdzen przez kilka dni pod rzqd.

podczas



Usuwanie odpadow

Utylizacja opakowania

S /. Opakowanie produktu wykonano z
f ED materiatow podlegajgcych

PAP  recyklingowi. W zwigzku z tym
materialy opakowaniowe nalezy odda¢ do
lokalnego punktu gromadzenia odpadow zgodnie z
ich oznaczeniem wzglednie usung¢ odpowiednio

do obowiqzujgcych przepisow krajowych.

Wskazowki dotyczqce utylizacji artykutow
elektrycznych

Nie  wyrzucaj elektronarzedzi  wraz
odpadami  domowymi.  Zgodnie  z
europejskq  dyrektywq 2012/19/WE  ws.
urzqdzen elektrycznych i elektronicznych
oraz  zharmonizowanymi  przepisami
krajowymi zuzyte urzqdzenia elektryczne

podlegajg  segregacji i recyklingowi.
Alternatywny recykling zamiast zwrotu:
Wiasciciel  urzgdzenia  elektrycznego

zamiast je zwraca¢ moze obowigzkowo
uczestniczy¢ w jego recyklingu, zrzekajgc
sie prawa wiasnosci do niego. Zuzyte
urzqdzenie mozna rowniez dostarczyc
do punktu gromadzenia takich urzqdzen,
dokonujgcych ich  utylizacji  zgodnie
z ustawg o gospodarce cyrkulacyjnej
i zagospodarowaniu  odpadow.  Nie
dotyczy do akcesoridw ani elementow
pomocniczych, niezawierajqcych
sktadnikow elektrycznych.

Dodatkowe wskazowki dot. usuwania

odpadow

Dmuchawe do lisci nalezy utylizowac zgodnie z
lokalnymi  przepisami, obowigzujgcymi w Twoim
kraju. Elektronarzedzie nalezy oddac tak, aby jego
ponowne uzycie lub wykorzystanie byto mozliwe.
Zuzyte urzqdzenia elektryczne mogg zawieraé
szkodliwe  substancje. W razie niewtasciwej
obstugi lub uszkodzenia urzgdzenia mogq one
w podzniejszym okresie, np. w ramach utylizacji
urzqdzenia, prowadzi¢ do zagrozenia zdrowia i/lub
zanieczyszczenia wody i gleby.

Gwarancja

Kaufland udziela 3-letniej gwarancji od daty zakupu.
Gwarancja nie obejmuje uszkodzen powstatych
wskutek nieprzestrzegania instrukcji eksploatacji,
stosowania  niezgodnego z  przeznaczeniem,
niewtasciwej obstugi, wiasnorecznych napraw lub
niedostatecznej konserwadji i pielegnacji.

Deklaracja zgodnosci WE

C € Dane i normy znajdujg sie w dofqczonej
deklaracji zgodnosci WE.
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Stimate client, stimata clienta!

Va felicitdm pentru achizitionarea noului aparat.
Ati ales un produs cu un raport exceptional
calitate/pret, care va va aduce multe satisfactii.

Siguranta

Volumul livrarii

1 Aspirator de frunze
 1Sac de colectare (14)
 1lInstructiuni de utilizare

Verificati dacd toate componentele sunt prezente
si verificati daca aparatul prezintd defectiuni de la
transport. Nu utilizati un dispozitiv deteriorat! In
caz de deteriorare, v@ rugdm sa contactati o filiala
Kaufland.

inainte de a utiliza aparatul pentru prima datd, cititi cu atentie aceste instructiuni de
utilizare si actionati corespunzdtor. Pdstrati acest manual pentru utilizarea ulterioard sau

pentru utilizatorul urmator.

- (Cititi Intotdeauna instructiunile de siguranta inainte de a utiliza pentru prima datd! Nerespectarea
indicatiilor si a instructiunilor de sigurantd poate duce la deteriorarea echipamentului si la pericole

pentru operator i pentru alte persoane.

- Toate persoanele implicate in punerea in functiune, operarea si intretinerea dispozitivului trebuie sd fie

calificate corespunzator.
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Interzicerea modificarilor si reconstructiilor
neautorizate

o Este interzisd efectuarea de modificdri ale
dispozitivului sau efectuarea montarea altor
aparate. Astfel de modificari pot duce la
vGtdmari corporale si defectiuni.

» Reparatiile aparatului pot fi efectuate numai
de persoane instruite si autorizate. Utilizati
intotdeauna piese de schimb originale. Acest
lucru asigurd faptul ¢ siguranta dispozitivului
este mentinutd.

Nivele de pericole indicate prin indicatoare

Tninstructiunile de utilizare se folosesc urmdtoarele
nivele de pericole pentru a indica situatile de
pericol

Pericol!

Situatia periculoasd este iminentd si,
dacd masurile nu sunt luate, se produc
vatdmari grave sau chiar la deces.

Avertizare!

Situatia periculoasa poate apdrea i,
dacd mdsurile nu sunt luate, duce la
vGtdmdri grave sau chiar la deces.

Atentie!

Situatia periculoasd poate s@ apard si
duce la accidentdri usoare sau minore
in cazul in care nu se respectd mdsurile.

> B P

Simbolurile de informare din aceste

instructiuni

Semnele si simbolurile din aceste instructiuni
trebuie s@ va qjutd sa folositi aceste instructiuni si
aparatul in mod sigur.

E Indicatie

Informatii despre cea mai efectiva si
practicabil@ utilizare.

> Pasul de actiune
Trebuie sa actionati

v" Rezultatul actiunii
Rezultatul unui sir de pasi.

Simbolul imaginii
(5] Numdrul pozitiei, numdrul imaginii

@ Pasul de actionare

Atentie!

Poate sG apard@ o situatie eventual periculoasd,
in cazul in care nu se evitd se pot produce saune
materiale.

Structura avertizdrilor
Avertizdrile sunt dispuse dupd
structura:

urmdtoarea

Cuvdnt semnal (Nivel de pericol)
Tipul si sursa pericolului !

e Urmdrile in cazul nerespectdrii
» Mdsuri de prevenire a pericolului
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Utilizarea conform destinatiei

Aspiratorul de frunze este destinat in mod exclusiv
pentru utilizatorul privat in domeniul hobby sau
do-it-yourself pentru urmatoarele scopuri:

- Tnmodul de aspirat pentru aspirarea frunzelor
uscate sau a deseurilor de gradind generoasd,
cum ar fi materialele tdiate.

- Tn modul de suflare pentru a colecta frunze
sau deseuri generale de grading, cum ar fi
materialele tdiate sau pentru a le elimina din
locuri greu accesibile.

Toate celelalte aplicatii sunt excluse in mod expres si
sunt considerate a fi o utilizare necorespunzatoare.
Producdtorul sau distribuitorul nu isi asuma
nicio raspundere pentru vatdmdri, pierderi sau
pagube cauzate de utilizarea necorespunzdtoare
sau incorectd. Exemple posibile de utilizare
necorespunzatoare sau incorecte sunt:

- Utilizarea aspiratorului de frunze in alte
scopuri decdt cele pentru care este destinat;

- nerespectarea instructiunilor Si a
avertismentelor de sigurantd, precum si a
instructiunilor de instalare, operare, intretinere
si cur@tare cuprinse in acest manual;

- nerespectarea oricaror reglementdri specifice
utilizarii dispozitivului aspirare a frunzelor
si / sau a normelor generale de prevenire a
accidentelor, a normelor de sdndtate sau de
sigurantd in muncg;

- Utilizarea de accesorii si piese de schimb care
nu sunt destinate aspiratorului de frunze;

- modificari la aspiratorul de frunze;

- reparatia aspiratorului de frunze de cdtre
altcineva decat producatorul sau specialistul;
utilizarea  industriald,  artizanald  sau
comerciald a aspiratorului;

- Exploatarea sau intretinerea aspiratorului
de cdtre persoane care nu sunt familiarizate
cu utilizarea aspiratorului si / sau nu inteleg
riscurile asociate.
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Indicatii de sigurantd generale pentru

scule electrice

AVERTISMENT Cititi toate
instructiunile de sigurantd, indicatiile,

ilustratiile si specificatiile furnizate impreund

cu aceastd unealtd electricd. Nerespectarea

instructiunilor de mai jos poate provoca socuri

electrice, incendii s/ sau vatamari grave.

Pdstrati toate indicatiile de sigurantd si

instructiunile pentru viitor.

Termenul “scule electrice” folosit in instructiunile

de siguranta se referd la unelte electrice actionate

de la retea (cu cablu de alimentare) sau la scule
electrice actionate cu acumulator (fard cablu de
alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Pastrati  campul  dumneavoastrd  de
lucru curat si bine iluminat. Dezordinea si
iluminarea proastd a cGmpului de lucru pot
avea drept urmare accidente.

b) Nu utilizati scule electrice intr-un mediu
exploziv, precum in prezenta lichidelor
inflamabile, a gazelor sau a prafurilor.
Sculele electrice produc scantej, care are putea
aprinde praful sau vapori

¢) Tineti copiii si persoanele neautorizate
departe, cdnd utilizati scula electricd. At/
putea pierde controlul asupra aparatului cénd
sunteti distras.

2) Siguranta electricd

a) Stecherele de retea ale sculelor electrice
trebuie sd se potriveascd prizei. Nu
modificati niciun fel stecherul. Nu folositi
stechere de adaptare pentru scule electrice
legate la pamdnt. Stecherele nemodificate
si prizele potrivite diminueaza pericolul unei
electrocutari

b) Evitati contactul corpului cu suprafetele
impdmdntate cum ar fi tevile, incdlzirile,
cuptoarele si frigiderele. £xistd un risc spoit
de electrocutare dacd corpul este impamantat.



¢) Nu expuneti sculele electrice la plogie sau
umiditate. Daca pdtrunde apa intr-o sculd
electrica se mdreste pericolul unei electrocutari

d) Nu utilizati cablul in alt scop, pentru a
transporta, pentru a agdta scula electricd
sau pentru a scoate stecherul de retea din
priz. Jineti cablul departe de caldurd, ulej
muchii ascutite si repere mobile. Cabluri de
refea deteriorate sau incdicite sporesc pericolul
unei electrocutari.

e) Folositi in cazul utilizarii sculei electrice
afard un cablu prelungitor potrivit pentru
aceasta. Utilizarea unui prelungitor care este
potrivit pentru folosirea afarg, diminueazd
pericolul unei electrocutari

f) Dacd nu se poate evita folosirea sculelor
electrice intr-un mediu umed, utilizati un
comutator de protectie impotriva curentilor
vagabonzi. Utilizarea unui comutator de
protectie impotriva curentilor vagabonzi reduce
riscul electrocutdrii

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atent, aveti grija ce faceti si fiti prudent
in timpul lucrului cu scule electrice. Nu
utilizati scula electricd dacd sunteti obosit
sau dacd va aflati sub influenta drogurilor,
a alcoolului sau a medicamentelor. O c/jpd de
neatentie in timpul utilizarii sculelor electrice
poate provoca rani grave.

b) Purtati un echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului de protectie cum ar fi
masca de protectie impotriva prafuluj pantofii
antiderapanti, casca si o protectie a auzului
reauce riscul accidentarilor.

c) Evitati punerea involuntard in functiune.
Asigurati-vd cd, scula electricd este opritd
inainte de a o conecta la alimentarea cu
curent si/sau la acumulator. Dacd puneti
degetul pe comutator la transportarea uneltei
electrice sau daca racordati unealta pornitd la
alimentarea cu curent, acest lucru poate duce
la accidente.

d) indepdrtati cheia si sculele de ajustare,
inainte de pornirea sculei electrice. Dacd o
cheie sau o sculd de ajustare se intepeneste
la un reper rotativ al sculei electrice, se poate
ajunge la accidentari.

e) Evitati o pozitie anormald a corpului.
Asigurati o stabilitate bund si mentineti
tot timpul echilibrul. Acest lucru va guta
sa pastrati controlul asupra sculei electrice in
Situatii neprevazute.

f) Purtati imbrdcdmintea corespunzdtoare de
lucru. Nu purtati imbracaminte largd sau
bijuterii. Mentineti pdrul, imbrdcdmintea
si manusile departe de componentele, care
se miscd. /mbracamintea largd, bijuteriile sau
parul lung pot fi cuprinse de componentele care
se misca.

g) n cazul in care scula electricd este echipatd
cu un dispozitiv de aspirat sau colectat praful,
asigurati-vd cd acestea sunt racordate si se
utilizeaza regulamentar. Utilizarea unor astfel
de dispozitive poate reduce pericolele care iau
nastere din formarea prafului

h) Nu fiti prea sigur pe dvs. si nu incdlcati
regulile de sigurantd dupd utilizarea
indelungata si familiarizarea cu produsul.
manipularea  deldsatoare  poate duce la
accidente in cateva fractiuni de secunda.

4) Utilizarea si ingrijirea sculei electrice

a) Nu suprasolicitati scula electrica. Utilizati
scula corectd pentru aplicatia doritd. Sculo
corectd lucreaza mai bine si mai sigur in cadrul
intervalului de putere declarat.

b) Nu utilizati scula electrica dacd are un
comutator defect. Fiecare sculd electricq,
care nu poate fi actionatd prin comutator este
periculoasa si trebuie reparatd.

¢) Scoateti stecherul din prizd si/sau
indepdrtati acumulatorul inainte de a face
ajustdri, de a schimba accesoriile sau de a
curata scula electricd. Prin aceasta mdsurd de
siguranta se impiedica pornirea neintentionatd
a sculei electrice.
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d) Nu padstrati sculele electrice nefolosite la
indemdna copiilor. Nu permiteti persoanelor,
care nu sunt obisnuite cu scula electrica
sau care nu au citit aceste indicatii de
sigurantd, sa utilizeze scula electricd. Sculele
electrice sunt periculoasd daca sunt utilizate de
Dersoane nepricepute.
intretineti scula electricd cu atentie.
Verificati daca toate piesele functioneaza
impecabil si dacd nu sunt blocate, dacd
s-au rupt unele piese sau dacd sunt
deteriorate astfel incdt este influentatd
functionalitatea sculei electrice. Piesele
deteriorate  trebuie reparate inainte de
utilizarea aparatului. Multe accidente  sunt
provocate de scule electrice intretinute in mod
necorespunzator.

f) Tineti uneltele de tdiere ascutite si curate.
Instrumentele de tdiat ingriite. cu muchii
ascutite de tdiere se blocheazd mai putin si
maj sunt usor de ghidat.

g) Utilizati scula electricd, reperele si uneltele
etc. conform acestor instructiuni. Luafi in
considerare conditiile de lucru si activitatea care
trebuie efectuatd. Utilizarea sculelor electrice
pentru alte aplicatii decdt cele prevazute poate
duce la situatii periculoase.

h) Mentineti mdnerele si suprafetele de
prindere uscate, curate si fdra ulei si grasime.
Ménerele si suprafetele de prindere alunecoase
nu permit operarea si controlul in sigurantd a
sculei electrice in situatii neprevazute

~

e

5) Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen  reparieren.  Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeugs erhalten bleibt.
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Instructiuni suplimentare de sigurantd
pentru aspiratoarele electrice de frunze

Acest dispozitiv nu trebuie utilizat de copii. Copiii
trebuie supravegheati, astfel incGt sa nu se joace
cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea nu trebuie
efectuate de catre copii.

Dispozitivul nu va fi utilizat de persoane cu
capacitdti fizice, senzoriale sau mintale limitate
sau experientd Si cunostinte necorespunzatoare
sau persoane care nu cunosc instructiunile.

Instructaj

a) Cititi cu atentie instructiunile. Fiti Familiarizati-
v@ cu comenzile si cu utilizarea corectd a
aparatului.

b) Nu permiteti niciodatd copiilor sau persoanelor
care nu cunosc aceste instructiuni sd foloseasca
masina. Reglementdrile locale pot limita vdrsta
operatorului.

¢) Retineti cd operatorul sau utilizatorul este
responsabil pentru accidente sau pericole
pentru alte persoane sau pentru proprietatea
dumneavoastra.

Pregatire

a) Folositi o protectie a auzului si ochelari de
protectie. Purtati-le pe toatd durata de utilizare
a masinii

b) Purtati ntotdeauna pantofi rezistenti i
pantaloni lungi cdnd folositi masina. Nu
utilizati masina descult sau cu sandale deschise.
Evitati sa purtati imbrdcdminte care atdrnad
squ imbrdcdminte cu sireturi care atérnd sau
cravate.

¢) Nu purtati haine libere sau bijuterii care pot fi
trase in orificiul de aspirare. Pdstrati parul lung
departe de gdurile de aspirare.

d) e) Operati masina in pozitia recomandatd i
numai pe o suprafata stabild si pland.

e) Nu utilizati masina pe o suprafat@ pavatd sau
pe o suprafatd de pietris in care materialul
ejectat poate provoca vatamadri.



f) Inainte de utilizare efectuati  intotdeauna
0 inspectie vizuald pentru a v@ asigura ca
ustensilele de tdiere, bolturile dispozitivului de
tdiere si alte elemente de fixare sunt asigurate,
cd carcasa este nedeterioratd si ¢ sunt
prezente dispozitivele de protectie si scuturile.
Inlocuiti componentele uzate sau deteriorate
in seturi pentru a mentine echilibrul. Tnlocuiti
etichetele deteriorate sau care nu pot fi citite

g) Verificati sursa de alimentare si cablul
prelungitor in privinta semnelor de deteriorare
sau mbdtrénire inainte de utilizare. Daca un
cablu este deteriorat in timpul utilizarii, cablul
de alimentare trebuie deconectat imediat de
la retea. NU ATINGETI CABLUL CAT TIMP NU
ESTE DECONECTAT DE LA RETEA. Nu utilizati
masina daca cablul este deteriorat sau uzat.

h) Nu folositi niciodatd aparatul cand oamenii, in
special copiii sau animalele sunt in apropiere.

Utilizare

a) nainte de a porni masina, asigurati-va cd
alimentatorul este gol.

b) Tineti fata si corpul departe de orificiul de
umplere.

¢) Nu Idsati mdinile, alte pdrti ale corpului sau
imbrdcamintea sa se afle in alimentator, in canalul
de eliminare sau in apropierea pdrtilor mobile.

d) Aveti grij@ s nu vd pierdeti echilibrul si
sd rdmdneti in sigurantd. Evitati o pozitie
anormald. Cand alimentati materialul, nu stati
niciodatd pe un nivel mai inalt decat planul
bazei masinii.

e) Nu stationati in zona de evacuare in timpul
functiondrii masinii

f) Atunci céind alimentati materialul in masing, fiti
foarte atent sa nu introduceti bucdti de metal,
pietre, sticle, cutii sau alte obiecte strdine.

g) Opriti imediat sursa de alimentare si asteptati
pdnd cdnd masina s-a oprit dacd mecanismul
de tdiere loveste un obiect strd@in sau dacd
aparatul emite sunete anormale sau dacd
vibreazd. Deconectati aparatul de la retea si
urmati pasii de mai jos inainte de a reporni si de
a folosi aparatul:

i.  se verificdin privinta deteriordrilor;

ii. Inlocuiti sau reparati piesele deteriorate;

jii. Verificati dacd existd piese desprinse i
fixati-le.

h) Nu permiteti s@ se adune materiale prelucrate
in zona de evacuare, deoarece acest lucru
poate impiedica evacuarea corespunzdtoare i
poate cauza reintroducerea materialului prin
orificiul de umplere.

i) Opriti alimentarea si decuplati aparatul dacd
aparatul este infundat inainte de a indeparta
eventualele resturi.

j) Nu utilizati niciodatd aparatul cu dispozitive
de protectie defecte sau cu scuturi defecte sau
farG dispozitive de sigurantd, de exemplu sacul
de colectare atasat.

k) Pastrati sursa de energie curatd de resturi si
alte acumuldri pentru a preveni deteriorarea
acesteia sau posibilele incendii.

1) Nu transportati masina in timp ce sursa de
alimentare functioneazad.

m) Opriti masina si scoateti stecherul din prizd.
Asigurati-va cd toate piesele in miscare s-au
oprit complet.

- Ori de cdte ori par@siti masina
nesupravegheatd,

- inainte de a debloca un canal blocat sau
infundat,

- inainte de verificareq, curdtarea sau alte
lucrdri ale masinii.

n) Nu inclinati masina in timp ce sursa de
alimentare functioneazd.

0) Mergeti, nu alergati.

p) Opriti aparatul inainte de a atasa sau scoate
sacul.

q) Masina trebuie alimentatd de un dispozitiv
de curent rezidual (RCD) cu un curent de
declansare maxim de 30 mA.

r) Evitati utilizarea aparatului  in conditii
meteorologice nefavorabile, in special daca
existd riscul de fulgerare.
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Mentenantd si depozitare

a) Dacd masina este opritd pentru intretinereq,
inspectia, depozitarea sau inlocuirea accesoriilor,
opriti sursa de alimentare, deconectati aparatul
de la reteaua de alimentare si asigurati-va ca
s-au oprit toate piesele in miscare. Permiteti
masinii sG se rdceascd inainte de inspectare,
ajustare etc. Utilizati masina cu grijd si
pastrati-o curatd

b) Depozitati aparatul intr-un loc uscat care nu
este laindemana copiilor.

¢) Permiteti intotdeauna utilajului sG se rdceascd
inainte de depozitare.

d) Atunci cind faceti mentenanta uneltelor
de tdiere, trebuie sa stiti cd, desi sursa de
alimentare este opritd din cauza functiei
de interblocare a dispozitivului de protectie,
uneltele de tdiere mai pot fi miscate.

e) Inlocuiti partile uzate sau deteriorate din
motive de sigurantd. Utilizati numai piese de
schimb si accesorii originale.

f) Nuincercati sG ocoliti functia de interblocare a
dispozitivului de protectie.

g) DacG cablul de alimentare al acestui
echipament este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de cdtre producdtor, de agentul sdu
de service sau de o persoand calificatd in mod
similar, pentru a evita pericolele

Indicatii de siguranta suplimentare

a) Nu uitati sd va pdstrati intotdeauna echilibrul
pentru a avea intotdeauna o pozitie sigurd in
panta.

b) Atentie! Aveti grijd s@ nu atingeti pdrtile in
miscare periculoase inainte ca masina sa fie
deconectatd de la sursa de alimentare si partile
periculoase in miscare s@ se opreascd complet.

¢) Atentie! Asigurati-vd cd nu utilizati niciodatd
aparatul cu dispozitive de sigurantd defecte
sau acoperite sau fard dispozitive de sigurantd
sau cu un cablu de alimentare deteriorat sau
uzat.
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d) Atentie! Aveti grijd sd nu conectati un cablu
deteriorat sau sd nu atingeti un cablu
deteriorat inainte de a il deconecta, deoarece
cablurile deteriorate pot provoca contactul cu
componentele aflate sub tensiune.

e) Pastrati cablurile prelungitoare departe de
componentele mobile si periculoase pentru a
preveni deteriorarea cablurilor, ceea ce poate
provoca contactul cu componentele sub
tensiune.

f) Dacd cablul se deterioreazd sau se incurcd in
timpul utilizdrii, trageti de stecher, niciodata de
cablul de retea.

Comportamentul in caz de accident

1 Opriti aparatul.

2 In caz de urgentd, deconectati dispozitivul
de la sursa de alimentare: Deconectati cablul
de alimentare de la priza, nu tineti de cablul
propriu-zis.

3 Nureconectati un dispozitiv defect la retea.

Riscuri reziduale

In ciuda utilizdrii conform destinatiei, riscurile
reziduale neobisnuite nu pot fi complet eliminate.
Datoritd constructiei aspiratorului de frunze, pot
s@ apard urmdtoarele pericole:

- leziuni pulmonare dac@ nu se foloseste o
masca adecvatd de praf;

- deteriorarea auzului, dacd nu se foloseste o
protectie adecvatd a auzului;

- daune de sdndtate rezultate din vibratiile
mand-brat dacd dispozitivul este utilizat o
perioadd mai lungd de timp sau dacd nu este
ghidat siintretinut corespunzator.



Semnificatie simbolurilor

Avertizare!

Pentru a reduce riscul de vatamare,

Purtati o protectie a auzului.
Efectul zgomotului poate cauza
pierderea auzului

Purtati ochelari de protectie

Purtati o mascd de protectie impotriva
prafului.

Purtati manusi de protectie.

Pericol datorat socului electric!
Deconectati stecherul de la priza
inainte de a efectua lucrdri de
intretinere si reparatii.

Produsul nu se expune la ploaie.

Opriti-1 si deconectati-l inainte de
curdtare sau de intretinere.

Mentineti alte persoane la distantd

Pericol! Scoateti stecherul de retea
din prizG daca e deteriorat sau incdlcit
cablul.

cititi instructiunile de utilizare originale .

Nu atingeti piesele mobile!

Clasa de protectie Il (izolare dubld)

O] & &

Putere acustica garantatad

©
r
H

02

—

Inainte de prima punere in functiune

Avertizare!

Pericol de sufocare pentru copii cand
se joacd cu ambalajele!
Pdstrati  materialul
departe de copii

>

de ambalare

Indepartati toate materialele de ambalare de
pe dispozitiv inainte de prima utilizare

Descrierea pieselor (Fig. IEX)
@ Mdner

@ Comutator de pornire/oprire
E Acoperire (Clapd de curdtare)
Surub de fixare pentru acoperire

H Maner suplimentar
Surub de fixare pentru mdnerul suplimentar

@ Tub de aspirat
Surub de fixare pentru tubul de aspirat/

suflat

Tub de suflat
Buton de reglare pentru functia de grebld

Grebld
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Role de ghidaj
Carlig

Sac de colectare
Fermoar

Mdner de transport pentru sacul de colectare

Manetd de deblocare
Canal de evacuare/preluarea sacului de

colectare

Cablu de retea
Tasta de reqjustare pentru protectia

impotriva suprasolicitdrii
Comutator pentru modul de aspirat/de
suflat

Fliberarea tractiunii
Centurd de transport
Rotitd de reglare a turatiei

Montaj (fig. 1)

» Deschideti surubul de fixare o , strecken
Sie ntindeti tuburile la lungimea doritd Q i
straingeti surubul de fixare @) .

v" Tuburile au fost schimbate din pozitia de
transport in pozitia de lucru.

E Indicatie

- Procedati in ordine inversa daca doriti
s@ scurtati tuburile pentru transport
sau pentru depozitarea produsului

» Sustineti tubul de suflare Q siintroduceti
orificiul de admisie al sacului de colectare
in canalul de eliminare / suportul sacului de
colectare pdnd cand se fixeazd in pozitie 6

v" Sacul de colectare este fixat acum.
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Avertizare!

Pericol de accidentare prin elementele

azvarlite.

» Folositi aspiratorul de Frunze in
modul aspiratie numai cu sacul de
colectare corect montat.

» Asigurati-va ca sacul de colectare
nu este deteriorate.

E Indicatie

- Procedati in ordine inversa daca doriti
sa scurtati tuburile pentru transport
sau pentru depozitarea produsului

Fixarea mdnerului suplimentar (Fig. [[d)

» Deschideti surubul de fixare al manerului
auxiliar @) . 1dsati manerul auxiliar s@ se
blocheze n pozitia doritd 9 si strangeti
surubul de fixare @).

E Indicatie

- Manerul auxiliar poate fi blocat in
pozitii diferite. Pentru a schimba
pozitia de prindere, slabiti surubul de
fixare si schimbati pozitia de prindere.
Strdngeti surubul de fixare din nou

v" Mdnerul auxiliar este acum adaptat aplicatiei
dvs.



Utilizare

Selectarea modului de lucru (Fig. [d])

» Rotiti comutatorul in modul de lucru dorit pand
cdnd acesta se opreste ( ¢ pentru aspiratie Si
£ suflare) Q).

Utilizarea functiei grebld (fig. Y )

» Rotiti comutatorul in modul de lucru dorit
pdnd cdnd acesta se opreste (pentru aspirat si
suflare) o

v" Acele se proiecteazd dincolo de marginea
tubului de aspiratie si formeazd o formd de
grebld.

» Glisati butonul de ajustare pdnd la capdt Q
apoi rotiti-l la 90 ° spre dreapta 9 .

v~ Acele pentru greblarea sau degajarea frunzelor
sunt acum blocate.

E Indicatie

- Dacd nu mai aveti nevoie de functia
de grebld, procedati in ordine inversd
pentru a muta acele in tubul de
aspirat.

- Aceastd functie de greblare este
potrivitd doar pentru zgdriat si nu
aveti voie sa exercitd o fortd mare.

Pregdtirea prelungitorului

Pentru functionare aveti nevoie de un cablu

prelungitor pentru utilizare in exterior (de exemplu

tip: HO5 RN-F) cu o lungime max. de 50 m si
sectiunea transversald de 2,5 mm? (nu este inclus).

» Asezati cablul prelungitor astfel incdt sa 1l
tragetiin spatele dvs. pe mdsurd ce lucrati.

» Asezati cablul prelungitor astfel incdt sG nu
devind un pericol nimeni s@ nu se impiedice de
el.

» Verificati dacd cablul prelungitor nu este
deteriorat. Nu utilizati niciodatd un cablu
prelungitor deteriorat.

Transportul aspiratorului de frunze

» Asigurati-va ca carligul curelei de transport este
fixat corect in inelul de transport dintre maner si
mdnerul suplimentar.

» Tineti mdnerul cu 0 mand si manerul auxiliar cu
cealaltd md@na.

» Atasati cureaua astfel incat sa atdrne pe umdr.
Nu purtati niciodatd centura in diagonald peste
umdr si piept, ¢i doar pe un umdr, pentru a
putea scoate rapid dispozitivul de pe corp in caz
de pericol.

» Atunci cand utilizati aspiratorul pentru frunze in
modul de suflare siin modul de aspiratie, purtati
intotdeauna cureaua de transport pentru a
putea lucra fard oboseald.

» Reglati lungimea curelei, astfel incat orificiul
de evacuare a aerului sa se afle chiar deasupra
solului.

» n modul de aspiratie, rolele de ghidare servesc
pentru a facilita ghidarea tubului de aspiratie
deasupra solului.

Conectarea cablului de alimentare (Fig. I3

» Asigurati-va cd intrerupdtorul de pornire / oprire
este in pozitia opritd (OFF).

» Formati o bucld cu capdtul cablului de
prelungire.

» Treceti bucla prin deschiderea inferioard si peste
carligul de detensionare.

» Strangeti incet cureaua impotriva detensiondrii.
Daca nu trageti bine cablul, cablul se poate slabi
si poate aluneca in timp ce lucrati.

» Introduceti fisa de alimentare a dispozitivului in
priza de alimentare a cablului prelungitor.

» Asigurati-vG@ c@ tensiunea de alimentare /
frecventa indicatd pe pldcuta de identificare
este corespunzdtoare cu tensiunea / frecventa
sursei de alimentare.

» Conectati cablul de alimentare al prelungitorului
la o priza corect instalatd.
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Reglarea turatiei (fig. I3 )

» Pentru a mdri putereq, rotiti selectorul de
turatie la un numar mai mare in sensul acelor
de ceasornic.

» Pentru a reduce putereq, rotiti butonul de
turatie in sens invers acelor de ceasornic la un
numdr mai mic.

E Indicatie

- Diminuati puterea mai ales dacd
frunzele nu trebuie suflate prea tare.

Pornire si oprire (fig. [ )

» Pentru a porni aspiratorul de frunze, setati
comutatorul de pornire / oprire in pozitia ON.

» Pentru a opri aspiratorul de frunze, setati
comutatorul de pornire / oprire n pozitia oprit
(OFF).

Utilizarea aspiratorului de frunze in modul
aspiratie

» Folositi aspiratorul in modul aspiratie numai cu
sacul de colectare corect montat.

» Nu aspirati materiale greu / plastic sau
materiale umede.

» Nu aspirati prea multe frunze simultan,
deoarece acest lucru poate bloca tuburile si
dispozitivele de tdiat.

» in caz de blocaj, protectia la suprasarcing va
bloca alimentarea maotorului cu curent.

» Eliberati blocajele si resetati protectia la
suprasarcind conform descrierii din capitolul
“InlGturarea blocajelor”.

» Utilizati o grebld pentru @ indepdrta frunzele
lipite pe sol inainte de a utiliza aspiratorul de
frunze.

» Tineti aspiratorul in fata dvs. si glisati-1 peste
podea cu rolele de ghidare.

Vi

Golirea sacului de colectat

Goliti sacul de colectat cand acesta este umplut
pdnd la jumdtate. Astfel se pastreazd puterea de
aspirare si puteti lucra mai eficient.

» Opriti aspiratorul, deconectati-l de la sursa de
alimentare si asteptati pand cand toate partile
s-au oprit complet.

» Deschideti sacul si goliti continutul.

» Nu trebuie s@ scoateti sacul pentru acest lucru.

» Apoiinchideti fermoarul complet.

E Observatie

In functie de nevoile dvs, puteti
scoate si sacul de colectare pentru
golire (consultati pasul urmdtor) si 1l
puteti transporta de mdner la cosul
de gunoi

Demontarea sacului de colectare (fig. (G )

» Pentru a scoate sacul de colectare dupd cum
este necesar, trageti maneta de eliberare spre
mdner o si trageti sacul de colectare din
canalul de evacuare 0 .

» Apoi scoateti sacul de colectare de pe cdrligul
de pe tubul de suflare 9 .

inldturarea blocajelor (fig. [T )

Avertizare!

Pericol de rdnire datoritd contactului
cu componentele sub tensiune sau in
miscare.

» Opriti aspiratorul si deconectati-I
de la sursa de alimentare pentru a
preveni socul electric sau pornirea
accidentald a motorului.

» Asteptati pdnd cand toate piesele
mobile se opresc complet.

» Purtati manusi de protectie.

» Folositi aspiratorul in modul
aspiratie numai cu sacul de
colectare corect montat.

» Utilizati uneltele potrivite (de ex.
Un baston de lemn).
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Deschideti capacul prin sldbirea surubului de
fixare. Verificati suflanta in privinta blocajelor.
Utilizati un bdt de lemn pentru a elibera
blocajele.

» Verificati tuburile in privinta blocajelor. Scoateti

>

usor tubul de aspiratie sau folositi un lemn
pentru a elibera blocajele din tub.

Scoateti sacul de colectare conform descrierii
din capitolul "Demontarea sacului de colectare”.

» Verificati tubul in privinta blocajelor. Utilizati un

Avertizare!
Pericol de accidentare!

manusi etc.
» Deconectati fisa de alimentare

» Purtati echipament personal
de protectie in conformitate cu
instructiunile de sigurantg, de ex.

bdt de lemn pentru a elibera blocajele din tub.
» Inchideti capacul si strdngeti surubul de fixare.
» Atasati din nou sacul.

» Apdsati butonul de resetare al protectiei la

suprasarcing.

» Verificati prin incercare dacd blocdrile sunt

eliminate.

Utilizarea aspiratorului de frunze in modul

de suflare

Avertizare !

Risc de vatdmare prin piesele
azvarlite, directionarea fluxului de
aer ctre alte persoane, animale sau
obiecte (cum ar fi ferestrele) poate
cauza vatdmdri corporale si daune.

» Nu orientati fluxul de aer spre dvs.

» Nuindreptati niciodata fluxul de
aer cdtre alte persoane, animale
sau obiecte.

» Nu suflati obiecte grele precum
pietre sau ramuri

inainte de curdtarea si intretinerea
produsului.

» Lucrdrile care nu este descrise
in acest manual de operare se
efectueazd de un atelier de
specialitate.

» Lasati produsul sa se raceascd
inainte de orice curdtare sau
intretinere.

» Pericol de rGnire datoritd partilor
mobile.

Atentie!

In timpul curdtdrii si intretinerii, inspectati
produsul in privinta eventualelor deteriordri,
cum ar fi piese desprinse, uzate sau deteriorate,
asezarea corect@ a suruburilor sau a altor parti.
In special, verificati sacul de colectare. Inlocuiti
piesele deteriorate.

» Tineti tubul de suflare la aproximativ 10 cm
deasupra solului.

» Mergetiincet, invartind tubul de suflare in
lateral cu miscdri controlate.

Curdtare

» Nu utilizati agenti de curdtare sau solventi.
Substantele chimice pot ataca suprafata
produsului.

» Nu curdtati niciodatd produsul sub apd
curgdtoare. Cur@tati suprafata produsului cu o
cGrpd umeda sau uscata.

» Curatati orificiile de ventilatie si alte zone greu
accesibile cu o perie moale sau cu o perie.

» CurGtati cu grij@ sacul dupd fiecare utilizare
pentru o bund permeabilitate a aerului Si pentru
a asigura performanta aspiratorului de frunze.

» In special, curdtati interiorul din spatele
capacului cu o perie.
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Mentenantd

» Verificati periodic aspiratorul in privinta stdrii
sale. Verificati printre altele si:

- dacd sunt deteriorate intrerupdtoarele,
carcasa  motorului,  suflanta,  capacul,
cureaua de transport si sacul de colectare,

- dacd este deteriorat cablul de alimentare si
stecherul de alimentare,

- Fantele de ventilatie sunt libere si curate.

Depozitare

- CurGtati  temeinic incinte de
depozitare.

- Pastrati produsul, complet cu accesorii, intr-
un loc uscat, protejat de praf si inghet, la
indemdna copiilor.

- Protejati produsul de lumina directd a soarelui.

produsul

Transport

- Tineti aspiratorul de frunze intotdeauna de
manere.

- Protejati aspiratorul de frunze de socuri sau
vibratii puternice.

- Asigurati aspiratorul de frunze atunci cdnd il
transportati intr-un vehicul.

- Dacd este posibil, utilizati ambalajul original
pentru transport.
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Date tehnice

Articol Aspirator de frunze

electric 3000W

Numarul modelului 1207925

Tensiune dimensionatd | 230-240 V~ / 50Hz
Putere dimensionata 3000 W

Turatie de mers in gol 10000-15500 min’
Putere de aspirare 792 m3/h

Volumul sacului de ca. 451

colectat

Clasa de protectie =

Tipul de protectie P20

Greutate 43kg

Nivel mdsurat al presiunii | 84,7 dB(A)
acustice Lpa

Nesiguranta Kpa 3dB

Nivel mdsurat al puterii | 97,7 dB(A)
acustice Ly

Nesigurantd Ky 237 dB

Nivel garantat al puterii | 102 dB(A)

acustice Ly

Vibratie mand-brat la 6,3 m/s?

mdaner Gy,

Nesiguranta K 1,5 m/s?

Informatii referitoare la zgomot si vibratie

Valoarea totald a vibratiilor declarate si valorile
declarate ale emisiei de zgomot au fost mdsurate
in conformitate cu o metodd de testare
standardizatd (EN 50636-2-100) si pot fi utilizate
pentru @ compara o unealtd electricd cu o alta
unealtd. Ele pot fi, de asemeneq, folosite pentru o
evaluare preliminard a sarcinii.



Avertizare!

Daune de sdndtate

zgomotului si vibratiilor.

» Purtati o protectie a auzuluiin
timpul lucrului.

» Vibratiile si emisiile de zgomote pot
diferi de valorile indicate in timpul
utilizarii reale a sculei electrice, n
functie de modul in care masina
este folositd.

» Este necesar sa se stabileascd
masuri de sigurantd pentru a
proteja operatorul pe baza unei
estimdri a solicitdrii prin vibratii
in timpul conditiilor de utilizare
efective (ludnd in considerare
toate partile ciclului de operare, de
exemplu perioadele in care scula
electricd este opritd si cele in care
aceasta este pornitd, dar ruleaza
fard sarcind).

datorate

B

A\
N

Incercati sa minimalizati cat mai mult impactul
vibratiilor. Masurile exemplare pentru reducerea
solicitdrii prin vibratii sunt:
- purtarea mdnusilor atunci cdnd se utilizeazd
scula,
- Limitarea timpului de lucru,
- Utilizarea accesoriilor in stare bung;
- Evitati utilizarea produsului la o temperaturd
mai micd de 10 ° C.
- Planificati-vd pasii astfel incdt sd nu fie
necesar sd utilizati dispozitive puternice de
vibrare timp de cateva zile.

inldturare

inldturarea ambalajului

‘r /. Ambalajul produsului este format
] L21 . . . . .
g din materiale reciclabile. Aruncati
i PAP

materialele  de ambalare in
conformitate cu etichetarea lor la punctele de
colectare publice sau in conformitate cu
specificatiile fiecarei tari

Indicatii de inlaturare a aparatelor electrice

Nu eliminati echipamentele electrice
impreund cu deseurile mengjere. In sensul
prevederilor directivei europene 2012/19/UE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, cu transpunerea in legislatia
nationald, echipamentele electrice folosite
trebuie colectate separat si predate la un
centru de reciclare ecologica.
Alternativa de reciclare fatd de solicitarea de
restituire: alternativ fatd de optiunea de restituire,
proprietarul echipamentului electric are obligatia
de a oferi asistenta necesard la reciclarea conform
normelor aplicabile in asociere cu renuntarea la
dreptul de proprietate. In acest scop, echipamentul
vechi poate fi predat la un centru de colectare
care asigur@ eliminarea in sensul prevederilor
nationale in domeniul economiei circulare si in
baza legii privind gospoddrirea deseurilor. Nu
sunt vizate accesoriile anexate la echipamentele
vechi si echipamentele auxiliare fGrd componente
electronice.

Instructiuni suplimentare cu privire la
eliminarea deseurilor

Restituiti echipamentul electric vechi astfelincdt sa
nu fie afectatd posibilitatea utilizarii ulterioare sau
a recicldrii acestuia. Echipamentele electrice vechi
pot contine substante toxice. In caz de gestionare
incorectd sau la deteriorarea echipamentului,
acestea pot conduce, in asociere cu reciclarea
ulterioard a echipamentului, la afectarea sandtdtii
sau la contamindri ale apelor si solurilor.
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Garantie

Kaufland va acordd o garantie de 3 ani de la data
cumpdrdrii.

Sunt exceptate de la garantie defectiunile produse
ca urmare a nerespectdrii instructiunilor de
utilizare, a folosirii abuzive, a manevrdrii incorecte,
a efectudrii lucrdrilor de reparatii pe cont propriu
sau a intretinerii si a ingrijirii insuficiente.

Declaratie de conformitate CE

c € Informatii si norme sunt disponibile in
declaratia de conformitate CE anexatd.
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Vazend zakaznicka, vazeny zdkaznik!

Blahozeldme vam k zakUpeniu nového zariadenia.

Rozhodli ste sa pre produkt s vynikajucim
pomerom medzi cenou a vykonom, a ktory vam
poskytne vela radosti .

Bezpecnost

Obsah doddvky

» Tvysavac listia
 1zberny vak (14)
e 1ndvod na obsluhu

Skontrolujte, Ci s0 vsetky sucasti k dispozicii, a
skontrolujte, Ci pristroj nebol poSkodeny pri
preprave.  NepouZivajte  poSkodeny  pristroj!
V  pripade poskodenia kontaktujte pobocku
spolocnosti Kaufland

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne precitajte tento ndvod na obsluhu a postupujte
podla neho. Tento ndvod uchovavajte pre neskorsie pouZzitie alebo nasledného viastnika.

- Pred prvym pouzitim si vzdy dokladne precitajte bezpecnostné pokyny! Nedodrzanie navodu
na obsluhu a bezpeCnostnych pokynov mdze mat za ndsledok poskodenie zariadenia a vznik

nebezpecenstva pre obsluhu a iné osoby.

- VBetky osoby, ktoré sa podielaju na uvedeni zariadenia do prevadzky, na obsluhe a UdrZzbe zariadenia,

musia byt zodpovedajlco kvalifikované.
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Zakaz neoprdvnenych zmien a Gprav

Je zakazané vykondvat zmeny na zariadeni
alebo z neho vyrobit akékolvek dodatocné
zariadenie.  Takéto zmeny mézu mat za
ndsledok zranenie 0s6b a poruchu.

Opravy pristroja sma vykondvat len na to
poverené a zaskolené osoby. VZdy pouZivajte
origindlne ndhradné diely. Tym sa zaisti, Ze
bezpecnost pristroja zostane zachovand.

Urovne nebezpecenstva podla vystrah

V tomto navode sa pouZivajd nasledujice drovne
nebezpecenstva na oznacenie potencidlnych rizik.
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Nebezpecenstvo!

Nebezpecnd situdcia je bezprostredne
pred vami a v pripade, Ze nie su prijaté
opatreniq, vedie k vznemu zraneniu
alebo dokonca smrti.

Varovanie!

Mdze vzniknit nebezpecna situdcia a
v pripade, Ze nie sU prijaté opatreniq,
moZe viest k vaznemu zraneniu alebo
dokonca smrti.

Informacné symboly tejto prirucky
Znacky a symboly uvedené v tomto ndvode vam

maja pomdct, aby ste bezpecne pouzivali tento
navod a zariadenie.

[

Upozornenie
Informdcie o najefektivnejSom alebo
najpraktickejSom vyuZiti.

> Akény krok
Vyzve vas k akcii.

v" Vysledok akcie
Vysledok postupnosti akénych krokov

Oznacenie obrazka
[EX isla poloziek, €isla obrdzkov
@ Obsluzny krok

Pozor!

Mdze sa vyskytnat nebezpecna
situacia, a ak sa neprijmd opatrenig,
modze sposobit fahké alebo nepatrné
Zranenia .

Pozor!

Moze ddjst k potencidlne Skodiacej situdcii a
ak sa jej nevyhnete, mdZe to mat za ndsledok
poskodenie majetku.

Struktdira upozorneni
Upozornenia st zostavené podia nasledujlce;
Struktdry::

Varovné hldsenie (Groven
nebezpecenstva)

Druh a zdroj nebezpecenstval

o Nasledujte pri nereSpektovani
pokynov

» Opatrenia na zamedzenie
nebezpecenstva




Ucel pouzitia

Vysavac listia je vhodny len pre stkromnych
uzivatelov v oblasti konickov a majstrovania pre
nasledovné Ucely:

- V rezime vysdvania pre odsavanie suchych
listov alebo bezného zdhradného odpadu, ako
sU napr. odstrizky.

- V reZime fakania na zber listia alebo
vseobecného zdhradného odpadu, ako su
napriklad odstrizky, alebo na ich odstranenie
z tazko dostupnych miest.

Vietky ostatné aplikacie su vyslovne vylicené a
povazujl sa za nespravne pouZitie.

Vyrobca alebo predajca nepreberd  Ziadnu
zodpovednost za zranenia, straty alebo Skody
spdsobené  nevhodnym  alebo  nespravnym
pouzitim. Mozné priklady nevhodného alebo
nespravneho pouzitia su:

- pouzitie vysavaca listia na iné Gcely, nez na
ktoré je ureng;

- nedodrZanie bezpecnostnych pokynov @
vystrah, ako aj pokynov na instaldciu, obsluhu,
Udrzbu a Cistenie obsiahnutych v tomto
navode;

- nereSpektovanie vsetkych predpisov, ktoré
sa tykaju pouzitia vysavaca listia a / alebo
véeobecne platnych predpisov o prevencii
Urazov, bezpecnosti a ochrane zdravia pri
prdci;

- pouzitie prisludenstva a ndhradnych dieloy,
ktoré nie su urcené pre vysavac listig;

- zmeny na vysavaci listig;

- oprava vysavaca listia niekym inym ako
vyrobcom alebo odbornikom;  komercné,
remeselné alebo  priemyselné  pouzitie
vysavaca listig;

- Obsluha alebo Gdrzba vysavaca listia osobami,
ktoré nie si oboznamené s pouzivanim
vysavaca listia a / alebo nechapu savisiace
rizika.
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VSeobecné bezpecnostné pokyny pre

elektrické zariadenia

VAROVANIE Precitajte si vSetky
bezpecnostné  pokyny, ndvody,

ilustracie a technické idaje dodané s tymto

ndaradim. Zanedbanie dodrZiavania nasledujicich

instrukcii  moZe sposobit zdsah  elektrickym

prudom, poZiar a/alebo tazké poranenia.

Uschovajte vSetky bezpecnostné pokyny a

inStrukcie pre budiice vyuZitie.

Pojem  ,elektrické  ndradie”  pouZity v

bezpecnostnych pokynoch — sa vztahuje na

elektrické ndradia napdjané zo siete (so sietovym
kablom) alebo na elektrické ndradia pohdriané
akumulatorom (bez sietového kabla).

1) Bezpecnost pracovného miesta

a) Vase pracovné miesto udrZiavajte v Cistote
a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné miesto moze viest k
drazom.

b) S elektrickym ndstrojom nepracujte v
prostredi s nebezpecenstvom vybuchu, v
ktorom sa nachadzaji horlavé tekutiny,
plyny alebo prach. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné miesto méze viest k
arazom.

c) Deti a iné osoby drzte pocas pouzivania
elektrického ndstroja mimo jeho dosahu.
Pri- nakloneni moZete stratit kontrolu nad
elektrickym ndstrojom.

2) Elektrickd bezpecnost

a) Pripojnd zastrcka elektrického ndstroja sa
musi zhodovat so zdsuvkou. Zdstrcka sa
nesmie v Ziadnom pripade menit. Spolu s
bezpecnostnym uzemnenim elektrického
ndstroja nepouzivajte Ziadnu zdstrcku s
adaptérom. Nezmenena zdstrcka a vyhovujice
Zasuvky zmensuju riziko zdsahu elektrickym
pradom.
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b) Zabrante telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchmi ako trubky, kirenie, spordky a
chladnicky. Existuje zvysené riziko zdsahu
elektrickym prddom, ked je vase telo uzemnené.

c) Elektrické ndstroje drzte mimo dosahu
dazda alebo vlhkosti. Preniknutie vody do
elektrického nastroja zvysuje riziko zdsahu
elektrickym pradom.

d) Kabel nepouzivajte na iné dcely, ako
je nosenie elektrického ndradia alebo
vytahovanie zdstrcky zo zdsuvky za kabel.
Napdjaci kdbel uchovivajte mimo dosahu
tepla, oleja, ostrjich hran alebo pohyblivych
Casti. Poskodené alebo zamotané kdble zvysuja
riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked s elektrickym ndstrojom pracujete
vonku, pouzivajte len také prediZovacie
kdble, ktoré si vhodné tiez pre vonkajSie
prostredie. Pouzitie prediZovacieho kabla
urceného pre vonkajsie prostredie znizuje riziko
zasahu elektrickym pradom.

f) Ked sanedd zabrdnit prevddzke elektrického
pristroja  vo vihkom prostredi, pouZite
pradovy chrani€. PouZitie pridového chranica
Znizuje riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Ochrana os6b

a) Budte pozorny, dbajte na to, co robite, a
pracu s elektrickjm ndstrojom robte
rozumne. Elektricky ndstroj nepouzivajte,
ked ste unaveny alebo ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Moment nepozornosti
pri pouZivani elektrického naradia moze viest k
vaznym poraneniam.

b) Noste osobnii ochranné pomocky a vidy
noste ochranné okuliare. Nosenie osobnych
ochrannych pomécok, ako maska proti prachu,
protismykova bezpecnostna obuv, ochrannd
prilba alebo ochrana sluchu, vZdy podla druhu
a pouZitia elektrického ndradia, znizuje riziko
poranenia.

79

¢) Zabrdite nedmyselnému spusteniu.
Presvedcte sa, Ze je elektricky ndstroj
vypnuty predtym, nez ho pripojite na siet a/
alebo akumuldtor, upnete alebo ponesiete.
Ked' mdte pri noseni elektrického ndstroja prst
na vypinaci alebo elektricky ndstroj pripdjate
na elektrickd siet zapnuty, moze to viest k
nehodam.

d) Predtym, nez zapnete elektricky ndstroj,
odstrdite nastavovacie ndstroje alebo
klac na skrutky. Ndstroj alebo kliic, ktory sa
nachadza v otocnej Casti elektrického ndstroja,
méZe sposobit poranenia.

e) Vyvarujte sa neprirodzenému drzaniu tela.
Dbajte na zaistené stdtie a vidy udrzujte
rovnovdhu. 7ym méZete lepsie kontrolovat
elektrické naradie v neocakdvanych situaciach.

f) Noste vhodné oblecenie. Nenoste dlhé
oblecenie alebo ozdoby. Viasy a oblecenie
drZte mimo dosahu pohyblivych casti. Vo/hé
oblecenie, ozdoby alebo dihé viasy sa mozu
zachytit pohyblivymi castami.

g) Ak je mozné namontovat zariadenia na
odsdvanie a zachytdvanie prachu, musia
byt tieto zariadenia sprdvne zapojené a
pouzivané. Pouzitim odsdvania prachu méZete
zmensit nebezpecenstva, ktoré spésobuje prach.

h) Neodvazujte sa do falosSného nebezpecenstva
a nezanedbdvajte bezpecnostné pravidld pre
elektrické ndradie, aj ked' ste obozndmeni s
ndradim po viacerjich pouzitiach. Neopatrné
jednanie méZe viest k vaznym poraneniam v
Zlomkoch sekundy.

4) Pouzivanie a manipuldcia s elektrickjm
ndradim.

a) Elektricky ndstroj nepretazujte. Na vasu
prdcu pouZivajte elektricky ndstroj, ktory je
na to urceny. S vhodnym elektrickym néradim
pracujete lepsie a istejsie v uvedenej oblasti
vykonu.



b) Nepouzivajte Zziadny elektricky ndstroj,
ktorého vypinac je pokazeny. Flektrické
ndradie, ktoré sa uz neda zapnat alebo vypnut,
Je nebezpecné a musi sa nechat opravit.

c) Predtym, nez vykondte nastavenia
zariadenia, vymenite diely pouzZivaného
ndradia alebo odlozite elektrické ndradie,
vytiahnite zdstrcku zo zdsuvky a/alebo
odstraite vyberatelny akumulator. 7oto
bezpecnostné opatrenie zabrani neumyselnému
spusteniu elektrického ndstroja.

d) Nepouzivany elektricky ndstroj uchovdvajte
mimo dosahu deti. Elektrické ndradie
nenechdvajte pouzivat osobdm, ktoré s
nim neboli dostatocne obozndmené alebo
tieto pokyny neditali. £lektrické ndradia su
nebezpecné ked'ich pouZivaji neskasené osoby.

e) Svedomito sa starajte o elektrické ndradie
a ndstavec. Skontrolujte, ¢i pohyblivé casti
funguji bezchybne a nezasekavajii s, Ci Casti
nie sii zlomené alebo podobne poskodené, ¢i
cinnost elektrického elektrického ndradia
nie je obmedzend. Poskodené casti dajte
pred pouZitim elektrického ndstroja opravit.
Mnohé nehody maja svoju pricinu v zlej udrzbe
elektrickych naradi.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Dékladne udrziavané rezné nastroje s ostrymi
reznymi hranami sa zasekavaja menej a lahsie
sa zavadzafu.

g) PouZivajte elektricky ndstroj, prislusenstvo,
ndstavec atd. podla tychto pokynov. Vezmite
pritom do Uvahy pracovné podmienky a
vykondvané cinnosti. PouZivanie elektrickych
ndradi pre iné neZ urcené ucely pouzitia moze
viest k nebezpecnym situaciam.

h) Rukovite a plochy rukoviti udrziavajte
suché, Cisté a bez oleja a mastnot. Kizké
rukovite a plochy rukovdti - neumozriuju
bezpecnu prevdazku a kontrolu elektrického
ndradia v neocakavanych situaciach.
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5) Servis

a) Elektricky ndstroj dajte opravit len
kvalifikovanému odbornému persondlu a len
s origindlnymi ndhradnymi saciastkami. 7ym
sa zaisti Ze bezpecnost elektrického ndradia
zostane zachovand,

Dodatocné bezpecnostné pokyny pre
elektricky vysavac listia s funkciou
ventildtora

Toto zariadenie nesmu pouzivat deti. Deti musia
byt pod dohladom, aby sa nehrali so spotrebicom.
Cistenie a Gdrzbu nesm vykondvat deti.

Pristroj nesmU pouzivat osoby s obmedzenymi
fyzickymi,  zmyslovymi  alebo  duSevnymi
schopnostami alebo nedostatocnymi skasenostami
a znalostami alebo osoby, ktoré nie st obozndmené
s pokynmi.

Poucenie

a) Pozorne si precitajte névod. Obozndmte sa s
oviddacimi prvkami @ sprvnym pouzivanim
zariadenia.

b) Nikdy nedovolte detom alebo osobdm, ktoré nie
sU obozndmené s tymito pokynmi, aby pouzivali
zariadenie. Miestne predpisy moze obmedzit vek
operdtora.

¢) Nezabudnite, Ze prevadzkovatel alebo pouZivatel
je zodpovedny za nehody alebo nebezpecenstvo
pre iné osoby alebo ich majetok.

Priprava

a) Pouzivajte ochranu sluchu a ochranné okuliare.
PouZivajte ich pocas celej doby pouzitia
zariadenia.

b) Pri obsluhe zariadenia vZdy pouZivajte pevnd
obuv a dlhé nohavice. NepouZivajte zariadenie
naboso alebo s nezakrytymi  sandalmi.
Vyhnite sa volnému obleceniu alebo odevu so
zavesenymi Snarkami alebo kravatami.

¢) Nenoste volné zdvesné obleCenie alebo Sperky,
ktoré by mohli byt vtiahnuté do sacieho otvoru.
DIhé vlasy majte mimo dosahu sacich otvorov.
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d) Zariadenie prevadzkujte v odportcanej polohe
alen na pevnom, rovnom povrchu.

e) Neprevadzkujte zariadenie na vydlézdenom
povrchu alebo na Strkovom povrchu, kde by
vystreleny materidl mohol spdsobit zranenie.

f) Pred pouZitim vzdy vykonajte vizudinu kontrolu,
aby ste sa uistili, ze drvic, skrutky drvica a iné
upeviovacie prvky sa zaistené, Ze teleso nie
je poskodené a Ze su k dispozicii ochranné
zariadenia a kryty. Opotrebované alebo
poskodené sucasti vymente, aby ste udrzali
rovnovahu. Poskodené alebo necitatelné Stitky
vymente.

g) Pred pouzitim skontrolujte napdjaci kabel a
predizovaci kdbel, Ci nie st poskodené alebo
i nestarnd. Ak je kabel pocas pouZzivania
poskodeny, musi sa sietovy kabel okamZzite
odpojit od siete.  NEDOTYKAITE SA KABLA,
KTORY NIE JE ODPOJENY OD SIETE.
NepouZivajte zariadenie, ak je kabel poskodeny
alebo opotrebovany.

h) Nikdy neprevadzkujte zariadenie, ked st v
blizkosti osoby, najmd deti alebo zvieratd.

Prevadzka

a) Pred spustenim zariadenia sa uistite, Ze je
privod prazdny.

b) UdrZujte svoju tvar a telo mimo dosahu
plniaceho otvoru.

¢) Nedovolte, aby sa ruky, iné Casti tela alebo odev
dostali do privodu, odpadového kandla alebo
do blizkosti pohyblivych ¢asti.

d) Davajte pozor, aby ste nestratili rovnovahu a
stojte bezpeCne. Vyvarujte sa neprirodzenému
drzaniu tela. Pri poddvani materidlu nikdy
nestojte na vyssej drovni, neZ je rovina zakladne
zariadenia.

e) Pocas prevadzky zariadenia nestojte v oblasti
vyletovania odpadu.

f) Pri podavani materidlu do zariadenia budte
velmi opatrni, aby ste nezavadzali kisky kowu,
kamene, flaSe, plechovky alebo iné cudzie
predmety.
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g) OkamZite vypnite zdroj napdjania a pockajte,
kym  zariadenie  nedobehne, ak  rezny
mechanizmus narazi na cudzi predmet alebo
ak zariadenie zacne vyddvat neobvyklé zvuky
alebo vibracie. Pred opdtovnym spustenim
a obsluhou zariadenia odpojte zariadenie od
siete a vykonajte nasledujtce kroky:

i. preverte Skody;
ii. poskodené diely vymente alebo opravte;
iii. skontrolujte volné Casti a pevne dotiahnite.

h) Nedovolte, aby sa spracovany materidl
akumuloval v zone odpadu, pretoze to moze
zabranit spravnemu vytlaceniu a moze sposobit
opdtovné zavedenie materidlu cez piniaci otvor.

i) Vypnite napdjanie a odpojte zariadenie od siete,
ak sa zariadenie upchd pred odstranenim necistot.

j) Nikdy neprevadzkujte zariadenie s chybnymi
ochrannymi zariadeniami alebo Stitom alebo
bez bezpecnostnych zariadeni, ako je napriklad
pripojeny zberny vak.

k) UdrZujte zdroj energie bez necistét a inych
nanosov, aby ste predisli jeho poskodeniu alebo
MOZNému poziaru.

I) NeprevdZajte zariadenie, ked je napdjané
zdrojom energie.

m)Zastavte zariadenie a vytiahnite zdstréku zo
zasuvky. Skontrolujte, Ci sU vSetky pohyblivé
casti Uplne zastavené

- kedykolvek nechdte zariadenie bez dozoruy,

- pred odstranenim blokovania alebo
upchatych kandlov,

- pred kontrolou, Cistenim alebo inou pracou
na zariadeni.

n) Nevyklapajte zariadenie, ked je napdjané
zdrojom energie.

0) Pohybujte sa krokom, nebezte.

p) Pred pripevnenim alebo odobratim vaku
vypnite zariadenie.

q) Zariadenie by malo byt napdjané pradovym
chranicom (RCD) s maximalnym vypinacim
pradom 30 mA.

r) NepouZivajte zariadenie v nepriaznivych
poveternostnych podmienkach, najmé ak hrozi
nebezpecenstvo Uderu blesku.



Udrzba a skladovanie

a) Ak je zariadenie zastavené kvoli Gdrzbe, kontrole,
skladovaniu  alebo  vymene  prislusenstva,
vypnite napdjanie, odpojte zariadenie od
siete a uistite sa, Ze s0 vSetky pohyblivé Casti
zastavené. Pred kontrolou, nastavenim atd.
nechajte  zariadenie  vychladnit.  UdrZbu
zariadenia vykondvajte opatrne a udrZujte ho
v Cistote.

b) Zariadenie skladujte na suchom mieste mimo
dosahu deti.

¢) Pred uskladnenim zariadenie nechajte vzdy
vychladnat.

d) Pri Gdrzbe drvica si uvedomte, Ze aj ked je zdroj
energie vypnuty v dosledku funkcie blokovania
ochranného zariadenia, drvic sa mdze stdle
pohybovat.

e) Opotrebované alebo poSkodené diely z
bezpecnostnych dévodov vymente. Pouzivajte
iba origindlne nahradné diely a prislusenstvo.

f) Nikdy sa nepokdsajte obist funkciu blokovania
bezpecnostného zariadenia.

g) Ked sa sietovy kabel tohto spotrebica
poskodi, musi sa nahradit vyrobcom alebo
jeho zékaznickym servisom alebo podobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
nebezpecenstvu.

Dalsie bezpecnostné pokyny

a) Nikdy nezabudnite udrziavat rovnovahu, aby
ste mali na svahoch vidy bezpecny postoj.

b) Varovanie! Dbajte na to, aby ste sa nedotkli
Ziadnych  nebezpecnych  pohyblivych  Casti
predtym, neZz sa zariadenie odpoji od zdroja
napdjania a predtym, nez sa zastavia pohyblivé
nebezpecné Casti.

¢) Varovanie! Dbajte na to, aby ste zariadenie
nikdy neprevadzkovali s chybnymi ochrannymi
zariadeniami  alebo  krytmi  alebo  bez
ochrannych zariadeni alebo s poskodenym
alebo opotrebovanym kablom.
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d) Varovanie! Dbajte na to, aby ste nezapdjali
poskodeny kabel ani sa nedotykali poskodeného
kabla pred jeho odpojenim do napdjania,
pretoze poskodené kable mdzu sposobit kontakt
s Castami pod napdtim

e) PredlZovacie kable udrZiavajte mimo dosahu
nebezpecnych pohyblivych Casti, aby ste predisli
poskodeniu kablov, ktoré by mohli spdsobit
kontakt s Castami pod napdtim.

f) Ak sa kabel pocas pouZivania poskodi alebo
namotava, vzdy tahajte za zastrcku, nikdy nie
za kabel, ak chcete zariadenie odpojit od siete.

Postup v pripade nehody

1 Vypnite pristroj.

2 V pripade nldze odpojte zariadenie od zdroja
napdjania: Sietovy kabel tahajte za zastrcku z
elektrickej zasuvky, nie za samotny kdbel.

3 Chybné zariadenie nepripgjajte opdtovne k
elektrickej sieti.

Zvyskoveé rizika

Napriek pouzitiu podla Gcelu nie je mozné Uplne

vylucit ocividné zvyskove rizika.

Vzhladom na typ vysavaca listia sa mozu vyskytnat

tieto rizika:

- poskodenie plic, ak sa nepouZiva vhodnd
ochrannd maska proti prachu;

- PoSkodenie sluchu, ak sa nenosi vhodnd
ochranu sluchu.

- Poskodenie zdravig, ktoré vyplyva z vibracii rak
a pazi, ak sa pristroj pouziva diha dobu alebo
nie je sprdvne vedeny a nemd riadnu udrzbu.
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Vyznam symbolov

Varovanie!

Aby ste zniZili riziko zranenia, precitajte
si povodny navod na obsluhu.

@\ | Noste ochranu sluchu.
“ Pdsobenie hluku méZze spdsobit stratu
= sluchu.

PouZivajte ochranné okuliare

Noste ochrannd masku proti prachu .

Noste vhodné ochranné rukavice .

Nebezpecenstvo zasahu elektrickym
pradom! Pred kazdym cistenim a
opravou vytiahnite elektrick zastrcku
0 z4suvky.

Nevystavujte dazdu

Pred Cistenim alebo drzbou pristroj
vypnite a vytiahnite zastrcku.

Ostatné osoby udrZujte mimo dosahu.

Nebezpecenstvo! Ak je kabel
poskodeny alebo namotany, odpojte
sietovi zastrcku .

> 5B v

[ee]
[&N]

Nedotykajte sa ziadnych pohyblivych
Casti!

Trieda ochrany Il (dvojitd izoldcia)

O] & &

Garantovany akusticky vykon

©
r
H

02

—

Pred prvym uvedenim do prevadzky

Varovanie!

Erstickungsgefahr fir Kinder beim
Nebezpecenstvo udusenia deti pri
hrani s obalovym materiglom!
Obalovy material  bezpodmienecne
uchovavajte mimo dosahu deti.

>

Pred prvym pouZitim odstrante zo zariadenia
véetky baliace materidly .

Popis dielov (obr. X))

@ Vypinac

@ Ein-/Ausschalter
E Kryt (cistiaca klapka)

Upeviiovacia skrutka na kryt
H Pridavnd rukovit
Upeviovacia skrutka pre pridavna rukovét

@ Sacia trubica
Upeviovacia skrutka pre saciu / fikaciu

trubicu

Fukacia trubica
Requldtor pre funkciu hrabli



Hrable

Vodiace kolieska

Hak

Zberny vak

Zips

Rukovit pre zberny vak
Blokovacia paka

Odpadovy kandl/zachytenie zberného
vaku e

Sietovy kabel
Tlacidlo Reset na ochranu proti pretazeniu
Prepinac pre rezim vysavania / vyfukovania

Odlahcenie od tahu
Popruh
Reguldtor otacok

Montaz (obr. X))

» Uvolnite upeviovaciu skrutku o , foztiahnite
trubicu na pozadovand dizku Q a dotiahnite
upevnovaciu skrutku 6 .

v Trubice sa zmenili z prepravnej polohy do
pracovnej polohy.

E Upozornenie

- Ak chcete skratit trubicu na prepravu
alebo na  skladovanie  vyrobky,
postupuijte v opacnom poradi.

» Zaveste na flkaciu trubicu G a zastrcte
nas@vaci otvor zberného vaku do odpadového
kandla/upnutia  zberného vaku, az  kym
nezapadne na svoje miesto 6

v Zbernj vak je pripevneny.

GO

Varovanie!

» Nebezpecenstvo
lietajacimi Castami

»  \VysavaC listia  pouZivajte v
reZime vysavania len s riadne
namontovanym zbernym vakom.

» Davajte pozor na to, aby sietovd
zGstrcka nebola poskodend. .

E Upozornenie

- Ak chcete skratit rarku na prepravu
alebo na  skladovanie  vyrobky,
postupujte v opacnom poradi.

poranenia

Nastavenie pridavnej rukovdte (obr. [d)

» Uvolnite  upeviovaciu  skrutku  pridavnej
rukovate o , nechajte, aby sa pridavna
rukovat zaistila 9 v pozadovanej polohe a
upevnovaciu skrutku znova dotiahnite 9 .

III Upozornenie

Pomocnd rukovdt moze byt zaistena
v roznych polohdch. Ak chcete
zmenit polohu uchopenia, uvolnite
upeviovaciu  skrutku @ zmefite
polohu uchopenia. Opdt utiahnite
upeviovaciu skrutku .

v" Pomocnd rukovdt je teraz prispdsobend pre
pouZitie.
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Obsluha

Volba pracovného rezimu (obr. [d)

» Prepinac otocte do pozadovaného pracovného
rezimu az na doraz ( G pre vysavanie a %)

fakanie) ).
Poutzitie funkcie hrabli (obr. 1))

» Prepinac otocte do poZadovaného pracovného
rezimu az na doraz (pre vysavanie a fikanie)

v |hly teraz vycnievajd pomocou sily pruziny cez
okraj sacej trubice a vytvaraja tvar hrabli.

» Posufte reguldtor aZz na doraz Q a otocte ho
090 ° doprava € .

v" |hly na hrabanie alebo uvolfiovanie listov si
teraz aretované .

IIl Upozornenie

- Ak uZ nepotrebujete funkciu hrabli,
postupujte v opacnom poradi, aby ste
ihly presunuli do sacej trubice

- Tato funkcia hrabli je vhodnd len na
Skrabanie a pritom nevyvoldva Ziadnu
velka silu .

Priprava predlZovacieho kabla
Na prevadzku potrebujete prediZovaci kabel pre

vonkajSie pouzitie (napr. typ: HO5 RN-F) s max.

dizkou 50 m a prierezom 2,5 mm? (nie je sicastou

dodavky).

» UloZte predlZzovaci kabel tak, aby ste ho pri praci
netahali za sebou .

» PredlZovaci kdbel poloZte tak, aby onho nikto
nezakopol a ni¢ nanho nespadlo

» Skontrolujte, Ci nie je prediZovaci kabel
poskodeny. V Ziadnom pripade nepouzivajte
poSkodeny predlZovaci kdabel

Upnutie vysavaca listia

» Uistite sq, Ze hak nosného popruhu je spravne
zaveseny do nosného krizku medzi rukovétou a
pridavnou rukovatou.
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» Pevne drzte jednou rukou rukovdt a druhou
rukou pomocnu rukovdt.

» Prilozte popruh tak, aby visel na ramene. Nikdy
nenoste popruh diagondine cez rameno a
hrudnik, ale len na jednom ramene, takto
mdzete pristroj v nebezpecenstve rychlo
odstranit z tela.

» Pri pouziti vysavaca listia v rezime vyfukovania
a v rezime vysavania noste vzdy nosny popruh,
aby ste sa pri praci neunavili.

» Nastavte dizku popruhu tak, aby sa otvor
vystupu vzduchu mohol pohybovat tesne nad
zemou.

» V rezime vysavania slizia vodiace kolieska na
ulah&enie pohybu nasavacej trubice nad zemou

Pripojenie napdjacieho kabla (obr. )

» Skontrolujte, Ci je vypinaC v polohe vypnuty
(OFF).

» S koncom predlZovacieho kdbla vytvorte slucku.

> Presunte slucku cez spodny otvor a cez hacik
odlahcenia tahu.

» Pomaly zatiahnite slucku proti odlahceniu tahu.
Pomaly zatiahnite slucku proti odlahceniu tahu.
Ak kabel netahate s napdtim, méze sa pri prdci
uvolnit a vykiznut.

» Zasuite sietovd zastréku pristroja do sietovej
zGsuvky predlZovacieho kabla.

> Uistite sa, Ze sietové napdtie / frekvencia
uvedené na typovom stitku sthlasia s napdtim /
frekvenciou zdroja napdjania.

> Zastrcte elektrickd zastrcku  predlzovacieho
kdbla do zasuvky nainstalovanej podla
predpisov

Nastavenie poctu otdcok (obr. Il )

» Ak chcete zvysit vykon, otoCte reguldtorom
rychlosti na vdcsie Cislo v smere hodinovych
ruciciek.

» Ak chcete znizit vykon, otoCte reguldtorom
rychlosti na mensie Cislo proti smeru hodinovych
ruciciek.



E Upozornenie

- Znizte vykon, najmd ak listie nemusi
byt prilis prudko odfuknuté .

Zapnutie a vypnutie (obr. [l )

>

>

Ak chcete zapnt vysavac listia, prepnite
vypinac do polohy ON.
Ak chcete vypnit vysavac listia, prepnite
vypinac do polohy OFF

Pouzitie vysdvaca listia v rezime vysdvania

>

>

>

>

>

1

Vysavac listia pouZivajte v reZzime vysavania len
$ riadne namontovanym zbernym vakom.
Nevysdvajte tvrdé / plastové alebo mokré
materidly.

Nevysavajte prilis vela listov naraz, pretoze to
maze upchat trubicu a drvic.

Pri blokovani zablokuje ochrana proti pretazeniu
napg@janie motora.

Uvolnite blokovanie a resetujte ochranu
proti pretaZeniu, ako je popisané v kapitole
"Odstranenie blokovania”.

Pred pouzitim vysavaca listia pouZivajte hrable
na odstranenie listov, ktoré st pevne na zemi.
Drzte vysavac pred sebou a posvajte ho s
vodiacimi kolieskami po zemi

Vyprazdnenie zberného vaku

Vyprazdnite zberny vak, ked je piny priblizne
do polovice. Tym ziskate saci vykon a mdzete
pracovat efektivnejsie .

>

>

>
>

Vypnite vysavac listia, odpojte ho od elektricke;
siete a pockajte, kym sa vietky casti Uplne
nezastavia.

Otvorte zips zberného vaku a vyprazdnite
obsah.

Zberny vak pritom nemusite odobrat.

Nakoniec opdt Uplne zavrite zips.

GO

E Upozornenie

- V pripade potreby mdzete tiez zberny
vak odobrat na vyprazdnenie (vid.
nasleduijlci krok) a niest ho za rukovét
do odpadového kosa.

Demontdz zberného vaku (obr. [@)

» Ak potrebujete vybrat zberny vak, potiahnite
uvolfiovaciu packu smerom k- rukovdti o a
vytiahnite zberny vak z odpadového kandla 9 .

» Potom odoberte zberny vak z hacika na
vyfukovej trubici 9 .

Odstrdnenie blokovania (obr. [[J)

Varovanie!

Nebezpecenstvo poranenia v

ddsledku kontaktu s vodivymi alebo

pohyblivymi ¢astami.

> Vypnite vysavac listia a odpojte
ho od zdroja napdjania, aby ste
predisli razu elektrickym pradom
alebo nGhodnému nastartovaniu
motora.

» Pockajte, kym sa vietky pohyblivé
Casti Uplne nezastavia.

» Noste ochranné rukavice.

» Vysavac listia pouzivajte v
reZime vysavania len s riadne
namontovanym zbernym vakom.

» Pouzivajte vhodné nastroje (napr.
drevend tyc).

o>

» Uvolnenim upeviovacej skrutky otvorte kryt.
Skontrolujte, ¢i duchadlo nie je zablokované. Na
uvolhenie prekdzok pouZite drevenu tyc.

» Skontrolujte, Ci trubica nie je zablokovand.
Jemne poklepte saciu trubicu alebo pouZite
drevend tyc, aby ste uvolnili prekdzky v trubici.

» Odstrante zberny vak tak, ako je popisané v
kapitole “Demontdz zberného vaku”.

» Skontrolujte, i odpadovy kandl nie je
zablokovany. Na uvolnenie prekdzok v
odpadovom kandli pouZzite drevend tyc.
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» Zatvorte kryt a utichnite upeviovaciu skrutku.

» Znovu pripevnite zberny vak.

» Stlacte tlacidlo reset pre ochranu proti
pretazeniu.

» Preskisajte, Ci sU prekdzky odstranené.

Pouzitie vysdvaca listia v rezime fikania

Varovanie!

Nebezpecenstvo poranenia lietajacimi

Castami, ak nasmerujete pradenie

vzduchu na iné osoby, zvieratd alebo

predmety (napr. oknd), méze to
sposobit zranenie a poskodenie.

» Prldenie vzduchu smerujte od
seba.

» Nikdy nesmerujte pridenie
vzduchu na iné osoby, zvieratd
alebo predmety.

» Neodfukujte tvrdé predmety ako
kamene alebo kondre

>

» Drzte fukaciu trubicu cca 10 cm nad zemou.
» Pohybujte sa pomaly a mavajte pritom fakacou
trubicou do strany kontrolovanym pohybom.

Cistenie a Gdrzba

Varovanie!

Nebezpecenstvo razu!

» Pouzivajte osobné ochranné
prostriedky podla bezpecnostnych
pokynov, napr. rukavice atd.

» Pred Cistenim a Udrzbou vyrobku
odpojte sietovl zastrcku.

» Nechajte, aby pracu, ktora nie
je popisand v tomto ndvode na
obsluhu, vykonali v odbornom
servise.

» Pred kazdym Cistenim alebo
adrzbou nechaijte vyrobok
vychladnat.

» Nebezpecenstvo poranenia
pohybuijacimi sa nebezpecnymi
castami
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Pozor!

PoCas distenia a adrzby skontrolujte, Ci sa na
vyrobku nevyskytuju pripadné poskodenia, ako
su volng, opotrebované alebo poSkodené diely,
spravne uloZenie skrutiek alebo inych casti. Zviast
skontrolujte zberny vak. ;Poskodené diely vymente.

Cistenie

» NepouZivajte  Cistiace  prostriedky — alebo
rozpastadla. Chemické latky mozu napadnat
povrch vyrobku.

» Nikdy vyrobok necistite pod teclcou vodou.
Povrch vyrobku Cistite vihkou alebo suchou
handrickou.

» Vetracie otvory a iné tazko pristupné miesta
Cistite mdkkou kefou alebo Stetcom.

» Po kazdom pouziti dokladne vycistite zberny
vak, aby bola zaistend dobrd priepustnost
vzduchu, aby sa zabezpedil pracovny vykon
vysdvaca listia.

» Predovietkym vycistite kefou vnatro za krytom

Udrzba

» Pravidelne kontrolujte stav vysavaca listia.
Skontrolujte okrem iného, Ci:

- vypinace, teleso  motora,  dachadlo,
kryt, nosny popruh a zberny vak nie sU
poskodeng,

- napdjaci kdbel a sietova zastrcka nie s
poskodeng,

- su ventilacné otvory volné a Cisté .

Skladovanie

- Pred skladovanim vyrobok dokladne vycistite.

- Vyrobok spolu s prisluSenstvom uchovavajte
na suchom mieste chrGnenom pred prachom
a mrazom, mimo dosahu deti.

- Chrante vyrobok pred priamym slnecnym
svetlom



Preprava

- VZdy noste vysavac listia za rukovdte.
- Chrante vysavac listia pred ndrazmi alebo

silnymi vibraciami.

- Pripreprave vo vozidle vysavac listia zaistite.
- Ak je to moZné& na prepravu pouZivajte

origindiny obal .

Technické adaje
\iyrobok Elektro-Laubsauger
3000W

Cislo modelu 1207925

Menovité napdtie 230-240 V~ / 50Hz
Menovity vykon 3000 W

Otacky naprazdno 10000-15500 min’
Saci vykon 792 m¥/h

Objem zberného vaku
Trieda ochrany

Druh ochrany:
Hmotnost

Namerana hladina
akustického tlaku Lpa

Neistota Kpa

Merand hladina
akustického vykonu Lya

Neistota Kya

Garantovand hladina
akustického vykonu Lya

Vibracie z ruky a ramena
merané na zadnej
rukovati apy

Neistota K

ca. 45|
1=

P20
43kg
84,7 dB(A)

3dB
97,7 dB(A)

2,37dB
102 dB(A)

6,3m/s?

15 m/s?

GO

Informacie o hluku a vibracidch

Deklarovana

celkovd hodnota vibracii a

deklarované hodnoty emisii hluku boli merané
podla Standardizovanej skdsobnej metddy (EN
50636-2-100) a mdzu byt pouZité na porovnanie
jedného elektrického ndradia s inym. Mdzu byt tiez
pouZzité na predbezné postdenie zatazenia.

Varovanie!

Poskodenie zdravia sposobené hlukom

a vibraciami.

» Pri prdci noste ochranu sluchul

» Emisie vibracii a hluku sa mdzu
[iSit od indikacnej hodnoty
pocas skutocného pouZivania
elektrického naradia v zdvislosti
od druhu a sposobu, akym sa
elektrické ndradie pouZzivg;

» Je potrebné stanovit bezpe€nostné
opatrenia na ochranu
prevadzkovatela na zaklade
odhadu zatazenia vibraciami
pocas skutocnych podmienok
pouZivania (bertc do Gvahy
vietky Casti prevadzkového
cyklu, napriklad obdobig, ked je
elektrické ndradie vypnuté a tie, v
ktorych elektrické ndradie zapnuté
je, ale beZi bez zataZenia).

Pokuste sa minimalizovat zatazenie vibraciami.
Priklady opatreni na znizenie zatazenia vibraciami

Su:

pouZivanie rukavic pri pouZivani naradig,
obmedzenie pracovného ¢asy,

pouZivanie prislusenstva v dobrom stave;
nepouzivajte vyrobok pri teplote pod 10 ° C.
planujte svoje kroky, aby ste nemuseli pouzivat
silne vibrujlce zariadenia niekolko dni.
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Zaruka

Likvidacia odpadu

Likvidacia obalu

] /. Obal vyrobku pozostdva z

f ED recyklovatelnych materidlov.
#W  PAP Obglove materialy  zlikvidujte

podla ich oznacenia na verejnych zbernych
miestach alebo podla nariadeni 3pecifickych pre
dana krajinu.

Pokyny pre likviddciu elektrickych vyrobkov

Elektrické spotrebice nevyhadzujte do
domového odpadu. Podla  eurdpskej

W= smernice 201219 / EU o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni
a prevodu do vnatrostdtneho prava
sa musia pouzité elektrické spotrebice
zbierat oddelene a recyklovat ekologickym
spdsobom.  Alternativna  recykldcia  k
Ziadosti o vratenie: Maijitel elektrického
spotrebica je namiesto jeho vrdtenia
alternativne povinny spolupracovat pri jeho
riadnom zhodnoteni, ak sa ho zrieka. Stary
pristroj mozZe byt tieZ pritom ponechany na
zbernom mieste, ktoré vykondva likvidaciu
v zmysle ndrodného zdakona o recykldcii a o
odpade. Nezahfiaju sa Casti prislusenstva
a pomocné prostriedky bez elektrickych
komponentov  pripojené  k  starym
zariadeniam.

Dalsie pokyny na likviddciu odpadu

Vysavac listia zlikvidujte podla predpisov platnych
vo vasej krajine. Elektricky spotrebi¢ vratte naspdt
tak, aby sa neobmedzilo jeho neskorsie opakované
pouZzitie alebo zhodnotenie. Elektrické spotrebice
mozu obsahovat Skodlivé Iatky. Pri nespravnom
zaobchadzani alebo poskodeni pristroja by tieto
mohli pri neskorsom zhodnoteni viest k poskodeniu
zdravia alebo znecisteniu vody a pody.
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Kaufland vdm poskytuje 3-rocnd  zaruku od
datumu ndkupu. Zdruka sa nevztahuje na Skody
sposobené nedodrzanim ndvodu na obsluhy,
nespravnym pouZivanim, nespravnou manipuldciou,
neautorizovanymi opravami alebo nedostatocnou
drzbou a starostlivostou.

ES-Prehldsenie o zhode

C € Informacie a normy ndjdete na
prilozenom prehld@seni ES o zhode.



CbabpxaHue

O6xBaT Ha [OCTABKATA 90
besonacHocT 90
[Mpeny NbpBOTO 13MON3BAHE 98
ObcnyxsaHe 99
[TOUMCTBAHE M TEXHMUECKA NOA,APbXKA 102
CbXpaHeHue 103
TpaHcnopTupaxe 103
TexHUUEeCKN XapaKTEPUCTUKM 103
M3xBbpnsHe 104
[apaHuys 105
EC-[eknapauys 3a CbOTBETCTBME 105

YBa)XXaemMM KNUEHTKW U KnueHTh!

Mo3snpasssame Bu 3a nokynkata Ha Batwws Hos
ypeq. Bue ce cnpsxTe Ha NPOLyKT C NPEBb3XOAHO
CbOTHOLLEHWE ,LIeHA/TEXHUUECKN Bb3MOXHOCTU”,

KOWTO LLie By §0CTABM MHOMO pagoCT.

be3onacHocT

O6xBaT Ha p,0CTABKATA

e 1Jluctocvbmpay
» 1Top6a 3a cbbupaHe Ha nucta (14)
o 1 WHcTpyKUma 30 ynotpeba

[POKOHTPONMPANTE [LANM €A HAMMYHM  BCUUKM
yacTM M MpoBepeTe ypenda 3a MOBpeoy Mnpu
TPAHCMOPTMPAHETO. He myckanTe NoBpeneH ypen,
na pabotu! B cnyuan Ha nospefa ce 06bpHeTe KbM
ounman Ha Kaydnaug,

WHCcTpyKums 3a ynotpe6a u pefcTBaiTe CbOTBETHO. ChxpaHeTe Tasu VIHCTpYKLUMS 30

é Mpepu pa nsnon3sare Bawmsa ypepq 3a nbpBy NbT, BHUMATENIHO NpoyeTeTe TA3MN

yr|0Tpe60 30 CNpPABKK B ObaeLLle MK 30 CneaBaLLmMs COBCTBEHNK.

- [lpemu LA 3anouHeTe LA M3MON3BATE ypena, HeMpeMeHHO npouveTeTe Ykasanuata 3a 6e30macHocT!
Mpu HecnassaHe Ha VHCTpyKUMSTa 3a ynoTpeba u YkasaHuaTa 3a 6e30MacHOCT MOTaT 4A Bb3HWUKHAT
MOBpPeay Ha ypeaa 1 ONacHOCTY 3a ONepaTopa v Apyru Xopa.

- Beuuku nuua, KonTo ca CBbP3aHM C NYCKOHETO HA Ypena 4a paboTy, 06CyXBOHETO M MOLAPLXKATA HO
ypena, Tps6Ba fa 6b4aT CbOTBETHO KBANNGULMPAHN.
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3abpaHa 3a U3MeHeHUs 1 MOJNPUKaLMKN OT
CTPaHA Ha notpebutens

e 3abpaHeHO e [Oa Ce MpaBdT  WM3MEHeHWs
HO ypeoa waM OT TOBA [d Ce HANPABSAT
OOMbAHWTENHW  ypenu. TAKMBA — WM3MEHEHUs
MOraT 0a [OBeNAT [0 YBPEXACGHWA HA XOpd W
HENPaBUHO GYHKLIMOHUPCHE.

o PemoHTUTE Ha ypena Tps6Ba A Ce WU3BbPLUBAT
CAMO OT YMbAHOMOLLEHM 30 Lenta u obyuenu
mua.  Tpu  ToBO BMHArY  M3Mon3eante
OPUrMHANHM Pe3epBHK YacTi. Mo TO3M HAUMH
Ce rapaHT1pa, Ye 6e30NaCHOCTTA HA ypena Lie
6be 3anaseHa.

Crenenu Ha onacHoct Ha
npepynpeguTenH1Te YKa3aHus

B Tasn WHcTpykuma 3a ynotpeba ce u3nonssar
CefHNTe CTENEHN HO OMACHOCT, 30 a Ce 06bpHe
BHWUMQHWE HA NOTEHLMANHY CUTYALMM HA OMACHOCT.

OnacHocr!

HenocpencTseHo MpeacToM ONAcHa
CUTYaUMs M, QKO He Ce B3emat
MepKM, TOBA Ll [OO0Befe [0 TEXKM
HOPQHABAHMA UM [AXE [0 CMBPT.

Mpepynpexpexne!

Moxe [0 HACTBMW ONAcHA CUTYaLMS
W, KO He Ce B3eMaT MepKM, TOBA LLe
00Befe M0 TeXKW HOPAHABAHMS UMK
OaXe [0 CMbPT.

9

WHOOPMALLMOHHN  CMMBOAM  HA  TA3M

WHcTpyKuumA
3HauuTe U cumBonuTe B Ta3W MHCTPyKLMA TpsbBa

[a By nomorHar aa n3nonssare 6e30nacHo
WHCTpyKLmMAaTa 1 ypena.
III Ykasaxue
VHdopmaLiv 3a Hal-ehekTUBHOTO,
pecr. HaU-NPAKTUYHO U3MOM3BAHE.

> Crobnka Ha peRcTBue
M3nckea ot Bac pencrame.

v" Pesyntar ot fieicTBUETO
Pe3ynTar ot NOpeauLa CTbKY Ha AecTBue.

O3HauaBaHe Ha Gpurypu

[N Homepa HG no3MLMM, HOMepa Ha
n306paxeHns

@ Cronka B o6cnyxBaHeTo

bvpere npepnasnueu!

Moxe [a HACTBNM OMACHA CUTYALMs
1 OKO He Ce B3emaT Mepku, TOBA LLe
noBefe [0 Nekn WUnnM HesHAYUTenHM
HAPAHABAHMS.

BHumaunme!

Moxe [a HACTBMW OMACHO CUTYAUMS W GKO T4
He Obae n36erHarta Morat oa 6bOAT NPUUMHEHM
MATEPUATHN LLIETM.

CTPYKTyp('I Ha npegynpeguTenHuTe YKasaHusa
I'Ipep,ynpe,u,MTenHMTe yKa3aHMg mmat  cnegHarta

CTPYKTYpQ:

CurHanHa (ctenen  Ha

ONacHOCT)

Bup, 1 M3TOUHMK Ha onacHocTTa!

o [locnemmum oT HECMa3BAHETO

> Mepku 30 u369rBaHE  HA
OMacHoCTTa

ayma




WU3non3saHe no npepHasHayeHue

JIncToCOMpaUBT € MOAXoAdLl W3KMIOUMTENHO 3
W3MON3BAHE OT YACTHM NKLA B CGepata Ha xobuto
W ,HANpaBW C1 CaM" 30 CNEQHUTE Lenu:

- B pexum Ha 3acmykBaHe, 30 [La Cbbupa
CyX1 AIMCTA UNK OBLLM FPAQMHCKM OTNAbLM,
MPUMEPHO M3PE3KM.

- B pexum Ha u3myxBaHe, 3@ HATpynBaHe
HO nUCTa MnK o6 TPASMHCKM OTNALbLM,
NPUMEPHO M3Pe3KK, pecr. 3a OTCTPAHABAHE HA
NACTA OT TPYLHO LOCTBIHN MECTd.

Bcakakso Lpyro 13non3saHe e U3KMoueHo u 1o ce
CUNTA 30 M3NOM3BAHE He MO NPeHA3HAYEHMe.
[pOM3BOLMTENAT UMW THPrOBEUET He Moemd
HWUKOKBA OTFOBOPHOCT 30 HAPAHSBAHMS, 3arybu
WU WETU, MPUUMHEHU MOPAAM W3MON3BAHE He
Mo npefHA3HAUYeHWe MMM MOPAAM HEeMpaBMIHO
13n0on3BaHe. Bb3MOXHM NPUMEpU 30 M3MON3BAHE He
Mo NpeLHA3HAYEHNE UMY HEMPABUIHO U3MON3BAHE
ca:

- W3non3gaHe Ha nucTockbMpaua 3a Opyru
Lenu, PpasnMuHM  OT Tesn, 3a KouTo e
NpeLHa3HaveH;

- Hecna3saHe Ha ykasaHugra 3a Ge3onacHocT
W NPpedynpexmeHnaTa, KaKTo U Ha YKA3aHWATA
30 MOHTGX, O0OCNyXBAHE, MOLAPbXKA U
MOUNCTBAHE, KOMTO Ce CbAbPKAT B TA3M
WHcTpykLma 3a ynotpeba;

- HecnassaHe  HO  cneunduuHute 30
W3MON3BOHETO HA  NUCTOCKOMpaYa  n/mmm
06LL10BANUOHNTE NPELINCaHg 3a M3bArsaHe
HO HELLaCTHM ClyyaW, OXPaHa Ha Tpyod w
TEXHWKA Ha 6e30MacHoCT,

- WM3nonsgaHe  HA  NpUHALNEXHOCTM U
pe3epBHU YacTi, KOUTO He €a onpeLeneHu 3a
nmcTockompaug;

- W3meHeHud Ha nucTockbrpaua;

- PeMOoHT Ha nncTockbupava ot nuud, pasinyHm
OT  MpOoM3BOOMTENS WM KBAIUGUUMPAH
MEpCOHAN; TbProBCKO, 3QHASTUMIACKO MK
MPOMMLLINEHO M3MON3BAHE HA NCTOCHOMPAU;

- W3nonseaxe nm NOAAPbXKA Ha
nuctocbbupaua  OT kLG,  KOUTO He  Ca
nobpe 3anosHATM C TOBA KAK Ce paboti
€ nuctocvbupaua, w/vam  He  pasdbupar
CBbP3AHMTE C TOBA ONACHOCTY.

061wk Ykasanums 3a 6e3onacHocT 3a

€NIEKTPOMHCTPYMEHTH
NPEQYNPEXXOEHUE  Mpouetere
BCUUKM YKa3aHms 3a 6esonacHocr,

MHCTPYKL MY, WNIOCTPALMM M TEeXHUUECKM

XOPAKTEPUCTUKM, € KOMUTO € CHabpeH TO3M

€NeKTPOMHCTPYMEHT. Hecnassaxero Ha

cneasalynTe  UHCTpyKUmn - Moxe 44 [IpudnHn

TOKOB y1GD, [TOXAD W/W/in TEXKY HAPAHABAHNS.

CbXpaHeTe BCUUKM YKA3AHWSA 3a 6€30MACHOCT U

MHCTPYKLMN 30 CAPABKM B 6bgelLe.

W3nonssaHoto B Ykazawmara 3a  6€30M1acHoCT

MIOHATHE  ,CNIEKTDOUHCTPYMEHT” ce  OTHACA 30

ENIeKTPONHCTDYMEHTY, 30XPAHBAHU OT MPExara

(c mpexos kaben) mmm 30 eneKTDOUHCTPYMEHTY,

3aXPaHBaKM OT akyMynarTop (6e3 Mpexos kaber).

1) be3onacHocT Ha pa6oTHOTO MACTO

a) MNoppbpxaite Bawara pab6otHa 30Ha
umucTa U fobpe OCBETEHA. He3r10pIABKBT UK
HeocBeTeHuTe paboTHM 30HM MOIaT 44 40BEAar
[0 HELLaCTHH CITy4au.

b) He pa6oteTe ¢ eneKTPOMHCTPYyMEHTa
BbB B3PMBOONACHA CpeAd, B KOATO ce
HAMWPAT  3ANANMMM  TEYHOCTH, rasoBe
unu npaxoo6pasHu marepuanm.
ENeKTDOUHCTDYMEHTUTE  IPONIBEXAAT  UCKDY,
KouTO MOraT 4G 30randT rpaxoo6pasHuTe
Marepuas uim napa.

¢) Nokato pab6oTmute C eneKTPOMHCTPYMEHTQ,
OPbXTe feuara W Apyrute Xopa HACTPAHM.
/7,0/// OTK/IOHABAHE HA BHUMGHWETO Moxere fa
U3ryouTe KOHTPOI HGL €1EKTPONHCTDYMEHTC.

2) Enektpuuecka 6e3onacHoct

a) WiencensT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa Tps6Ba
B[O CbOTBETCTBA HO LUENCENHATA KYTHA.
WencentT He TpA6Ba [a ce NpoMeHs No
HUKAKLB HauuH. He m3nonsBaiTte npexopeH
wencen 3aegHO C eNneKTPUUECKN 3a3emMeHu
€NeKTPOMHCTPYMEHTH. Heripomerermre
LLericenn 1 ogxXonaLmTe  LYerncenHm Kyt
HAmMasgaBarT pucka ot TOKOB y,Aap.
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b) U365rsaiTe KOHTAKT HA TANOTO CbC 3a3eMeHN

4]

NOBbPXHOCTM, KATO Tpb6M, paguaropm,
neyku N XNA@UNHULM. CbLyeCTBYBA YBEMYEH
pyCK OT TOKoB yaap, Koraro Bawero 1m0 e
3a3eMeHo.

[pbXTe eneKTPOMHCTPYMEHTUTE paneve
OT ObXQA, W BNAra. []pOHVKBAHETO HA BOAA
B E/IeKTPOMHCTDYMEHTA YBENYABad PUCKA OT
TOKOB yAap.

d) He wu3nonsBaite c(Bbp3BaAWMSA  Kaben

e)

f)

3)
a)
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He MO npefHA3HAYEHWe, 30 [a HocuTe
eNeKTPOMHCTPYMEHTA, A,d Fo 3aKauBaTe MM
30 0,0 M3AbPNBATE LENcena oT WencenHara
KyTns. [ipbXTe cBbp3BALLMA Kaben paneve
OT ropeliuHa, macnd, octpu pnbose unu
NOABWXHU  udaCTW.  [ospenexnte  wm
3arieTeHn  CBpP3BaLLN kabemm yBen4yasar
DpUCKa OT TOKOB y4ap.

Korato pa6otute ¢ eneKTpOMHCTPYMEHT Ha
OTKPUTO, M3MON3BANTE CAMO YALMKUTENHU
Ka6enu, KONTO ca NOAXOAALLM U 30 BbHLUHU
30HW. /13110/13BAHETO HA yabsixuiesieH Kaber,
nogxoaALy 3a pabora Ha OTKPUTO, HaMangBa
DpUCKa OT TOKOB y4ap.

Korato He moxe pa ce u3berne paborara
HO  eNneKTPOMHCTPYMEHTd BbLB  BAMKHA
cpena, M3nON3BamTe 3ALLNTEH NPeKbLCBAY
BbB  Bepurata 30 AudepeHuuanHo-
TOKOBA 3QWMTA. /13770/13BAHETO HA 3ALUNTEH
[IpekvCBaY BB Bepurara 3a ,QM¢€,D€HL/MG/7H0-
TOKOBQ 3aLyNTa HaMa/igBa pAcka ot TOKOB yAap.

Be30nacHoCT Ha Xopara

BbjeTe BHUMATENHW, 06bpHeTe BHUMAHWE
Ha TOBA, KOETO MpaBuTe U GbJeTe pasymHu
npu pa6ota C  eneKTPOMHCTPYMEHTH.
He  wm3non3Baiite  eneKTPOMHCTPYMEHT,
KOraTo CTe YMOPEHM WNM KOrato CTe Mog,
Bb3[,eACTBME HO HAPKOTULM, QNMKOXOM MAM
MemVKAMEHTH. MOMEHT HG HEBHUMAHYWE iy
U3I0NI3BAHETO HA €/IEKTPONHCTDYMEHTA MOXE
[0 [10BEAE [0 CEPHO3HN HAPAHIBAHNS,

b) Hocete nuuHmn npegnasHm cpep,CcTBA M BUHATK
NpepnasHu OuUMNA. HOCeHETO HA  JIMYHN
MIDEANasH1 CPencTBa Karo fpOTUBOMPAXoBa
Macka, Hexmb3raly  ce  3aumuTHu - 00YBKY,
30LNTHG Kacka w 3aLUTHN CPEACTBA 30
CTyXa, B 30BACUMOCT OT BUAA U [IDWIOXEHNETO
Ha eIeKTPOUHCTDYMEHTA, HaMANSBA PUCKa OT
HAPGHFBAHNS,

Usbsarsaite CNyYanHOTO nyckaxe

Ha ypepa pa pabotu. Ysepere ce, ue

eNeKTPOMHCTPYMEHTLT € M3KNHOYeH, npepu

A0 O CBbpXETe KbM eneKTPo3aXxpaHBaHeTo

w/unu  akymynatopa, npegu pa ro

noBAMrHeTe MMM HoCuTe. Koraro  rpu

HOCEHETO Ha eeKTDOMHCTDYMEHTA  [AbpXUTe

fDBCTA  CM BbPXY  TIPEBKIOYBATENT Wi

CBBPXETE BKITIOYEHNS EIEKTDOUHCTDYMEHT KbM

€1eKTPO3axXPaHBAHETO, TOBA MOXe [d [0Beqe

[0 HeLacTHy CITyyan.

d) OTcTpaHeTe perynupaLLuTe MHCTPYMEHU I
raeyHuTe KNKYOBe, NMpegn Ad BKNKOUMTE
eNeKTPOMHCTPYMEHTA.  VHCTDYMEHT — Wi
K/TOY, KOUTO Ceé HaMMPA BbB BBPTALYA CE YacT
Ha eNeKTDOMHCTDYMEHTA, MOXe [4a pUYmHN
HAPGHFBAHNS.

e) Usbareainte HeecTecTBEHA MNO3NLMSA  HA
Tanoto. Morpmxere ce 3a cTabunHa CToiika
M noaAbLpKaiTe nNpe3s LANOTO Bpeme
paBHoBecwe. [/o 1O HaumH MOxeTe 44
KOHTPO/IMPATe ENEKTDOUHCTPYMEHTA 0-406pe
B HEOYAKBAHY CUTYALIMN.

f) Hocete nogxopsawo obnekno. He Hocete
LUMPOKO 06NMeKNo WA HAkuMTH. [ApbXTe
KocuTe M 06NeKnoTo cu paneye ot ABHKELL M
ce yactn. CBobogHOTO 0OEKIIO, HAKUTUTE Wi
AbIruTe KOCM Morar 4a Ob[ar 3axBaHATH OT
[JByXeLLuTe e yacTy.

g) Ako morat f,a 6b,aT MOHTUPAHM YCTPORCTBA
30 M3CMYKBAHE M YNaBsiHe HA npax, Te TpA6Ba
Aa 6bpaT CBLP3AHM M A Ce M3NON3BAT
NPABMIHO. /3CMYKBGHETO Ha rpaxta Moxe 4a
HaMam 0facHoCTUTe OT PaxTa.

~
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h) He ce ocnansiite Ha ¢anwwmea GesonacHocT
M He ce MOCTABATE Hap NpaBMnaTa 3a
6e30NacHOCT 30 eNeKTPOMHCTPYMEHTH, [0pH
KOraTo Cfief, MHOTOKPATHO MW3NON3BaHe CTe
po6pe 3aMO3HATM C  eNEKTPOMHCTPYMEHTA.
HesHumareno  gedicrene  Moxe 40 [0BELE
L0 TeXKy HADAHSBGHWS B POMKUTE HA 4acTV OT
cexyHaara.

4) U3non3BaHe W  HAUMH
eNneKTPOMHCTPYMEHTa

a) He npetoBapBaiiTe enekTPOMHCTPYyMeHTA. 3a
Bawara pa6ora usnonssante npegBugeHns
30 LLenTa eneKTPOMHCTPYMEHT. C 104xo441yms
eIeKTPOUHCTPYMEHT paboTute no-gobpe u rno-
CUTYPHO B 1IOCOYEHNS 06XBAT HA MOLLHOCTTA.

b) He  wu3non3Baiite  eNeKTPOMHCTPYMEHT,
UMATO  npeBKnouBATen e  AedekTeH.
Enextponctpymet, KouTo roBeye He Moxe 4a
Ce BKIIOYBA WiTM U3KITKOYBA, € OraceH v TpsoBa
10 Ob€ PEMOHTUPGH.

c) Wspppnaiite Wwencena OT  LieNcenHara
KyTMS W/UnM OTCTpaHeTe CBANAWMA Ce
akymynatop, npegM pnda npegnpuemere
HOCTPOWKM HA  ypema, [a  CMeHuTe
M3MON3BAHUTE YACTW HA  MHCTPYMEHTA
MM [a  OCTABUTE eNeKTPOMHCTPYMEHTa
HACTPAHN. Tesn  npegnasHn  Mepku
IDELOTBPATABAT HEMDELHAMEDEHN CTAPT HA
€1eKTPONHCTDYMEHT.

d) CoxpansBaiite eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE,
KOraro He e W3NON3BAT, M3BbLH [0CEra Ha
peua. He octassiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTA
0O ce M3MON3BA OT NULE, KOETO He e
30M03HATO € HEro UMM KOETO He € mpoueno
Te3W YKA3AHWSA. E/IEKTPOMHCTPYMEHTUTE (€
OI1aCcHM, KOraro ce u3ron3Bar oT HEOMUTHY SNLG.

Ha pabora ¢

e) Fpnxerte ce craparenHo 3a
eNeKTPOMHCTPYMEHTd W M3MON3BAHMS
MHCTPYMEHT. KoHTponupaiite Aanu
ABUXEWMTEe Ce  YacTm  QYHKLMOHMpAT

6esynpeyHo M He 3QAKAAT, AAAM WMA
CUyNeHW WAW MOBPEfEeHU uacTH, TaKa ue
(YHKUMATA HO eneKTPOMHCTPYMEHTd pa
e orpaHuueHa. Mpegm pa w3nonseare
eNeKTPOMHCTPYMEHTd, NOBpeAeHNTe YdcTH

TpA6Ba pa 6bAAT pemoHTUpAHW. MHoro
3710M07YkN Ce bIIXAT HA JI0LLIO 0L AbDXAHN
ENIEKTDONHCTDYMEHTH,

f) [lpvXTe pexewmre MHCTPYMEHTH OCTPH
W YUCTW. /DUXIINBO 10GOBPXAHATE pexeLyn
WHCTPYMEHTH C OCTPU pexeluyu ppbose 3acqaaT
110-pAAKo M MOrar 4a ObaaT yrpasisgBaxu no-
JIECHO.

g) Usnon3eaiite €NeKTPOMHCTPYMEHTHTE,
akcecoapute,  paboTHUTE  MHCTPYMEHTH
M TH B CbOTBETCTBME C Te3N YKA3AHMSA.
Mpu ToBa ce cbobpasasante ¢ paboTHuTte
ycnosus M pa6otara, KOATO LLe ce N3BbPLUBA.
MI31013BAHETO  HO  €NIEKTPOUHCTPYMEHTH 30
TIDUTIOXEHNS,  PAIINYHY  OT  [DELBULEHUTE,
MOXe 40 [0Bene [0 OMaCHA CUTYaLMM.

h) MopgbpxaiTe pPLKOXBATKMTE M  TEXHUTE
NOBbLPXHOCTM CYXW, YMCTM U CBOGOAHM OT
mMacna M CMasKW. X77b3rasuTe  PhKOXBATKM
M [IOBBPXHOCTM — HO  PBKOXBATKUTE — He
103B0/18BAT CUTYPHA paboTa U KOHTPONM HA
EIEKTDONHCTPYMEHTA B HEOYAKBAHM CUTYALIMN.

5) CepBu3Ho 06CnyxBaHe

a) Bawwuat eneKTpoOMHCTPYMeHT Tpa6Ba pAa
6bje PEeMOHTUPAH CAMO OT KBANUOULMPAH
CNEeLManU3MpaH  NepcoHan M camo ¢
OPUIMHANHM pe3epBHM uactn. C 7080 ce
rapaHTMpa, ye ce 3arassa 6e30nacHoCTTa Ha
eNIeKTDOUHCTPYMEHTA.

JlonbAHUTeNHN yKasauua 3a 6esonacHoct
30 enekTpUUECKU NUCTOCLEMpPau ¢ GyHKLMS
30 U3pyXBaHe

Tosu ypen He Tps6BA [ Ce M3MOM3BA OT [OeLd.
[euata Tpsbea ga 6bAAT HAL3MPABAHK, 30 A HE
C1 MrpasT ¢ ypeng. MNouncTBaHeTo 1 NoAAPbXKATA
He TpSOBA AQ Ce W3BbPLUBAT OT AeLg.

Ypembr He Tpg6Ba [4d Ce M3MOM3BA OT AMUA C
OTPAHNYEHM GU3NUECKM, CEH3O0PHW UMK YMCTBEHM
CNOCOBHOCTM UMW OT NULIA C HEQOCTATBYEH OMUT M
3HQHMS, KAKTO 1 OT MNLLQ, KOUTO He €A 3aM03HATK C
YKQ3QHMATA.
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Yka3sanus

b) BHumatenHo npoyetere WHCTPYKLMUTE.
3anosHante ce  pobpe € ynpasngBaLLuTe
YCTPOWCTBA W MPABMAHOTO  WM3MON3BAHE HA
MQLUMHATA.

¢) Hvkora He pa3peLLaBaiTe HA Oeud WK nuLg,
KOUTO He CQ 3Qn03HATM C WHCTPpYKUMUTE, Ld
“3N0ON3BAT MALLMHATA. MecTHUTe pasnopentu
MOraT [a OFPAHMYAT Bb3PACTTA HA NOTPebuTens.

d) Vmaiite npensma, ye onepaTopsT HA MALLIMHATA
W NOTPeBUTENST €O OTFOBOPHW 30 HELLACTHM
Cnyyan MnW 30NAGXM 30 OpYrU MLa uan 3a
TAXHATA COOCTBEHOCT.

MpepBapuTenHa nogroToBKa

a) V3nonsBaiite CpeacTBA 3a 3ALLMTA HA CNYXA U
30LWWMTHM oumna. HoceTe v mpe3 LgnoTo Bpeme
[,0KATO 13M0N3BaTE MALLKMHATA.

b) Mpu paboTa ¢ MALLIMHATA BUHArY HOCETE 3APaABH
00yBKM 1 [bArM NAHTANOHW. He m3nonssainTe
MALLMHATA ¢ 60CK KPaKa U C OTKPUTW COHOQNM.
M36sreanTte oa Hocute cBOOOOHO 0ONEKNO 1N
OPEXV C BUCALLM LLIHYPOBE UMW BPATOBPb3KM.

¢) He HoceTe CBOOGOOHO BWCALLO 0OMEKNO WK
HOKWTY, KOMTO MOraT Oa O6bAdT M3ObpraHu
B CMyKaTenHua oTBOp. [pbXTe AbArara Kocd
[aneye OT CMyKATeHKUTE OTBOPY.

d) Pabotete C MAWMHATAG B MPEnopbyaHaTa
no3uuMs W CaMO BbPXY CTAOWIHA, PABHA
MOBbPXHOCT.

e) He pabotete ¢ MALIMHATA BbpXy MNABMPAHA
MOBBbPXHOCT MMM YAKbEHA HACTMAKA, Npw
KOWTO W3XBbPMEHMST MATepUan Moxe [d
MPUUMHI HOPAHSABAHNS.

f) Mpeou na 3anouHete na pabotute, BUHAMM
npaBeTe BU3yanHa MPOBEPKA, 30 Ad YCTAHOBHTE,
ue pexeLLmMaT anapar, 6ONTOBETE HA pexXeLLms
anapat WM Opyrute KPenexHu enemeHTu ca
30KpeneHu, ue TAMOTO € HEmoBpedeHo W
ue 3GWMTHUTE YCTPOMCTBA 1 3QLUNTHUTE
eKpaHM €O Ha MACTO. 3aMeHeTe W3HOCEeHUTe
WA MOBPEMEHUTE KOMMOHEHTU B KOMMMEKT,
30 [0 30MasuTe  PaBHOBECMETO. 3ameHeTe
MOBPEAEHUTE UMK HEUETIIMBITE HALMMCK.
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g) MNpeon Oa w3nonssate ypead, MpoBepeTe
€M1eKTPO3aXPAHBAHETO W YOBIXUTENHNS kaben
30 MPW3HALM HO MOBPEeLA WK 30 OCTAPABAHE.
B cnyyai, ye no Bpeme Ha pabota ce noBpeay
kaben, mpexoBuaT kaben TpsbBa BegHAra 4d
ce paseguHn o1 mpexara. HE JOKOCBAWTE
KABENA, OOKATO TOW BCE OLUE HE E
OTOENEH OT MPEXATA. He wu3non3gaute
MOLLMHATA B CMyyai, Ye kabensr e nospefeH
WMNN pasLeneH.

h) Hukora He pab6oteTe ¢ MAWWHATG, KOraTo
HA6NM30 Ce HAOMMPAT XOpda, 0COb6eHO feLd, U
XMBOTHM.

06¢cnyxBaHe

a) Mpeoy oo CTopTMpaTe MALLMHATA, yBEpeTe Ce,
ye BXO[bT € CBOOO[IEH.

b) [IpbXTe NMLETO K TANOTO CW ganeye OT OTBOPA
30 MbHEHE.

¢) He ponyckaite pble, Apyry 4acT HA TANOTO
uam obnekno Oa Ce HAMMPAT BbB BXOAd, B
KQHQNO 30 M3XBbpngHe wumuM B 6AM30CT [0
MOMBUXHM UaCTu.

d) BHumaBaiTe o He 3arybute pasHoBeCME W
0a cToute cTabunHo. M36areante HEHOPMANHO
MonoXeHne Ha T4noto. [pW NOAABAHE HA
MATEpPUAN HUKOra He CTOMTE HA NO-BICOKO HUBO
OT HWBOTO HA OCHOBATA HA MALLKMHATA.

e) Mpvn paboTa Ha MALLMHATG, He CTOWTE B 30HAT
30 M3XBbPNSHE.

f) Mpu nopaBaHe HA MATepMan B MALLMHHATG
ObfeTe W3KMOUNTENHO BHUMATENHW 04 He
6bOaT BKAPAHM  METANHW  4ACTM,  KAMbHM,
LUMLLIETA, KYTUM UK OPYTA UyXau NPesMeTy.

g) BenHara usknouete enekTpo3aXpaHBOHETO W
13uaKamTe 0OKATO MALUMHATA CMpe, B Cyuai
Ue pPexeLLMT MEXQHN3bM Ce HATbKHE HA UyX[
npeaMeT, WM KOrato MALWMHATA  3aMOYHe
04 1300BA HEOOMYAMHW LUyMOBE unK  Oa
B1OpMpa. PasenuHeTe MALIMHATA OT MPEXaTa v
W3MbHETE CRefHNTE CTbMKW NPean 0THOBO Ad
CTApPTMPATE MALLMHATA:



i.  MpOBepeTe 3a HANMYMe HA NOBPeK;

ii. 30MeHeTe UK PEMOHTUPAKTE NOBPELEHUTE
uacty;

iii. npoBepeTe 3a HeL0OPe 3aKPEeneHn YacTu n
TW CTerHeTe 30,paBO.

h) He ponyckaiite 06paboTBAHMST MaTepuan na ce
HATPYMBA B 30HATA 30 M3XBbPNAHE, ThA KATO TOBA
MOXe [0 MOMpeyn Ha NPABUIHOTO M3XBbPAAHE
M MOXe [J MpuuMHM 06paTHO BKOPBOHE HA
MaTepuanda npes 0TBopa 3a MbiHeHe.

i) W3kniouete eneKTPO3aXpPaHBAHETO 7
pasefHeTe MALUWHATA OT Mpexara, ako Tq
e 304pbCTeHd, npeou na 9 ocsobomute of
6oknyumre.

j) Hukora He nyckaitte mawmHata ga pabotn ¢
LePeKTHU 3aLLUMTHW YCTPONCTBA WIW eKpaHu
unn 6e3 3aLMTHU YCTPOWCTBA, NpUMEPHO 6e3
MOCTABEH YyBAN 30 CbOMPAHE HA LLYMATA.

k) MonoppxaiiTe eHEPriiiHMg M3TOUHMK CBOBOLEH
ot 60KMyLM Unn opyru CbOPaHM matepuany, 3a
0,0 He Ce NMOBPeay UK 4 He Bb3HWKHE NoXap.

I) He TpaoHCnopTvpaiATe  MALUMHATA  [OKATO
EHEPTUHUAT U3TOUHUK PABOTH.

m)Cnpete MALIMHATA WM U3ObPNaiTe  LEencend
OT LLLeNCenHaTa KyTtug. YBepere ce, ye BCUUKM
LBUXELLLM Ce YacTy €A HAMBIHO CPeNi.

- BWHArK, KOraTo 0CTaBATe MALLMHATA 6e3
Hag3op,

- npegu La 0cBo6OAMTE 3aMyLLIBAHETO UMK
3QnyLLEHUTE KaHANK,

- Npeay La npeanpuemete NPoBepKa,
MOUMCTBAHE UMK OPYrU BERHOCTY MO
MALLKHATA.

n) He 06pbLLaiATe MALIMHATA JOKATO €HEPruiHUA
WU3TOUHUK paboTu.

0) BbpBeTe, He TUYaiATE.

p) V3knioueTe MALWWHATA npedu A MOCTABUTE
“nn La ceanute topbata.

q) MawuHata TpAbBA O Ce 30XPOHM Mpes3
30LWMTEH  MPeKbCBAY HA  OUdepeHuManHo-
TOKOBA 3aLuTa (RCD) ¢ TOK HA MU3KMHOUBAHE He
no-ronam ot 30 mA.

r) He ponyckaite mawmHata na paboty npw
nowm atmochepHu ycnosus, 0CobeHo npu
ONACHOCT OT MBITHUM.

Mop,ApbXKA U CbXpAHEHUe

a) Korato cnpete MALIMHATG 30 TEXHUYECKd
MOOOPbXKA,  MHCMEKTUPAHE,  CbXPAHEeHWe
WA CMAHA HA MPUHAOAEXHOCT, U3KNoueTe
EHEepruiHUg U3TOUHWK, PA3eOUHETE MALLMHATA
OT MPEXaTd W Ce YBepeTe, Ue BCUUKU LBUXELLLM
ce yactm ca cnpenn. lpeoy WHCNEKTUPAHE,
HACTPOWKM U TH. OCTOBETe MALUMHATA LA Ce
oxnagu. MofappxanTe MALMHATA FPUXIUBO U
9 LpbXTe uncTa.

b) CbxpaHsBaliTe MALLMHATA HA CYXO MSCTO W
W3BbH [0CEra Ha feLa.

c) Mpea na  npubepete  MALIMHATA 30
CbXPOHEHWe, OCTABETE 5 A Ce OXNALM.

d) Mpu TexHWueckata MOAAPbXKA HA pexeLms
anapat TpbBA [0Q 3HOETe ue, BbMpeku ue
EHEPrUAHUST M3TOUHUK € W3KIKYeH Nopagu
OnokupaLlata  GyHKUMS  HQ  30LLMTHOTO
YCTPOWCTBO, PEXELLMAT ANApAT BCE OLLEe MOXe
00 Ce OBUXN.

e) Mo cbobpaxeHus 3a 6€30MACHOCT, 3aMeHeTe
W3HOCEHUTE  WNW  MOBPEdEHWUTe  UdCTu.
3nonssaite CaMO  OPWUrMHANHW  Pe3epBHY
YacTu ¥ NPUHAANEXHOCTH.

f) Hukora He npasete onuT na 3a06ukonNTe
OnokMpaLLlaTd  ¢yHKUMS  HO  30LLMTHOTO
YCTPOWCTBO.

g) Ako MpexoBuaT kaben Ha TO3M ypen e
noBpefeH, Ton TpAbBa A4 6bfe 3aMEeHeH OT
NpOU3BOLMTENS WK HEroB CepBu3 3a pabota
C KNWEHTWM unn OT NOJO6HO KBANUAULMPAHO
NnnLe, 30 1A ce 136erHat onacHoCTu.

JonbaHNTeNHN YKasaHug 3a 6e3onacHocT

a) Mvaiite npengua, uye TpA6BA  BWHAMM  Ad
30nassate paBHOBeCME, 3d LA OCTAHeTe Mo
BCAKO Bpeme CTAOWHM MO HAKIIOH.

b) MpenynpexgoeHne!  BHumaBaiiTe  ga  He
L,0KOCBATE HUKAKBY [LBUXELLLM Ce OMACHW YacTy,
npeoy MawuHata na 6ble pasenuHeHa of
MPEXara v ABUXELLMTe e ONACHM YacTi od cd
CMpeny HambIHo.

¢) MpenynpexneHne!  BHumaBaiTe Oa  He
30[e/CTBATE MALUMHATA C BedeKTHN 3ALLUTH
YCTPOWCTBA WK MOKPUTUS, UM 6e3 3aLLUTH
YCTPOWCTBA, UMW C MOBPELEH UK AMOPTU3VPAH
kaben.
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d) MNpemynpexpaeHve! BHuMaBaiiTe 4a He CBbpXeTe
noBpeneH kaben KbM €neKTPO3AXPAHBAHETO
WM 04 DOKOCHETE MoBpeneH kaben, npeny Tou
00 € PasefyHeH OT eNeKTPO3aXPAHBAHETO, Thil
KaTo MoBpeneHUsT kaben Moxe 44 fosefe [0
LOKOCBAHE HO AKTMBHM YaCTM.

e) [pbxte ymbaxutenHus kaben [paneue ot
OBUXELLIY Ce ONACHM YacTy, 3 4d He [onyCcHeTe
noBpeaa Ha kabena, KoATo Moxe 0d JoBede [0
LOKOCBAHE HO AKTMBHM YaCTM.

f) Ako no Bpeme Ha pa6ota kabensr ce NoBpeay
WM OnneTe, 30 04 M3KMKOUMTE MALIMHATA OT
e/1eKTpO3aXpPaHBAHETO, u3LbpnanTe kabena 3a
LLiericena, d He 3a camug kaben.

MoBepeHne B Cl'lyq(lﬁ HQa 3nononyka

1 W3kmouete ypena.

2 B aBapuiHO cuTyauus pasemuHete ypena ot
eNeKTPO3aXPaHBAHETO: M3obpnanTe MpexoBus
kaben 3a LLencena ot LWencenHata Kytus, a He
30 camus kaben.

3 He BkniouBaiTte OTHOBO LedekTeH ypen, KbM
eneKTpuYeckaTa Mpexa.

OcCTaTbum pucKoBe

Bbmpeku 13Mon3BaHETO MO MPedHA3HAaUeHMe,
OMpefeneHn puckoBe He MoraT [Aad  6baar
W3KNKOUEHM HAMbIHO.

CBbP3CHO C BMAA HA NMMCTOCKOMPAYA, MOFAT Aa
Bb3HMKHAT CNEHNTE ONACHOCTY:

- 3abongsaHe Ha benute LpoboBe, B CYUan e
He Ce HOCY NOAXOAALLA MPAX03aLLIMTHA MACK;

- YBpex[naHe Ha Cyxa, B Clyuait ue He Ce HoCK
MOAXOLALLO CPEACTBO 30 3ALLMTA HA CNYXC;

- YBpex[aHe Ha 30paBeTo, MPOM3TUYALLO OT
BMbpaumMv B ,pbKATA-PAMOTO”, AKO YpemsT ce
W3MOn3Ba MPOABIKUTENHO BPEME WK He Ce
yNpaBnsBA ¥ NOAAbPXA NPABKIHO.
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3HaueHne Ha CMMBONMTE

Mpepynpexpexnel

30 HOMANSBAHE Ha pucka ot
HAPAHABAHE, NpoYeTeTe OPUrMHANTHOTO
PbkoBOACTBO 30 ekcnnoaraLms.

Blo/>

HoceTe cpeficTBA 30 3ALLMTA HA CAIYX.
Bb30encTBMeTo Ha LUymMa Moxe aa
Mpemr3BIKa 3aryba Ha Criyx.

Hocerte 3awutHu ounna.

HoceTe NpoTMBONPAX0BA MACKA.

HoceTe NoaxoasLLIy 3ALUTHI
PbKABMLLY.

OnacHoct ot TokoB yaap! Mpeam
LENHOCTM MO TEXHMUECKATA MOALPHXKA
11 PEMOHT, U3IbPNAITE MPEXOBHSA
LLencen oT LLEeNCcenHara KyTus.

He w3narante Ha opXxa,

[Tpeam NOUMCTBAHE UMK TEXHUYECKA
Nnona,opbxKa, n3Knroyete n I/13,I],pr'IGl71Te
Lencena.

[pbXTe apyrute Xopd HACTPAHM.

OnacHoct! N3gbpnainTte Mpexosus
G-\ | lliencen, ako Kabensr e NoBpedeH Uim
YCYKQH.




He pokocBaiTe nooBuxHu yacty!

Knac Ha 3awmra |l ([OBoitHo
“30n1paHe)

TapPAHTMPAHA 3BYKOBA MOLLIHOCT

Mpepu nbpBOTO U3NON3BAHE

Mpepynpexpexne!

OnacHocT OT 3a4yLlaBaHe 30 [Leud
MpW Urpa ¢ onakoBbuHY Matepuanu!
HenpemeHHo OPpbXTe ONAKOBbYHUTE
Marepuanyt ganede ot geua.

Mpeoy Mbpeata ynotpeba, OTCTPAHETE BCUUKM
ONAKOBALLLA MATEPUANK OT ypead.

Onucanme Ha yactute (dwur.. )

PbkoxBaTka

[MpeBKNKOUBATEN 30 BKIIOUBAHE/U3K/HOUBAHE
Kanak (Knana 3a nouncteaxe)

KpenexeH BUHT 30 kanaka

[lonbAHUTENHA PbKOXBATKA

KpenexeH BUHT 30 [LOMbAHUTENHATA
PbKOXBATKA
CmykatenHa Tpbba

KpenexeH BUHT 30 CMykaTenHara/
W3oyxBaLLaTa Tpr6a
V3nyxeaula Tpuba

Perynupaty, 6yToH 3a GyHKLMATA 30
n3rpebBaHe

ERBE EEEERBE

[pebno

Hanpaenssalwy ponku

Kykn

Top6a 3a cbbupaHe Ha nncTa
3aTBapsHe ¢ uyn

[lpbXKa 3a HoCeHe Ha TopbaTa

OcBoboxaasalla (nebnokmpatLa) pbuka

Kanan 3a u3xsbprgHe / noemaHe Ha nncta
B TOpbATA
Mpexos kaben

ByTOH 30 Bb3CTOHOBSBAHE HA 3ALLMTATA OT
NpeToBAPBAHE

MpeBKOYUBATEN HA PEXMMA 30 3ACMYKBAHE
/ N3pyxBaHe

HamansBaHe Ha onbHa

KonaH 3a HoceHe

HER B BE B

PerynaTop Ha o6opoTuTe

Montupate (dur. 1))

> Passuite KpenexHua BUHT o . BKapawite
TPBOATA [0 KEeNaHATA ObMXUHA o W CTerHete
30,pABO KPENexH!s BYHT.

v/ TppbUTe Ca  CMEHEHW OT MONOXeHWe 3a
TPAHCMOPTUPAHE B NONoXeHue 3a pabotd.

II' Ykasaume

- [enctainte B 06pateH ped, ako
nckate 04 ckbcute  Tppbute  3a
TPAHCMOPTUPAHE MMM 30 CbXPAHEHe
HQ NpoLyKTa.

» Okauete u3ayxeallara tpuba 0 1 BKOpanTe
BXOOALLMS OTBOpP HA TOPGATA B KAHANG 3d
W3XBbPNSHE / MOEMAHe Ha NMCTAaTa B TopbaTa

10 ¢nkevpare @ .
v Top6ata 3a cbbUpaHe Ha INCTA e NOCTABEH.
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Mpepynpexpexue!

OnacHoCT oT HaOpPAHSBAHE OT NETALLM

HOOKONO YacTy.

» [3non3ganrte nucrocvbupava
B PEXMM HO 30CMYKBOHE CAMO C
MPABUIHO MOHTMpAHA Top6a 3a
CbOMPaHE Ha nncTa.

» BuumaBante TOpOATA OO He €
MoBpeaeHa.

|I| Ykasaume

- [leictaiiTe B 06pateH ped, ako
nckate  Oa  Ckbcute  TpbbUTE 30
TPAHCMOPTMPAHE MAKM 30 CbXPAHEHME
HQ NPOAYKTA.

Mocrassine Ha
pvkoxBatka (dwur. [d)

AOMbJIHUTENHATA

> Pa3suiTe KpenexHusd BUHT HO LOMbAHATENHATA
PbKOXBATKA o dukcupanTe OOMbAHUTENHATA
PBKOXBATKA B XENAHATA NO3NLMS 9 U CTerHete
30,paBO KPENeXHWs BUHT 9 .

|I| Ykasaume

- [lonbAHUTENHATA PbKOXBATKA MOXE La
ce ¢UKCMPa B PA3NMYHM MOMOXEHMS.
30 MpoMAHa  HO  No3WuMATa  3a
30KPEnBaHE, PA3BUNTE  KPenexHWs
BUHT 1 NpoMeHeTe no3uumara. OTHOBO
3[pABO CTETHETE KPEMNEeXHMUA BUAHT.

v/ Cera  [OMNbNHMTENHATA  DbKOXBATKA €
cbobpaseHa ¢ Balueto xenaHue.
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06cnyxBane

N360p Ha pexxuma Ha pa6ota (dur. [d))

P 3aBbpTeTe NPEBKIOUBATENS HA XENAHIS PEXMM
30 pa6ota g0 yrop ( G 3a 3acMyksaHe v £ 3a
wanyxeare) )

Wsnon3save Ha
(our. 1Y)

» 3aBbpTeTe [0 YNOp MPEBKNKUBATENS [0
XeNaHOTO NoNoXeHue 3a pabota (3aCMyKBaHe 1
W30yXBaHe) o

v" Cera nof, [OeACTBMETO HA MPYXMHHA CANA
WMKTE Ce MOK43BAT HAL pbOa HA CMyKaTeNnHaTa
Tpbba 1 06pasyBaT Gopma Ha rpebno.

> 36yTamnte perynupallus 6yToH [0 ynop Q "
ro 3aBbptete Ha 90° HagACHO 9 )

v' Cera urmute ca QUKCUpaHM 30 pabota Kato
rpebno, pecn. 3a 0cBO6OXABAHE HA ANCTATC.

IIl Ykasanme

- AKo noseuye He e Hyxpaere oT
OyHKUumgTa [pebno”, oencTsante B
obpateH peq, 3a 44 BKApaATe UInTE B
cMyKaTenHata Tpuba.

- Ta3u dyHKUma ,[pebno” e nogxoLaLLa
camo npu pabota Bbpxy MouBa U MpK
TOBA He YNPAXHABANTE rongma cuna.

¢yukumngara ,lpebno”

Mop,roToBKa Ha yAbMKUTENHUS Kaben

3a pabotata ce HyxaaeTe OT YAbIXUTENEH Kaben

30 30HQ Ha oTkpuTO (NpUmepHo, Tun: HO5 RN-F) ¢

MAKC. ObMXUHA 50 m 1 HanpeuHo ceueHne 2,5 mm?

(He e BKMOYEH B 06XBATA HA [OCTABKATA).

> [lonoxete yObAXWTENHUS Kkaben  HAMBAHO
pa3BuT, TAKO Ye MO Bpeme Ha pabota ha ce
W3ObPMBA 0T34,

> [lonoxete yobnxuTenHus kaben Taka, ue od He
CTOHE MPUUYMHA 30 CTHBAHE B HETO W NAACHE.

» KoHTponupaiite 0aNW yObIXuTenHWs kaben He
e noBpepeH. Hukora He pabotete C noBpedeH
yObXWTENEH Kaben.



MoprotoBka Ha nuctocbbupaua 3a pabora

> YBepeTe Ce, ue KyKATA HA KOMAHO 30 HOCeHe
e 30KQYeHd MNpABMMHO B MPbCTEHA MeXAy
PbKOXBATKATA 1 AOMBAHUTENHATA PbKOXBATKA.

» [IpbXTe pbKOXBATKATA C €OHATA pbka, d
LOMbAHATENHATA PBKOXBATKA C APYraTa pbKa.

» [locTaBeTe KONAHA 30 HOCEHe Taka, Ye Aa BUCK
Ha Baweto pamo. Hukora He HoceTe KOMAHA
AMNAroHANHO Mpe3 pamoTo U rbpauTe, d Camo
npe3 eQHOTO PaMo, 3a I MOXETE NpK ONACHOCT
6bp30 4,0 CBANMTE Ypead OT TANOTO.

» [lpu v3nON3BaHe HA NUCTOCHOMPAYA B PEXUM
HO M3OYXBAHE W B PEXUM HA 3ACMYKBAHE,
BMHArY HOCETe KOMaHC, 30 [0d MOXeTe fAd
pabotute 6e3 fa ce ymopseare.

» Perynupaite ObfXUHATA HA KONAHA TAKQ, ye
OTBOPBT 30 M3XOOALLMSA Bb3OYyX A0 MOXe Oa ce
HAMMUPA HWUCKO HA[, 3eMATA.

> B pexuMm Ha 30CMyKBAHE, HAMPABAABALLMTE
POMKM CNYXAT 30 MO-NECHO BOLEHe Ha
CMyKaTenHara Tpxoa Hap, 3emaTa.

CBbp3BaHe Ha mpexosus ka6en (dur. [ )

> YBepere ce, Ye NPEBKIOUBATENAT 30 BKMOUBAHE/
W3KIIOYBAHE e B u3kmtoueHa nosuuus (OFF).

» HanpaseTe C Kpas Ha yObmXuTenHua kaben
eHA XanKa.

» [lpokapaiTe Xankata npe3 [AONMHMS OTBOP W
BbPXY KYKATA 30 0CBOOOX/1ABAHE HA OMbHA.

» BaBHO 3aTErHeTe XQnKaTa CpeLLy enemeHTa 3a
0CBOOOXABAHE HA OMbHA. AKO He W3AbprBATE
30,paBo kabena, Tou MoXe [ia ce pasxnabu u na
Ce W3NMb3He Mo Bpeme Ha pabota.

> BknioueTe MpexXoBus Lencen HA ypead B
MpEX0oBaTa 6yKCa HA YAbMXUTENHUA Kaben.

» O6bpHeTe  BHWMaHMe, TpAbBa 00 MMA
CbOTBETCTBME ~ MEXOY MOCOUEHOTO  BbPXY
Ta6€nKaTa 30 TMMA MPEXOBO HaMpexerue/
UecToTd M HOMPEXEeHWeTo/uyectotaTa  Ha
M3TOYUHMKA HA TOK.

> BkntoueTe MpeXOBMS LLLENCEN HA YAbMXNTENHUA
kaben B MHCTANMPAHA CbIMACHO NP MCaHNATA
LLENCeNHa KyTus.

Hactpoiiaxe Ha o6opotute (dur. [ )

» 30 00 yBeNWuMTE MOLLHOCTTG, 3aBbpTeTe
perynatopa Ha 060poTMTe B MOCOKA HG
UQCOBHMKOBATA  CTPENKA KbM  MO-FONAMOTO
umcno.

> 30 00 HOMANUTE  MOLLHOCTTG,  3aBbpTeTe
perynaropa Ha o6opoTuTe B NOCOKA 06PATHA
HO UGCOBHMKOBATA CTPENKA KbM MO-MAMKOTO
umcno.

|I| Ykasaume

Hamanete  MoOWHOCTTG,  0COHEHO
Korato nmcTata He TpabBa LA Ce
M30yxBAT NpekaneHo CUNHo.

BxntouBaHe u uskniousaxe (dur. [l @)

» 3a [0 BKMOUMTE MKUCTOCHBMPAUC, MOCTABETE
MPEBKNIOUBATENS 30 BKIMHOUBAHE/W3KMIOUBAHE
BbB BKMtoueHa no3uuus (ON).

» 3a [a usKmouuTe NUCTOChBMpaud, nocTaseTe
NPEBKNIOUBATENS 30 BKMIOUBAHE/M3KMIOUBAHE B
u3KNoueHa nosuuus (OFF).

N3non3saHe HA NMCTOCHLOMPAUA B PeXUM
Ha 30CMYKBaHe

> [3non3gante nMCTOCHOMPAUA B PEXWM HA
30CMyKBOHE COMO C MPABWIHO MOHTMPAH
T0p6a 30 CHLOMPAHE HA UCTA.

> He 3aCcMyKBaMTE HUKAKBW TBBPOY / NAACTUYUHK,
KAKTO W HUKAKBM BNAXHW MATEPUANMN.

> He 3acMykBaWTe MPEKANEHO MHOMO ANCTA
HOBELHBX, TOBA MOXE [, MPUUMHK 3aMYLUBAHE
HQ TPBOATA M HA PeXeLLMs anapar.

» [pu 6NOKMPaHE, 3aLMTATA OT MPETOBAPBAHE
LLIe M3KMHOUM MOLABAHETO HA TOK KbM LBUraTenNs.

» OcBobonere OGNOKMPOBKUTE W Bb3CTOHOBETE
30LLMTATA OT NPETOBAPBAHE, KOKTO € OMMCAHO B
masa ,OTCTPAHABAHE HA 6NIOKMPOBKMTE".

» OcBobofere nWCTATA, KOWTO  Cd 30paso
npunenHann  KbM  3emata, C  NomoLura
Ha I'peﬁJ'IOTO, npeon  oa  M3non3sare

nuctocsbmpaua.
» [pbxTe nuctocvbmpaua npen, cebe M u o
OyTaITe C HANPABMABALLMTE POAKM BbPXY 3EMAT.
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U3npassaHe Ha Topbara 3a cbbupaHe Ha
nmcra

M3npasHete Topbata, koraro TS e HAmMonoBMHA
MbnHa. 1o TO3M HAQUWH 3aNa3BaTe CMyKATENHATA
MOLLIHOCT 1 MOXeTe ,a paboTuTe No-e(eKTUBHO.

» 3kniouete nmuctochbupaua, paseguHeTe o
OT €NeKTPO3AXPAHBAHETO W M3UCKAMTE, [OKATO
BCUUKM YaCTY CIPAT HAMBITHO.

» Oteopete uuna Ha TOp6aATG W M3Npa3HETE
CbObPXAHMETO WM.

» 3a 00 HANpaBsWTe TOBA, HE e HeobXxoouMo aa
cBangte Topbata.

» Cnep, TOBA OTHOBO 3ATBOPETE LN JOKPANA.

|I| Ykasaume

- Ao e Heobxogumo, MOXeTe aa
canuTe Top6aTa, 3a A4 S M3NPa3HNTE
(BuXTe cnemBaWATA CTHAKA) U 4
3aHeceTe 3a APbXKATA 30 HOCeHe [0
KOLLQ 30 OTNAbLIM.

CeansHe Ha Top6ata 3a chbupane Ha nucta
(onr. @)

» 3a fa ceanute Topbata, ako TOBA & HEOOXOAMMO,
n3appnante 0ebnokMpaLiaTa phuka B MOCOKA
HQ PbKOXBATKATC o W 13abpnaTe Topbata ot
KQHAna 3a u3xebpnsHe € .

» Torasa cBanete TopbATA OT KykaTa Ha TpbOATA
30 U3OyXBaHe 9 .
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Otcrpansiane Ha 6nokuposkute (dur. 01 )

Mpepynpexpexue !

OnacHocT oT HapaHgBae npu

[OKOCBAHE HA YACTM NOS, HANpexeHue

N OBUXELLM Ce YacTu.

> I3kniouete nuctocvbupaua
Y ro pasefuHete Ot
e/1eKTpO3axpaHBAHETO, 30 a
NpeLoTBPATIATE TOKOB YAAP UNK
HernpeLHAMepeHo CTapTUpaHe Ha
Lpuratens.

> 13yakaiTe, BOKATO BCUUKM
LBVXELLM Ce YyacTu cnpat
HAMbIHO.

> HoceTe 3aLLUTHU PHKABMLMA.

» [3non3gaite nMCTOCHOMpaua
B PEXMM HQ 30CMYKBAHE CAMO C
NPABMIHO MOHTUPAHA Top6a.

» |/13non3BaiTte NoaX0AALLM
MHCTPYMEHTM (NpUMEPHO NpbuKa).

» OTBOpeTe KAMaKa upe3  pa3BMBAHE HA
KpenexHus BUHT. [1poBepeTe Bb3MyXOdyBKATA
30 OMOKMPOBKY. 3n0on3BaiTe obpBEHA MPbUKA,
30 10 ocBoboayTe HNOKMPOBKMUTE.

» [Tposeperte TpbOATA 30 HANMUME HA ONOKMPOBKM.
lMouykaiTe BHUMATENHO MO  CMYKATENHATA
TpbOQA UK M3NON3BAKTE LbPBEHA NPbUKA, 30 f4d
oceoboauTe 6rokMpoBKMTE B TpHOATA.

» Ceanete TOpbATQ, KAKTO € OMMCAHO B [MaBa
,CBanaHe Ha Topbara 3a cbbupaHe Ha nucta”.

» [poBepeTe KAHANG 30 W3XBbPMSHE 30 HANUUMe
Ha 6noknposku. V13non3sanTe obpBeHA Npbuka,
3a Lo oceoboauTe BNOKMPOBKMTE B KAHANA 3@
W3XBbPNISHE.

> 3aTBOpETE KANAKA M 3aTErHETE KPENEXHMS BUHT.

» OTHOBO MocTaBeTe TOPOHATA 30 CbOMPAHE HO
nucra.

» HatucHete OyTOHO 30 Bb3CTAHOBABAHE HO
30LLMTATA OT NPETOBAPBAHE.

» [poBepeTe upe3 npoba, fany 6noKMpoBKUTE Ca
OTCTPAHEHU.




N3non3saHe HA NMCTOCHLOMpAYa B PeXum
Ha U3AYXBaHe

Mpepynpexpexue !

OnacHoCT oT HapaH4BAHe OT NETALLM

HAOKOMO YACTK, KOraTo HaCouBATE

Bb3AYLLUHATA CTPYS KbM Opyri nnud,

XMBOTHW UMW NPeaMETM (MpUMEPHO

MpO30pLiy), TOBA MOXE [ MPUUMHN

HAPQHABAHMA U LLETH.

» HacoueTte Bb3QyLLUHATA CTPY4
HacTpaHu ot Bac.

» Hukora He HacouBanTe
Bb3AYLUHATA CTPYsS KbM Lpyri
NNLQ, XVBOTHW UM NPESMETU.

» He 13nyxBanTe TBbPAM NpeaMeTH
KATO KAMBHU UMK KMOHW.

> [IpbxTe n3myxBaLiata Tpbba Ha okono 10 cm
Hap, 3eMATa.

» BbpseTe 6ABHO W Npu TOBA LBUXETE
130yXBALLLATA TPBOA CTPAHWUYHO C
KOHTPOMMPAHK ABUXEHNS.

MouucTBaHe n
noaapbXKa

TeXHUuyecKa

Mpepynpexpexne!

OnacHoOCT oT HapaHABaHE!

» HoceTe nnuHM NpegnasHu
CPeLCTBA CLIMACHO YKA3AHWMATA 30
6e30MacHOCT, MPUMEPHO PbKABULM
NTH.

> 13bpnaiiTe MpeXoBus LLencen
Mpeny NOUMCTBAHE W TEXHUYECKA
MOALPBXKA HA NPORYKTA.

» Octasete paboTute, KOUTO He
Ca OMMUCAHM B Ta3M VHCTpyKLmS
30 ynotpe6a f,a Ce U3MbAHIT OT
CMeuManm13npaHa paboTuaHMLa.

» OcTaBeTe NPOLYKTa Aa ce
OXNnagy, NPeLy BCUKK SERHOCTH
M0 NOYMCTBAHE W TEXHUUECKA
MOAoPbXKA.

» OnacHOCT OT HOpOHABAHE NOPaay
LBVXELLY Ce OMACHN YacTu.

BHumaunme!

MpM NOUMCTBAHE W TEXHWUECKA MOMAPbXKA,
KOHTPONUPAIATE NPOYKTA 30 MOBPEMM, NPUMEPHO
XNa6aBM, M3HOCEHM WK MOBPEEHU udcTh, Ha
MECTaTa CM MM Ca BMHTOBETE MMM ApPYrA UaCTU.
Haii-Beue nposepete Top6ata 3a cbbupaHe Ha
nucta. CmeHeTe NOBPeeHNTE UacTy.

MouncreaHe

» He u3nonssaiTte NouMCTBALLM Mpenapatm u
PA3TBOPUTENN. XUMUUECKMTE CYOCTAHLMM MOraT
0,0 NOBPedT NOBbPXHOCTTA HA NPOMYKTA.

» Hukora He NOUMCTBAIATE NPOAYKTA NOJ, Teualla
BO[Q. [TOUMCTBAITE MOBLPXHOCTTA HA NPOAYKTA
C HOBAAXHEHA MK CyXa Kbpna.

» [louncTBaTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU W
OpyruTe TpyOHO JOCTBMHW MeCTa C MeKd YeTka
1 60SoXMINCKA YeTKa.

» [MounctBante TOpbATA 30 CHOMPAHE HA
NACTA OCHOBHO CNief, BCAKO MOM3BAHE, 3d [1a
ce ocurypu no6pa  Bb3myxonpomnyckamBOCT,
raPaHTMPALLG  edeKTWBHATA  pabota  Ha
nuctocsbrpaua.

» C yeTka nOUMCTBAWTE OCOBEHO BLTPELLHOTO
MPOCTPAHCTBO 304 KANaKa.

TexHNuecKa NoaApbXKa

» Pe[lOBHO MpOBepABATE  CbCTOFHWETO  HA
nuctocvbmpaua.  KoHTponupante,  Mexgy
L,pyroTo, 4anu:

- MPEBKNIOUBATENAT, KOPNYCHT HA [OBUraTens,

Bb3OyX0OyBKATA, KAMNAKBLT, KONAH®T  3d
HOCeHe v Top6aTa 3a CbOMpPaHe Ha NUCTa ca
HenospeneHy,

- eNneKTpuYecknaT kaben wu MPEXoBUAT

encen ca HenoBpeneH;
- BEHTUNALMOHHMTE LWANUKM CA CBOBOOHM W
UncTn.
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CbXpaHeHue

TeXHUUeCKU XApaKTepPUCTUKK

MouncTBaKTE NPOLYKTA OCHOBHO MPEAM 4d ro
npubepere.

CbxpoHABAMTE  MPOLYKTA,  BKMKUMTENHO
BCUUKM  MPUHOLNEXHOCTW, HA CyXo U
30LLUMTEHO OT MpaX MACTO, KBAETO HAMA
YCNOBWS 30 30MPb3BAHE, W3BbH [LOCErd HO
Jeua.

3awmTeTe NPOAYKTA OT LMPEKTHO CIbHYEBA
CBETAVHA.

TpaHcnopTupate
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Hocete nuctobupaua BMHArMM 30 HEroBuUTe
PbKOXBATKM.

3aLmTeTe NUCTOCLOMPAYA OT YOAPU M CUMHM
BMGpaL M.

3akpenete  AMCTOCBOMpaAYA,  KOrATO O
TPAHCNOPTMPATE B NPEBO3HO CPEACTBO.

Mo  Bb3MOXHOCT, 30  TPAHCMOPTMPAHETO
W3N0ON3BANTE OPUrMHANHATA ONAKOBKA.

3nenne Enektpunuecku
nmcTocsbupay
3000W

Homep Ha Mogena 1207925

HomuHanHo HanpexeHrue | 230-240 V~ / 50Hz
HOMUHANHA MOLLHOCT 3000 W
060poTn Ha npaseH xog, | 10000-15500 min”
MoLLHOCT Ha 3acMykBaHe | 792 m3/h

Obem Ha Topbata 3a | okono 45 |
CbOMpPaHe Ha nucTa

Knac Ha 3awuta =

Bug Ha 3aumTata P20
Terno 43kg
/A3mepeHo HYBO Ha 84,7 dB(A)
3BYKOBOTO HansraHe Lpa

HecurypHocT Kpa 3dB
/A3mepeHo HYBO Ha 97,7 dB(A)

3BYKOBATA MOLLLHOCT Lyya
HecurypHocT Kiya 2,57 dB

[OPAHTMPAHO HWBO Ha 102 dB(A)
3BYKOBATA MOLLLHOCT Lyya

Bubpaums ,pbka-pamo” | 6,3 m/s?
M3MepeHa HA 304HATA
PbKOXBATKA Qy

HecurypHoct K 1,5 m/s?

Wupopmavium 3a wyma u Bubpaumute

lMocoueHnTe 06LLM CTOMHOCTW HA BMUOpALMUTE K
MOCOYEHNTE EMUCMOHHM CTOMHOCTM HA LiyMa cd
M3MEpeHM MO CTAHOAPTEH METOf, HA W3NUTOHWe
(EN 50636-2-100) v moraT [d ce W3Mon3BAT 3d
CPABHEHME HO efyH eneKTPOMHCTPYMEHT C ApYr.
MoraT [a Ce W3MOn3BAT M 30 MpenBAPUTENHA

OLleHKAa Ha HATOBAPBAHETO.



Mpepynpexpexne!

YBpeX1aHe Ha 3ApaBETO NOPAN LLYM

v BUGpaLLMM.

» [Tpu pabota HoceTe CPencTBo 3a
3QLLMTA HA CIyXa.

» [10 Bpeme Ha LeNCTBUATENHOTO
113M0on3BaHe Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTT, EMUCHMTE
HQ BUOPALMIATE 1 LLYMA MOraT Ad
Ce pa3nMuaBaT 0T MOCOYUEHNUTe
CTOMHOCTY B 3ABUCKUMOCT OT BMQ
11 HOUMHA NO KOWTO Ce M3Mon3Bd
eNeKTPOMHCTPYMEHTC.

» Heobxooumo e fia ce YCTAHOBSAT
MepKy 30 6e30NaCHOCT 30 3ALLMTa
HQ onepaTopa, KOWUTo MouMBAT
HQ OLIEHKA HO HATOBAPBAHETO
OT BUOPALMN MO BpeMe Ha
OEACTBUTENHNTE YCOBNA
Ha M3non3saHe (npu ToBa
TPSOBA [0 C& OTUNTAT BCUUKM
UacTM Ha paboTHUS LIMKBA,
MPUMEPHO BPEMEHATA B KOMTO
eNeKTPOMHCTPYMEHTDT € M3KITIoUEeH
11 Te31, B KOMTO TOW € BKIKOUEH, HO
paboti 6e3 HATOBAPBAHE)

B

AN\
N

OnutaiTe ce 0O NOLAbPXATE HATOBAPBAHETO OT
BMOPALMM Bb3MOXHO HAM-HUCKO. MPpUMEpPHI MepKu
30 HOMAN9BAHE HA HATOBAPBAHETO OT BMOPALMM
ca:
- HoceHe Ha pbkaBWUM MpW U3NON3BAHE HA
WHCTPYMEHTC;
- OrpaHuuasaHe Ha paboTHOTO BPEME;
- W3non3saHe HA MpuWHaZnexHoct B [06po
CbCTOSHME;
- Ws3bgrearte 0@ m3nonssate npogmykTa npu
Temnepatypu nog, 10 °C.
- [naxupaite Bawara pa6ota Taka, ye La
He W3Mon3sate CWUIHO BMOPWPALLYM Ypeou B
NPOAbIXeEHWe Ha MoBeYe OHU.

M3xBbpnsHe

W3xBbpnsiHe Ha ONAKOBKATA

/2'1& OnakoBKATA  HA  MpofyKTa  ce
8D oo o peLMKMpaL  ce
PAP  matepuan. Mpenasaiite
ONAKOBLUHUTE  MATEPUANA B CbOTBETCTBME  C
TAXHATA MAPKMPOBKA B OBLLECTBEHITE MYHKTOBE 30
cbOMPOHE  HA  OTMAMbLY, Pecn.  CbIMaAcHo
CMeLMOUYHITE 30 IHPXABATA NPEMNCAHMS.

YKasaHue 3a U3XBbPASHE HA eNeKTPUYECKK
usgenus

He WN3XBbLPNANTE enekTpuyeckuTe
ypeou  npu  6uTOBMTE  OTMAMbLM.
CvracHo  Eponeickata  oypekTviBa
2012/19/EU 3a ctapu enekTpuyeckn u
€MeKTPOHHU ypenu ¥ TPAHCMOHUPAHETO
MW B HALUMOHANHOTO  3GKOHOLATENCTBO,
13MON3BaHNTE enekTpoypenu Tpabsa Aad
ce cbOMPaT pasgenHo 1 La ce NpeLasar 3a
€KonorocbobpasHo MOBTOPHO M3MON3BAHE
(peumknupaHe).  PeuuknupaHeto,  Kato
ANTEPHATMBA HA W3UCKBAHETO 30 BPbLLIAHE:
Kato  antepHatBa  HA  BPBLLAHETO,
CODCTBEHWKBLT ~ HA  enekTpoypenda e
300b/XEH LA CbOEWCTBA 30 MPABMNHATA
My  npepabotka  npu  0O6POBOMEH
0TKa3 OT MPaBO HA Ccob6CTBEHOCT. 3a
LenTa crapute ypeou morar na 6uoart
NPefameHn  Ha  HEKOW  cvbuparteneH
MYHKT, KOWTO TV NMKBWOMPA B CMUCBAA HO
HALMOHANHATA  ,KPbroBA  MKOHOMMKA" W
30KOHO 30 YMPABNEHWE HA OTNAgbLMTE.
ToBa He ce 0THACA 30 [006QBEHUTE KbM
CTapuTe ypean KOMMMEKTYBALLM YacTv u
MOMOLLLHA CPEACTBA, KOWUTO He ChAbpXar
eneKTPUYECKM CbCTABHM YaCTM.
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,U,pyru YKA3aHus 3a N3XBbPNFAHETO

M3axBbpreTe nMcTochbUpaua B CbOTBETCTBME C
BANMAHWTE 30 BaWATA ObPXABA MPemMCaHus.
BbpHeTe CTapWs enekTpuueckn ypen Taka, ye ad
He Ce Mpeuu HA MO-HATATHLIHOTO MY MOBTOPHO
W3Mon3BaHe WM - ononsoteopasaHe.  Crapute
enekTpuYeckM  ypemyu MOraT  [d  ChObpXaT
BpenHM Bellectsd. [pu HenmpasunHa pabota
WM moBpend HA ypend, MpW MO-HATATHLUHOTO
My OMOn30TBOPABAHE Te MOrAT [d AO0BEACdT [0
30PABOCTIOBHM NPO6GReMU WNK 3aMbPCIBAHE HA
BOJMTE 11 MOYBATA.

FapaHums

Ot parara Ha nokynkata, Kaufland Bu pasa
rapaHuma ot 3 roguhn. OT rapaHumara  ca
W3KMKOUEHW  LLETW, KOWTO Ce  [ObAXAT  Hd
HecmassaHe Ha  WHCTpykumdara 3a  ynotpedaq,
HeMpaBWHO M3NON3BAHE, HEeNpaBuUiHa pabora,
NMYHO HANPABEHW PEMOHTW WM HeLOCTATbUHA
NOLLPBXKA W TPUXU.

EC-[leknapauus 3a CbOTBETCTBME

C € VIHGOPMALMS 1 CTAHAAPTY LLe HaMepHTe
B npunoxexara EC [eknapauys 3a

CbOTBETCTBUE.
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Die aktuelle Bedienungsanleitung finden Sie auch unter: www.kaufland.de
Aktuadlni ndvod k pouZiti je mozné nalézt také na adrese: www.kaufland.cz
Upute za uporabu moZete potraZiti i na adresi: www.kaufland.hr

Aktualng instrukcje obstugi mozna znalez¢ réwniez na stronie: www.kaufland.pl
RO Din acest moment puteti gasi instructiunile de utilizare si pe: www.kaufland.ro
Aktudlny navod na obsluhu je mozné ndjst aj na adrese: www.kaufland.sk
AKTYanHOTO pbKOBOACTBO 30 yNoTpeba MOXeTe Aa HOMEpUTE ChLLIO HA:
www.kaufland.bg
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Producdtor / Vyrobca / Mpown3soguren:

Kaufland Stiftung & Co. KG, Rotelstr. 35, 74172
Neckarsulm, Deutschland, Némecko, Njemacka,
Niemcy, Germania, Nemecko, lfepmaHus
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Ursprungsland: China / Zemé pévodu: Cina /
Zemlja podrijetla: Kina / Wyprodukowano
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